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المجلـــــس الهنــــــدȑ للعلاقـــــات الثقافǽــــــة منظمـــــة حــــــرة لـــــوزارة الشــــــؤون الخارجǽــــــة 
وتنمǽــــــة العلاقــــــات الثقافǽــــــة والتفــــــاهم  یجــــــادم لإ1950حȞومــــــة الهنــــــد أنشــــــئت عــــــام فــــــي 

مطبوعاتــــــه ینشــــــر المجلــــــس، المتǼــــــادل بــــــین الهنــــــد والبلــــــدان الأخــــــرȐ، وضــــــمن برنــــــامج 
 Indian“وفــــي الإنȞلیزȄــــة " ثقافــــة الهنــــد"بــــین مــــا ینشــــر، عــــدة مجــــلات، ففــــي العرǽȃــــة 

Horizons”  و “Africa Quarterly”  ǽة وفــــي الفرنســــ“Rencontre Avec 

L'Inde”  ةǽانǼوفـــــــي الأســـــــ“Papeles de la India”  ـــــــةǽوفـــــــي الهند 

“Gagananchal” ع مرات في السنةȃصدر أرǽ لهاȞو.  
   :توجه إلى  الطǼاعة والنشرفي  Ǽالاشتراكوالمراسلات المتعلقة      
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علـــــــى " ثقافـــــــة الهنـــــــد"ǽمȞـــــــن الوصـــــــول إلـــــــى المقـــــــالات المنشـــــــورة فـــــــي مجلـــــــة 
  :لكتروني التاليالموقع الإ

www.iccr.gov.in/library&publications/journals 
حقـــــــوق جمǽـــــــع المقـــــــالات المنشـــــــورة فـــــــي ثقافـــــــة الهنـــــــد محفوظـــــــة فـــــــلا یجـــــــوز 

المقــــــــالات هــــــــي آراء شخصــــــــǽة  ، والآراء  التــــــــي تحوȄهــــــــاالخطــــــــي نشــــــــرها بــــــــدون الإذن
  .للمساهمین  والكتاب ولا تعȞس سǽاسة  المجلس Ǽالضرورة
  :بدل الاشتراك للمجلات الصادرة عن المجلس

  اشتراك ثلاثة أعوام     الاشتراك السنوȏ    ثمن النسخة
  روǽȃة 250           روǽȃة  100     روǽȃة  25
  دولار 100            دولارا 40      دولارات 10
  جنیها 40             جنیها 16      هاتجنی 4
  

، المــــــدیر العــــــام للمجلــــــس الهنــــــدȞǽ ȑهارســــــراجــــــا . Cنشــــــرها وطǼعهــــــا الســــــید 
   .آزاد بهوان، نیودلهي، الهند –للعلاقات الثقافǽة 
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  المدیر العامȜلمة 
  

Ǽ ش شعوب ذات تعرف الهندǽمجتمعاتها ذات ثقافات متعددة ومتنوعة، حیث تع
دǽانات مختلفة، وتمارس دǽاناتها وتقالیدها وطقوسها وعاداتها ȞǼل حرȄة Ǽموجب 

ȑاد والتقالید . الدستور الهندǽات وهذه الأعǼاد والمناسǽضا مهدا للأعǽوالهند تعرف أ
ولایزال المجلس الهندǼ . ȑاختلاف المȞان في داخل الǼلاد والمجتمعات Ȟذلكتختلف 

فهذا العدد من مجلة . للعلاقات الثقافǽة یروّج الثقافة الهندǽة وǽشجع الناس لتروȄجها
ǽشمل عدیدا من الǼحوث والمقالات حول الثقافة  والتقالید والطقوس " ثقافة الهند"

یرها التي ǽمارسها وǽحتفل بها الشعب الهندȑ في سǼات الهندǽة وغاوالأعǽاد والمن
والأعǽاد السیخǽة وثقافة آسام وعید " لوحات میثǽلا"مختلف أنحاء الǼلاد، ابتداء من 

. من بین المقالات الأخرȐ " شت"وعید " بونجال"وعید " بوشȞارم"وعید " رȞشا بندن"
قǽمة حول الجوانب وȄتمیز هذا العدد من المجلة أǽضا Ǽما ǽحتوȑ على المقالات ال

الذȑ " بوشȞارم"المختلفة من الثقافة الهندǽة وأعǽادها وخاصة المقالات حول عید 
  .لكي ǽشعر الإنسان Ǽأهمǽة الماء" بوشȞارم"ǽحتفل Ǽعید . یختص ǼعǼادة الأنهار

فتُعرف ولاǽة آسام Ǽالهند بخضارها . وسیتمتع قراءنا Ǽمقالة حول ثقافة آسام 
وغیرها من " میخلا شادور"وحرȄر آسام و. حدائȘ الشاȑ الجمیلةو " برهم بوترا"ونهر 

والمنتوجات الیدوǽة من ولاǽة آسام . مواد الملاǼس الجمیلة وهي فرȄدة من نوعها



  المدير العامكلمة 

vi 
  

تقرȃنا من الطبǽعة إذ هي  مصنوعة من الإنتاجات الطبǽعǽة مثل الخیزران والقصب 
. ساذجة ولكن مفعمة Ǽحیوǽة وأوراق النخیل، وموسǽقى والرقصات الشعبǽة لولاǽة آسام

هذه الأعǽاد والاحتفالǽات الهندǽة تساعد في خلȘ جو من العǽش الودȑ والتعاǽش 
السلمي والانسجام الطائفي والتراǼط الǼشرȑ في مجتمع ذȑ ثقافات متعددة مثل Ǽلادنا 

  .الهند
ǽستحقون إشادة خاصة لمجهوداتهم " ثقافة الهند"إن أعضاء هیئة الإدارة لمجلة 

المشȞورة التي بذلوها لجعل هذا العدد عددا متمیزا ومملوء Ǽالمعلومات عن 
والمزȄد من . ونتأكد أن هذه المقالات تزود قراءنا Ǽالمعلومات. الموضوعات المختلفة

على العمل الدؤوب Ǽطاقة " ثقافة الهند"المشورات ستشجع  أعضاء هیئة التحرȄر لـ 
  .        مضافة
 

    
   راجا سȜǻهار.  Cالسفیر، 

  لمجلس الهندȏ للعلاقات الثقافǻةا ،المدیر العام



  
  
  
  
  
  
  

  كلمة إدارة التحرير
  

سهامات إالهند المعطاء تعتبر دولة في عداد الحضارات القدǽمة العالمǽة ولها 
ثراء المعارف في مختلف المجالات ذات الصلة برفاه الإنسان إملحوظة في 

وصلاحه وهي مستمرة العمل في درب الرقي Ǽحیث تضاهي الدول المتقدمة في 
وتتمتع الهند Ǽماض مثمر ولها تراث غني في الفنون الشعبǽة هذا . العلوم والتقنǽات

Ȟما الهند . التي تكوّن نوافذ للاطلال على سفرها الطوȄل ومداخل تطورها وتثقفها
واسعة الأرجاء Ȟذلك تتنوع فنونها الشعبǽة من الأغاني الشعبǽة والرقصات الشعبǽة 

إن . حات ذات الصǼغة الدینǽةوالتطرȄز والنحت وتشȞیل الأصنام وإعداد الرسوم واللو 
الدǽانة الهندوسǽة تسمح ǼعǼادة الأصنام فلذلك منذ قدǽم الزمان یتواجد عندنا في الهند 

فلایزال هناك جیوب في الهند في مختلف . تقلید عǼادة الأصنام وتشȞیلها ورسمها
الاهتمام أن هذا الفن  ها حیث ǽمارس الناس حرفة رسم اللوحات والذȑ یثیرئأرجا
Ȟر منذ البداǽة للنساء اللواتي ǽقمن بإعداد هذه اللوحات في مختلف الموضوعات ح

 ȑل شیئ وأȞاتات وǼال وصور الطیور والنȞال وصور الآلهة إلى أشȞابتداء من أش
شیئ Ǽانضمام المناظر المنبنǽة على الحȞاǽات الشعبǽة والتي یرد ذȞرها في الكتاǼات 

. بیهار شهیرة لهذا الفن النسائي منذ زمن سحیȘثǽلا في ولاǽة یومقاطعة م. القدǽمة
وفر معلومات عن فن تنضم إلى هذا العدد من مجلتنا مقالة وافǽة في هذا الموضوع 

اللوحات الشعبǽة الهندǽة إلى جانب موضوعات تتحدث عن الدǽانة السیخǽة 
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" نجالبو "واحتفالǽاتها في الهند وثقافة آسام ورȞشا بندهان و عید بوشȞارم ومهرجان 
في الدǽانة الهندوسǽة ومقالات أخرȐ یتمتع بها قراء " شت"في ولاǽة تامیل نادو وعید 

  .  هذا العدد
  

  التحرȂرإدارة 
 



 
 نموذج رائع للفن الشعبي الهندȏ: لوحات میثǻلا

  
    ȏومارȜ أرشانا (Archana Kumari)**  

  ***جیب الرحمنم. د .أ: ترجمة
  
فمنذ زمن سحیȖ، ظلت الفنون . تعرف الهند بتراثها التقلیدȏ من الفنون الشعبǻة{

عیون الناس الشعبǻة المتنوعة التي أنتجها ولایزال ینتجها الفنانون القروȂون تبهر 
ینتمي هذا الفن إلى مجموعة أو مجتمع من الفنانین بدلا من . بجمال إبداعها

وتحفزهم المزاǻا الطقسǻة أو النفعǻة وأحǻاناً البواعث . الفنانین على انفرادهم
ǻعتبر الفن الشعبي تعبیرا عن عامة ) "1932(فǻقول هوراس Ȝاهیل  1.الترفیهǻة

ولǻس ذلك تعبیرا عن . منه إمتاعهم وتسلیتهمالناس الذین ینتجونه وǻُستهدف 
ولا ینجم عن تقلید .... الفنانین المحترفین لیتم إنتاجه لطǺقة مثقفة صغیرة

أكادǻمي تتوارثه المدارس الفنǻة، ولكنه ینحدر عن التقلید الحرفي الذǻ ȏحمل 
  .}رأȏوأنا أوافقه على هذا ال Ǻ."2صمة النوعǻة الفردǻة للحِرفي الذȏ هو فنان أǻضا

ǽمȞن التعبیر عن الفن الشعبي ǼشȞل العروض الجمالǽة التمثیلǽة وغیر 
وتشمل الفنون الشعبǽة التمثیلǽة الرقصات الشعبǽة، والإǽماءات الشعبǽة . التمثیلǽة

وغیرها، ولكن الفنون الشعبǽة غیر التمثیلǽة فتشتمل على الرسم والنحت والتطرȄز 
قامت الممالك . الأزȄاء والرماǽة وغیرهاوالخǽاطة وتصنǽع السجاجید، وتصمǽم 

                                                            
لǼاحثــة فــي مرȞــز الدراســات الروســǽة، Ȟلǽــة اللغــة والأدب والثقافــة، جامعــة جــواهر ا**

 CRS/SLL & CS/J.N.U .لال نهرو، نیودلهي، الهند
 .، نیودلهيجواهر لال نهروئǽس مرȞز الدراسات العرǽȃة والإفرȄقǽة، جامعة ر  ***
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القدǽمة ȞالإمبراطورȄة الماورȄائǽة والغوȃتاوǽة أǽضا برعاǽة هذه الفنون حرصا منها 
  . على خلود ذȞراها Ȟدول محǼة للجمال

تارȄخ الرسم في الهند مع النقش على الحجر الذȑ یرجع إلى عصر  ئیبتد
، حیث تتضافر رسومات )برادǽش مادهǽا(في Ȟهوف بیهمبȞǽتا  ما قبل التارȄخ

قبل ألوف من السنوات، ظهرت الرسومات واللوحات على خواتم . ولوحات الحیوانات
حالǽا، توجد أسالیب مختلفة للرسم في الهند، Ȟمثل لوحات  3.الحضارة الهاراǼائǽة

لمȞارȑ، ولوحات ماندالا، ولوحات وارلي، قǼاتاشیترا، ولوحات میثǽلا، ولوحات 
وترȞزت أنماȋ ومواضǽع هذا الفن الشعبي على السǽاقات والبیئات . یروغیرها Ȟث

تصور اللوحات الشعبǽة . والإȞǽولوجǽا المحلǽة والتكتلات الاجتماعǽة والطقوس
الهندǽة عادة صور الآلهة الهندوس مثل شǽفا، وȞرȄشنا، ودورغا وȞالي وغیرها، إلى 

والكواكب، والنǼاتات، والأزهار  جانب الأجرام الفلكǽة Ȟالنجوم، والقمر، والشمس،
وهي شجرة تنتج الأكسجین لیل (المستخدمة في الطقوس الیومǽة مثل الرȄحان، وȃیǼال

ونحو  )نهار، ثمرها ǽشǼه التین في حجم صغیر جدا تأكله الطیور وȃخاصة الغرȃان 
Ȟما وتصور هذه اللوحات الحǽاة الیومǽة الرȄفǽة؛ العادات والطقوس العامة . ذلك
أما لوحات میثǽلا، . هل الرȄف، وǼعض عناصر الطبǽعة وأǽضا الطیور والحیواناتلأ

وȄتم . اللوحة الشعبǽة لشمال بیهار، فهي معروفة Ǽامتزاج Ǽاهر بین الǼساطة والهدوء
فیها تصوȄر مناظر من الملاحم الهندوسǽة، والعناصر الطبǽعǽة والرموز الهندوسǽة 

ǽعدین وأحǼال ذات الȞأشǼ ةǽة معقدةالنوعǽهندس ȋأنماǼ م من . اناǽهذا التراث القد
ǽقول فǽس فǽقواد . اللوحات الشعبǽة تتجذر في أعماق الحǽاة الطقسǽة الهندوسǽة

 4".لا جرم في التأكید Ǽأن فن میثǽلا تعبیر عن الحضارة الهندǽة الأصیلة): 1977(
تُصنع في  وعلى رغم أن هذه اللوحات. هذه اللوحات تنجزها حصرȄا أیدȑ النساء

مناسǼات عدیدة، وتحمل أشȞالا وزخارف ذات دلالات رمزȄة، ولكن لوحة غرفة 
وقد جرت . التي تُصنع ǼمناسǼة الزفاف هي رائعة واستثنائǽة Ȟ"5وهǼار غهار"الزفاف 
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العادة منذ قدǽم الزمان على عمل هذه اللوحات على الجدران الطینǽة، ولكنها تُصنع 
ى القماش، وذلك Ǽسبب الاستغلال التجارȑ الواسع لهذا الآن على الورقة، وحتى عل

  .الفن
وفي هذا الǼحث الذȑ بین أیدȞǽم، قد حاولت إبراز الحس الجمالي لسیدات 
میثǽلا، وهن فنانات غیر محترفات، ولكن خǽالهن وأفȞارهن المبدعة والمبتكرة تفوق 

Ǽعض الحقائȘ لقد سعیت من خلال دراسة لوحات میثǽلا أǽضا إلى إظهار . الوصف
Ȟما درست فǽه حقǽقة توافر لوحات میثǽلا . المثیرة التي لا توجد إلا في منطقة میثǽلا

  .للجمهور الأوسع والتغییرات الحاصلة في اللوحات التقلیدǽة خلال العصر الحدیث
المǼحث الأول یتناول تارȄخا موجزا لـ . یتوزع الǼحث على خمسة مǼاحث

وǼȄحث المǼحث . مها الثقافي والدیني إلى الثقافة الهندǽةǽما لإسهاو میثǽلا وȄتضمن تق
الثاني في مختلف مزاǽا وملامح لوحات میثǽلا Ȟالأسلوب، والأشȞال، والرموز 

" ȞوهǼار"المǼحث الثالث یتناول بنǽة لوحات . والألوان المستخدمة فیها وغیرها
أما المǼحث الراǼع  .وتفسیرات العلماء المختلفة للأشȞال التي وردت في هذه اللوحات

فیتصدȐ للاتجاهات المتغیرة في لوحات میثǽلا، والمǼحث الأخیر ǽحتوȑ على 
  .الخاتمة
  میثǻلا: الأرض

ترمز إلى المنطقة الثقافǽة " أو تیرهوت" فیدیها" ـمیثǽلا، معروفة أǽضا ب
Ȟانت میثǽلا إحدȐ أقدم  6.الأوسع أكثر من دلالتها على منطقة جغرافǽة معینة

وقد ورد ذȞرها في الملحمة الهندǽة المشهورة . الممالك التي قامت في شرق الهند
، زوجة الإله راما، Ȟانت أمیرة لأرض میثǽلا حیث "سیتا"حیث یُذȞر أن راماǽاناب

والیوم، تشȞل میثǽلا جزء من ولاǽة بیهار في الهند ولكنها . حȞم والدها الملك جاناكا
حالǽا، تحتوȑ أرض  7.الهملاǽا سفحسابȘ امتدت من ضفة نهر غانغا إلى في ال

میثǽلا على مقاطعات دارȃهانجا، ومادهوǼاني، وȃهاجالبور، وساهارسا، وȃورنǽا في 
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استقر . في نیǼال" تاراȑ"شمال بیهار وأǽضا Ǽعض المقاطعات التي تقع تحت منطقة 
Ǽة أراضیها، وانطلقت الحرȞة الآرȄة الآرȄون في شرق الهند بهذه المنطقة نظرا لخصو 

وتفتخر میثǽلا Ǽماضٍ مجید قد . من هذه المنطقة لاحقا إلى مناطȘ أخرȐ في الهند
قام الآرȄون بدعم ورعاǽة الفنون المحلǽة والمهارات . یجعل أȑ بلد مثقف یزهو Ǽه

الحرفǽة ذات الطاǼع الجمالي المتمیز، وȃذلك استطاعوا توطید علاقات قوǽة مع 
. لفنانین واستطاعوا Ȟسب ثقتهم؛ الأمر الذȑ منعهم من الهجرة إلى أماكن أخرȐ ا

تزȄن قصور الملوك " إندیرا دهانوش"وȞانت لوحاتهم المتعددة الألوان التي سمیت بـ 
میثǽلا أǽضا مهد لمؤسسي الدǽانتین الجینǽة . الآرȄین الذین فتنوا وأعجبوا بها Ȟثیرا

نها مهدا لتطور Ȟل فروع العلم،  إذ نشأت على أرضها فتمیزت میثǽلا ȞǼو . والبوذǽة
وǽُعتبر . نǽاǽا، وفاǽسسȞǽا، ومǽماسا، وسانȞهǽا: أرȃعة من أنظمة الفلسفة الهندوسǽة

أعظم الشعراء ) 1340مولود " (شاؤسیر"معاصر الشاعر الإنجلیزȑ  -فیدǽاǼاتهي 
صوفي، ولعلها وله ألوف من قصائد الحب ال. أعظم شاعر في میثǽلا -الإنجلیز 

وǽقدم لنا . التي لا تزال تحوز إعجاب القراء حتى یومنا هذا 14نظمت في القرن 
Ȟارنبورȑ، شاعر ȞلاسȞǽي Ǽاللغة السنسȞرȄتǽة من بنغال، وصفا مثیرا لمیثǽلا في 

وورد . )Parijataharanamahakavya(بـ ǼارȄجاتاهاراناماكافیي ملحمته المشهورة 
د ȞرȄشنا قال لحبیبته ساتǽابهاما أثناء طیرانه على هذه في هذه الملحمة أن اللور 

أیتها الحبیǼة ذات عیني لون اللوتس : "المنطقة في طرȄقه إلى دوارȞا من أمرافاتي 
فهذه أرض میثǽلا، مسقط رأس سیتا، وهنا ترقص ساراسفاتي في Ȟل بیت ! تمهلي

ر متقطعة من وتمتعت میثǽلا ǼحقǼة طوȄلة وغی ȞǼ".8ل فخر على شفتي Ȟل مثقف
 ȑلادǽعشر إلى القرن السادس عشر الم ȑم الهندوسي من أواخر القرن الحادȞالح

ء لاؤ لقد وضع ه 9.في حین Ȟان ملوك Ȟارناتاكا ومن سلالات براهما اوȄنار ǽحȞمون 
الملوك على أساس انتمائهم إلى العقیدة الهندوسǽة قوانین وقواعد صارمة لأداء 

. من قبل المترددین على الǼلاȋ و من عامة الناس الطقوس وأصروا على ممارستها
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أهل میثǽلا متدینون جدا، وǽظهر على شخصیتهم أثر الآلهة الثلاث شǽفا، وفǽشنو 
  .وشاكتي

  نوع فرȂد من الفن: لوحات میثǻلا
ثقافة الفن الشعبي ǼشȞل ملحوȍ وتمیزت بتنوع هائل  تطورتوفي میثǽلا، 

. للجمال والشȞل واللون الغرȄزȑ ل میثǽلا وتعقید Ǽالغ وهو ما ǽظهر مدȐ حب أه
  :10وǽمȞن تقسǽم الفن الشعبي المیثǽلائي إلى أرȃع فئات رئǽسة

" أو " أرǼȄانا"رسومات أرضǽة أو رسومات خطǽة على الأرض المعروفة بـ  .1
 "أیǼانا

 "لوحات مادهوǼاني"أو " لوحات میثǽلا" اللوحات الجدارȄة المعروفة شعبǽا بـ  .2
 الفخارȄة و دمى مصنوعة من مواد أخرȐ؛ والتماثیل  .3
 المواد الفنǽة المفیدة ǼأشȞال ملونة  .4

وفي هذه الأǽام، Ǽاتت لوحات میثǽلا الجدارȄة مشهورة ومعترفا بها على 
ز وȄلǽام جي آرشیر یلأن الإنجل" لوحات مادهوǼاني"وتسمى أǽضا . المستوȐ العالمي

ثǽلا حال إجراء عملǽات الإغاثة في اكتشفها لأول مرة في منطقة مادهوǼاني من می
واستغرب لرؤǽة اللوحات . 1934منطقة مادهوǼاني التي أصیبت Ǽالزلزال في عام 

منحتني هذه اللوحات رؤǽةً جدیدةً عن میثǽلا، وشعرت Ȟأنني Ȟائن حدیث، :" وȞتب
أما أنا . أعجبت بهذا الفن الحدیث الذȞ ȑان ینتمي إلى العصر المتوسط Ǽاتجاهه

وȞنت ابن . وȞانت اللوحات تنتمي إلى العصر ما قبل الصناعي. صرȄا قحافȞنت ع
سواء أكان ذلك عمدا أم صدفة، Ȟان هذا الفن یؤȞد لنا ...إنجلترا المتحضرة

وأحسست Ǽأنني واحد من هولآء المیثǽلائیین في ذلك الیوم وأنا . الإحساس Ǽأننا واحد
  11".ي الطینأمام الجدران المتهالكة، ولكنني رأیت الجمال ف
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أما نشأة هذه اللوحات وتارȄخها المحدد فلǽسا معروفین، ولكن التمثیل 
الرمزȑ لهذه اللوحات فهو مماثل جدا لتصامǽم جمالǽة لأواني وأشȞال موجودة على 

  .عملات الحضارة الهاراǼائǽة المدموغة
وتفیدنا المیثولوجǽا Ǽأن لوحات مثیǽلا نشأت في عصر راماǽانا التي تعتبر 

وǽعتقد أن تقلید هذه اللوحة بدأ حینما أمر ملك . كبر الملاحم الهندوسǽةأحدȐ إ
قصره تحضیرا لزواج ابنته سیتا من  وȘȄالفنانین المحلیین بتز " راجا جاناك"میثǽلا 

لاكشمانا حینما ذهب إلى الغاǼة مع  ـوثمة حȞاǽة أخرȐ ترȃط نشأتها ب. اللورد راما
فȞانت حبیبته أورمǽلا تتعبد له Ǽعد رسم صورته على  شقǽقه الأكبر راما وزوجته سیتا

ولا ǽعرف أحد مدȐ صحة هذه الأساطیر، ولكن وجود ذȞر هذا . الجدران Ȟل یوم
. الفن في أدب میثǽلا القدǽم ǽمȞن أن یؤدȑ بنا إلى استنتاج أن هذا فن قدǽم جدا

 ȐرȄوYves Vequaud )1977 ( لا بوصفها فنا زخرف"أنǽا تقلید لوحات میثǽا منزلǽ
وجزءلا یتجزأ عن طقوس دورة الحǽاة، یرجع إلى العصور القدǽمة، وإن لم یرجع إلى 

  12".ما قبل ثلاث ألفǽات
Ȟانت اللوحات المیثǽلائǽة ولازالت، ǼشȞل تقلیدȑ، لوحات احتفالǽة، حیث 
Ȟانت النساء منذ العصور القدǽمة ǽقمن Ǽطلاء جدران البیوت والأكواخ ǼمناسǼات 

وȞانت الجدران المطلǽة ǼأشȞال وألوان وطرازات جمیلة . الاحتفالات العائلǽةالأعǽاد و 
وما من شك في أن هذه اللوحة . ترمز إلى احتفال مقدس، أو عید، أو مناسǼة مهمة

إنما : "وǽقول تهاكور أوȃیندرا بهذا الصدد. میثǽلامنطقة الشعبǽة هي إبداع سیدات 
میثǽلا، ولǽس ثمة بلد في العالم  هذا اختصاص حصرȑ ومجال محتكر لفنانات
وحول دور السیدة في هذا الفن  13".بلغت فǽه السیدات وحدهن مبلغ الإتقان والكمال

سیدات میثǽلا وحدهن هن اللواتي قمن برسم ): "ǽYves Vequaud )1977قول 
وȄتم نقل هذا الفن إلى الأمام من جیل إلى آخر حیث تعلم  14".هذه اللوحات الشعبǽة

وتقول ساشȞǽالا دǽفي، إحدȐ . نتها هذا الفن التي هي الأخرȐ تعلم بناتهاالأم اب
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Ȟانت أمي  –الرسم في صمǽم ثقافتنا : " الفنانات المشهورات في لوحات مادهوǼاني
وȞما ذȞر أعلاه، فإن أشȞال لوحات میثǽلا تتكون  15".تقوم Ǽالرسم وȃدأت أرسم معها

ǽاكل الهندسǽة المختلفة، والخطوȋ المتوازȄة من النǼاتات والحیوانات التقلیدǽة، واله
الصغیرة، والصور المیثولوجǽة، والأساطیر والقصص الشعبǽة، ومشاهد البیئة والحǽاة 

لهات، Ȟما وتتضمن اللوحات وتتضمن اللوحات الدینǽة صور الآلهة والآ. الطبǽعǽة
یل، والحصان، والزȄنǽة رموزا متنوعة من الرخاء والخصوǼة Ȟالفعلمانǽة الانطǼاع ال

والسمك، والأسد، والبǼغاء، والسلحفاة، والقصب، وزهرة اللوتس، والأزهار، والزواحف، 
الرمز المقدس في الهندوسǽة والبوذǽة، ( )أȑ الصلیب المعقوف(و سواستȞǽا 

) قذǽفة محارة لها أهمǽة دینǽة وطقسǽة في الهندوسǽة والبوذǽة(وسامȞها ) والجینǽة
ذا، تتكون هذه اللوحات أحǽانا من مشاهد مختلفة من الحǽاة وإلى جانب ه. وغیرها

ومن . الرȄفǽة الزراعǽة التي تلعب دورا Ǽارزا في الاقتصاد الرȄفي في منطقة میثǽلا
وǼعد أن یتم رسم الأشȞال . حیز فارغفي التصمǽم خصوصǽات هذا الفن أنه لا یُترك 

هندسǽة Ȟالمثلث والمرȃع الرئǽسة في اللوحة، تملأ الفراغات بǼعض الهǽاكل ال
  .والخطوȋ وغیرها

ǽامل نظام ألوان في هذه اللوحات محلي وȞ مواردالسیدات من ال عدإن 
، في سودǽستخدم السخام للون الأفعلى سبیل المثال . الطبǽعǽة Ȟمنتجات الأعشاب

؛ وǽستخدم النیل للون الأزرق، غǼار الطلعحین ǽُستخرج اللون الأصفر من الكرȞم و 
وȄتم صنع اللون الأحمر الداكن من خشب الصندل الأحمر، وǽستخرج اللون Ȟما 

الأخضر من أوراق الأشجار، وǽُحضر اللون الأبǽض من مسحوق الرز، وǽُستخرج 
ولطول Ǽقاء اللوحات . اللون البرتقالي من أشجار الساج المهجن وأزهار شجرة البǼغاء

ء جاهزا، یبدأ الفنان Ǽالرسم، وحین Ȟǽون الطلا. ولمعانها ǽمزجون الصمغ Ǽاللون 
ولتحدید تخوم اللوحة وخطوطها . وǽستخدم لذلك الفرشاة التي ǽصنعها بنفسه

وǽقصم طرفه حتى  لخیزرانالعرȄضة وأǽضا لعمل تفاصیلها الدقǽقة ǽستخدم غصین ا
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ولأجل ملأ الألوان، ترȃط قطعة من . ǽمȞن بواسطته رسم خطوȋ شبیهة Ǽالشعر
أن "وȃواسطة هذا الغصین، ǽستطǽع الفنان الماهر . خیزرانلالقماش Ǽطرف غصین ا

وȄجعل اللون الطبǽعي  16".وȃرȄةǽحدث أثارا لطǽفة Ȟما تحدثها فرشاة فنان أوروȃي ال
وهو نوع من . الهندسǽة من هذا الفن فنا متمیزا جدا رسوموالأشȞال الفنǽة المختلفة وال

الماهرات وتساعدن أخواتهن  الفن التعاوني الشعبي الذȑ تتعاون فǽه السیدات
وȄبتدأ عمل الرسم تحت إشراف . والفتǽات الشاǼات على اكتساب المهارة في هذا الفن

اللواتي یبدأن برسم الخطوȋ العرȄضة، أما ملأ اللوحات Ǽالألوان فذلك عمل  جائزالع
البدء من الداخل "عادة ما یتǼع الفنانون ممارسة . ǽستطǽع أن ینجزه حتى المبتدئین

وتشرح الفنانة . فیبدأون من الوسط، وأحǽانا یتم البدء برسم حدود اللوحة" إلى الخارج
من المهم جدا أن تُرسم حدود اللوحة أولا لأنه بدون ذلك ستبدو اللوحة : "أورمǽلا جها

وعلى . ولازالت الروح الجماعǽة المیزة الǼارزة لهذا الفن فǽما بین الفنانین 17.مǼعثرة
ت لوحات میثǽلا تطوȄر أسالیبها المتمیزة والنوعǽة؛ وهي مبنǽة مر الزمن استطاع

  .على الفوارق الطǼقǽة في أداء الطقوس والشعائر
الترتیب الطǼقة العلǽا في (طǼقة البراهمة لهي من اللوحات الفئة الأولى 
الخط فیها . تتمیز اللوحات Ǽالخطوȋ العرȄضة للصورة). الاجتماعي الهندوسي

أǼعاد الصورة، وȄتم  ئن، وفیها تستخدم الألوان الزاهǽة فقط لملمستقر وتاǼع للو 
وتستخدم في هذه اللوحات الألوان . إظهار الأحوال النفسǽة المختلفة بواسطة الألوان

أما الموضوع الرئǽس والرموز المحورȄة لهذه . Ȟالأصفر والأحمر والأخضر وغیرها
Ȟان . لهة والإلهات الهندوسǽةاللوحات فهي تتصل Ǽالقصص الأسطورȄة الخاصة Ǽالآ

صور الآلهة والإلهات لأن البراهمة ǽسهل لهم  أن یرسمواذلك أسهل ǼالنسǼة لهم 
  .الرجوع إلى النصوص الهندوسǽة المقدسة

وهذه الطǼقة تعتبر طǼقة عالǽة " (Ȟاǽستها" طǼقةلوحات الفئة الثانǽة هي 
ǼالمحاسǼة ومسك الدفاتر وغیرها  ولكنها أدنى مرتǼة من طǼقة البراهمة، وترتǼط تقلیدǽا
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وفي هذا النوع من اللوحات یتم التكثیف من خلال الخطوȋ وتُستخدم . )من الوظائف
وفي مثل هذه اللوحات، یتم التعبیر عن القصة والمزاج . فیها الألوان أقل ما ǽمȞن
ȋستخدم فیها أساساً . النفسي بواسطة الخطوǽقة، وǽة ودقǽفیها قو ȋتكون الخطو

Ǽأسلوب ) ȞوهǼار غهار(وترسم غرفة الزفاف . الأسود والأحمر الداكن: انلون
أما الأشȞال المستخدمة في هذه اللوحات فهي زهرة اللوتس وشجیرات ". Ȟاǽستها"
  .، إلى جانب السمك والسلحفاة والبǼغاء والأطǽارخیزرانال

وتعرف لوحاتها بلوحات  18"دوشاده"طǼقة لوحات أما الفئة الثالثة فهي 
، وقد بدأ بها الطǼقة الدنǽا "غودها"، Ȟما تعرف أǽضا بـ لوحات الوشم المنبوذین

وȞما في السابȘ، فقد Ȟان هولآء غیر مسموحین . في السǼعینǽات" دوشاده"الموسومة 
من الأشȞال Ǽاستخدام أȑ من الأشȞال الدینǽة في لوحاتهم، فاستمدت لوحاتهم 

Ȟما یرد ذȞره " راجا سالهǽش"رة الǼطل الثقافي الحیوانات والنǼاتات، وأحǽانا من أسطو 
واللوحات أساساً في شȞل خط مع عدد من ". دوشادهǽة"في المنظومة الثقافǽة الـ 

وعلى مر الزمن وزȄادة قبولهم الاجتماعي بدأوا أǽضا Ǽاستخدام . الهوامش الأفقǽة
أن اللوحات الجدارȄة قد تم إنجازها في مناسǼات من رغم الوعلى . أشȞال الآلهة

وفي میثǽلا، طقوس . لوحات ȞوهǼارمختلفة ولكن أكثرها دقة وتفصǽلا تسمى 
م الزفاف في ǽوترȞ Ȑارولین هینǽغ براؤن أن مراس. وشعائر الزفاف معقدة ومفصلة

على  لوحات ȞوهǼاروȄتم رسم  19".مزȄج من الطقوس والشعائر"میثǽلا هي حقǽقةً 
، وهي جزء من الشعائر التي یتم أداؤها أثناء )ȞوهǼار غهار(جدران غرفة الزفاف 

وȄتم رسم هذه اللوحة أساسا لمǼارȞة . عقد القران في أسرة البراهمة والـ Ȟاǽستها
من رغم الوعلى . عادة، تشترك جمǽع سیدات الأسرة في تزȄین هذه الغرفة. سینو العر 

المادة والموضوع أو الأشȞال، ولكن لوحات أن معظم لوحات میثǽلا تتضمن نفس 
، أو خیزرانرة الیتتخذ من الشمس، والقمر، وشج) خاصة لوحات ȞوهǼار(الزفاف 

ولا یوجد حیز فارغ في . أزهار اللوتس، والبǼغاوات، والسلاحف، والأسماك إكلیل من 
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. عقمهذه اللوحات، لأن ذلك لا ǽعتبر مǽمونا، بل وǽعتبر مشؤوما لأنه یدل على ال
وفي میثǽلا، تقدم مجموعة من أشȞال . جمǽع الأشȞال والرسوم البǽانǽة هي رمزȄة

وفي . الأسرة مرسومة على الورق إلى البنت Ȟمهور لها لتǼقى معها ذȞرȐ للعائلة
س أشȞالا جدیدة، فهي تضیف هذه الأشȞال إلى و أسرة زوجها، لما تتعلم العر 

هذه الشاكلة، یتم حفظ تقلید لوحات  وعلى. مخزونها الموروث من عائلة أبوȄها
غیر أن ممارسة رسم اللوحات من الذاكرة بدلا . ȞوهǼار وȄجرȑ إثراؤه عاما Ǽعد عام

  .من اتǼاع تقلید النماذج الورقǽة هي أكثر شیوعا
هȞǽل لوحات غرفة ȞوهǼار هو أحد أفضل نماذج الرمزȄة الشعائرȄة في 

 معروفةمن الرسوم البǽانǽة الكونǽة أو الوتتكون هذه اللوحات . نظام لوحات میثǽلا
 kohbargharوفي Ǽعض من . التي تحǽط بها المواضǽع التجرȄدǽة mandalasـب

mandalas والأسود فقط ȑستخدم اللونان الوردǽ . ولكن عامة تُستخدم ما بین
. وستة ألوان، Ȟالأحمر، والأزرق، والأصفر، والأخضر، والبرتقالي، والأسودأخمسة 
ه وفǽ. اللون الأحمر عامة على مشروع الألوان حیث ǽعتبر مǼارȞَا للزفافǽسǽطر 
وǽشیر جیوتیندرا جاین إلى . مع أوراق اللوتسمزȄنة Ǽست  صغیرة  ةمحاط ةیر هالة Ȟب

سǼع  20.تعني أساسا شȞل شجرة اللوتس Ȟ "kohbarوهǼار"إن لفظة : ذلك قائلا
سماك والسلاحف وتعطي مظهرا أوراق اللوتس تحǽط بها الحیوانات Ȟالثعابین والأ

  .للبرȞة
التي تدخل في ) muri" (مورȑ "مع قاعدة واسعة له تسمى  ساقوȄتم رسم 

، یُرسم وجه أنثى التي تدل على أن شجرة اللوتس ساق، وعلى قمة هذا الهالةوسط ال
التي " لاكشمي"وǽُعتقد أǽضا أنها إلهة الهندوس . س أو القوة الأنثوǽةو هي تمثیل للعر 

المرȞزȑ، تُرسم  ساقتحت هذا ال. تمنح الصحة، والأولاد، وطول العمر والرخاء
سین ǽقضǽان اللǽالي و سجادة رȃاعǽة الشȞل مع الأنماȋ المȞعǼة لتدل على أن العر 

وتُصنع هذه السجادة من عشب . الأرȃعة الأولى Ǽعد الزواج على هذه السجادة
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. ȞǼثرة في البیئة المیثǽلائǽة وهي عǼارة عن عشب معین ینمو الحنطة السوداء 
ǽیرمز إلى السعادة المنزل ȑالماء المقدس الذǼ ةوتوضع قرب السجادة جرة مملوءة .

وتماما مثل شجرة اللوتس فهناك شيء آخر مهم في هذه اللوحات الجدارȄة وهو أȞǽة 
وهذا الهȞǽل الأفقي ینفذ إلى ". Ǽانس"والتي تسمى Ǽاللغة الهندǽة  خیزرانأشجار ال

وǽعتقد ذلك نظیرا ذȞورȄا أو نظیرا للأنثى من شجرة . العمودȑساق وال ةالمرȞزȄ هالةالـ
أǽضا رامزا بذلك إلى الخصوǼة وȞثرة  خیزرانومثل شجرة اللوتس، یتكاثر ال. اللوتس

  .الإنجاب وسعادة الحǽاة الزوجǽة
من اللوحة، یتم تصوȄر العروس والعرȄس في  سفليوإلى الجانب الأǽمن ال

س وهي تأخذ المسحوق و ، وتصور العر )Gauri Puja" (غورȑ "ة أدائهما عǼادة حال
وهذا . رأسها، وǽساعدها زوجها في هذه العملǽة رق القرمزȑ الأحمر وتضعه على مف
من اللوحة، یتم تصوȄر  سفليوإلى الجانب الأǽسر ال. لیدل على أنهما حدیثي الزواج

عادة، ǽُصور شǽفا وǼارفاتي ǼشȞل . العروس والعرȄس وهما یُنقلان على الهودج
والـ  فیداوطǼقا للـ . وهما یرمزان إلى الانسجام بین قوة الجنسین. رمزȑ على الجدار

، Ȟان زواج شǽفا وǼارفاتي من أكثر الزȄجات نجاحا من بین Ȟافة الآلهة بورانا
وعلǽه، ǽُقصد من هذه اللوحة مǼارȞة العرȄسین Ǽحǽاة زوجǽة سعیدة . والإلهات

وإلى جانب ذلك، تُرسم صورة الشمس والقمر  21.جحة Ȟالإلهین المذȞورȄنونا
. والكواكب التسعة ȞǼل دقة، وهي تعتبر رموزا للحب الدائم والخالد بین الزوجین

سین من عین و وعلى الزواǽا الأرȃع للوحة، یتم تصوȄر إلهة العیون لكي تحمي العر 
  .الشر

ثال، زوج من البǼغاء الذȞر وثمة رموز أخرȐ في اللوحة، على سبیل الم
للحب والشهوة؛ وأǽضا فیها بǼغاوان " Ȟاما"والأنثى الذǽ ȑعتبر رمزا للإله الهندوسي 

آخران یتداخل Ǽعضهما الǼعض لیرمز هذا التداخل إلى العلاقات المنسجمة بین 
وإن زوجي السمك والثعǼان یرمزان إلى تعزȄز القوȐ الذȞورȄة . العروس والعرȄس
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وقد . السلاحف أǽضا تظهر في اللوحة لتدل على وحدة المحبین. للطبǽعة والأنثوǽة
شȞلت قرون من الطقوس والشعائر المفردات الفنǽة لهذه اللوحات الجدارȄة غیر 

حتى إذا Ȟان المرء غیر مطلع على . العادǽة التي تمثل الحب والخصوǼة في الزواج
ذلك أن ǽقدر وǽفهم هذه اللوحات الرمزȄة الكامنة في هذه اللوحات، فمن الممȞن مع 

ǽقول  22.بناء على أنماطها المزȄنة والمزخرفة، وألوانها الزاهǽة، وعنصرها من الغراǼة
 والذȑأمȞنني رؤǽة ما وراء الفناء Ǽعض الغرف الداخلǽة، : " آرثر في سیرته الذاتǽة

في الأحوال العادǽة، لم أكن لأراها . في بیت البرهمي المیثیلي أدهشني جدا هرأیت
ولكنها الآن معروضة ومȞشوفة، فرأیت Ǽعینین . حیث Ȟانت الغرف خاصة وشخصǽة

  23".مندهشتین أن الجدران Ȟانت تحمل لوحات Ǽارعة وجمیلة
  واللوتس خیزرانتفسیرات مغایرة لل

على هذه اللوحات تفسیرا  خیزرانس والقام Ȟثیر من العلماء بتفسیر اللوت
، الذȑ نشر في "لوحات میثǽلا"فعلى سبیل المثال، وصف آرشیر في مقاله . مغایرا
  :على النحو التالي خیزرانأشȞال اللوتس وال) 1949" (مارغ"مجلة 

اللوتس  إكلیلو  خیزرانإن أبرز الصور الظاهرة على الجدران هي صور ال"
وȞلا الشȞلین یرمزان . )بوراین( purainأو )  ǼانȞاملا( kamalbanوهي تسمى 

ا لسبب أنها تمثل إلى الخصوǼة لǽس فقط لسبب سرعة تكاثرها ونموها ولكن أǽض
بل إنها إلى  المحضاللوتس لǽس اللوتس  فإن إكلیل. عضاء التناسلǽةرسما بǽانǽا للأ

وتبلغ حدة . لقضیب أȑ الذȞرلأǽضا رمز  لخیزرانس واو جانب ذلك رمز لجنس العر 
رة القصب فیها Ȟوحدة جكثیر من اللوحات التي تم تصوȄر شالرمز أقصاها في ال

  24".رمزȄة للحلقة
Ȟثیر من العلماء الذین جاؤوا Ǽعد آرشیر قدموا أو Ȟرروا نفس التفسیرات 

إن شجرة "ǽقول أوȃیندرا تهاكور " تارȄخ میثǽلا"ففي ȞتاǼه . التي جاء بها آرشیر
  25".تمثل رسما بǽانǽا للأعضاء التناسلǽة هار اللوتسإكلیل أز و  خیزرانال
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بوصفها رسما بǽانǽا للأعضاء : "حتى بوȃول جاǽاكار ǽقدم نفس الملاحظات
، وإن لقاء الإثنین خیزرانالتولیدǽة، فالأنثى هي زهرة اللوتس المتفتحة، والذȞر هو ال

  26".یرمز إلى اللقاء الجنسي والوحدة الجنسǽة
واللوتس في أنشودة المرأة  خیزرانǽظهر ال: "الصددوȞǽتب راهیجا بهذا 

  27". ن یلتقǽان في غرفة الزفافیالمیثǽلائǽة لیرمزا إلى الذȞر والفرج اللذ
المادح الكبیر للوحات میثǽلا، فسّر " فǽس فǽقواد"العالم الفرنسي المشهور 

حتفالǽة اللوحات الا: فن میثǽلا"في لوحات میثǽلا في ȞتاǼه  خیزرانصورة اللوتس وال
تفسیرا مماثلا حیث وصف اللوتس والقصب ȞعضوȄن تولیدیین " من المملكة القدǽمة

 ȑوالأنثو ȑورȞالذ:  
الأساسي وتكوȄنه مشحون جدا ǼالرمزȄة التانترȄة " ȞوهǼار"إن تصمǽم " 

التي هي رمز للعضو التناسلي " یوني"ومرȞزه العضو التناسلي یدخل في حلقة 
  28".شȞل زهرة اللوتس المتفتحة  Ȟلǽاالأنثوȑ وهو مرسوم في 

ولكن هناك علماء آخرون Ȟثار الذین لایوافقون على هذه التفسیرات 
  :وǽفسرون هذه الأشȞال ǼطرȄقة مختلفة

لصاحǼه " فن میثǽلا"فعلى سبیل المثال، لما قرأت Ȟارولین أتش براؤن Ȟتاب 
راهمة المیثǽلائیین، فانتقدت فǽقواد خلال دراستها الأنثروȃولوجǽة المیدانǽة فǽما بین الب
غرفة "تعلȘ بجدران یفǽما " تفسیر فǽقواد ووصفتها بتفسیرات مǼالغ فیها وغیر مدللة

أنا لا أتصرف Ȟعقلانǽة ولا متحشمة عندما أعترض على الرمزȄة : " فتقول" ȞوهǼار
Ȟما لا أنȞر . الجنسǽة التي یراها فǽقواد في Ȟل لوحة من لوحات الفن المیثǽلائي

ولكن حیث أن الغلو في تفسیر هذه اللوحات . ود شیئ من هذا في هذه اللوحاتوج
ألǽس هناك قواعد : أدȐ إلى تمثیل خاطئ لمجتمع وثقافة میثǽلا، فمن اللازم السؤال

  .29"أخلاقǽة تتحȞم في تفسیر رموز الشعوب الأخرȐ؟
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لما سألت براؤن الفنانات عن سبب Ȟثرة ورود شȞل اللوتس في لوحاتهن 
تماما مثل بذرة اللوتس التي تسقط على البرȞة وتنتج ذرȄتها الكثیرة " " جبنفأ

ولما سئلن عن الشيء الطوȄل ". فالعروس والعرȄس یجب أن ینجǼا أولادا ȞثیرȄن
الذȑ یوفر الجذور لورق  ساقهذا هو ال: " الحاد الذȑ ینفذ إلى حلقة اللوتس، أجبن

  30".اللوتس لتصل إلى أسفل البرȞة
را جاین الذȑ قام بدراسة موسعة حول لوحات میثǽلا ǽقول إن شȞل جیوتیند

وǽفسر " الاتحاد الجنسي من أȑ نوع"لوتس الذȑ یدخله شيء ǽشǼه العمود لا ǽمثل 
  ".التالǽة الشȞل ǼالطرȄقة هذا

التي تنمو من الأوراق  ساقهاوهو ǽمثل أساسا شجرة اللوتس مع جذورها و "
المرȞزȞ ȑالحلقة، لǽست هي  ساقȄة التي تحǽط Ǽالالزهر  هالةال. إلى جهات مختلفة

ونظرا إلى شȞلها الزهراني أخطأ الكثیر من العلماء في . أزهار اللوتس بل هي أوراقها
المرȞزȑ العمودȑ الذǽ ȑعبر  ساقوعلى نحو مماثل، ال. فهم أوراقها على أنها أزهار

وجذورا لشجرة  ساقابل  خیزرانǽاحلقة أوراق اللوتس لا ǽُقصد منها أن Ȟǽون عمودا 
ها وأوراقها المنتشرة هي رمز ساقالكامل مع جذورها و  ȞوهǼاروإن شȞل . اللوتس

  Ȟ."31ما وصفها Ǽعض العلماء، أعضاؤها التناسلǽة"س أو الأنثى، ولǽست و للعر 
  :Ȟما یلي خیزرانوعلى النهج ذاته، ǽفسر جین شȞل أȞǽة ال

ǽة فتجسد مجموعة أشجار حیث أن شجرة اللوتس تمثل الخصوǼة الأنثو " 
الطاقة التولیدǽة الذȞورȄة، ولǽس العضو التولیدȑ الذȞورȞ ،ȑما ǽفید Ǽعض خیزران ال

  32".العلماء
توجد ȞǼثرة Ȟاثرة في منطقة  خیزرانوȞما ǽشیر جین فإن شجیرات اللوتس وال

  ".ȞوهǼار غهار"میثǽلا، وǼسبب سرعة تكاثرها تستخدم Ȟرمز للخصوǼة في لوحات 
الفرنسي فǽقواد قد أشار إلى أشȞال ȞوهǼار المرسومة على الم إن الع

وطǼقا له، ترسم الفتǽات المیثǽلائǽات هذه ". مقترحات الزواج"الورȄقات بوصفها 
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الأشȞال على الأوراق لتقدǽمها إلى الشǼاب الذین یردن زواجهم، وعارضت براؤن 
  :طرح فǽقواد هذا قائلة

أنهن لم ǽسمعن أبدا عن هذا، ولن ǽمȞن لما سألت الفنانات عن هذا أجبن "
أن تكون أȑ بنت على هذا المستوȐ من الجرأة أن ترسم صورة وترسلها إلى شاب، 

ǽهذه لابنها ةلا تقبل أȞ 33.أسرة بنتا  
وȞما ǽحȞي جین، الأوراق التي تحمل رسومات ȞوهǼار علیها تُستخدم للف  

 ȑسمىالمسحوق الأحمر الزنجفر أǽ"ةفي اللغة  سیندورǽتضعه ( 34"الهند ȑالذ
، وǽعتبر ذلك )رأسها Ȟعلامة Ȟونها متزوجة رق السیدة الهندوسǽة المتزوجة على مف

  ".سندور دان"خطوة مهمة في عملǽة الزواج وǽسمى 
  .وتُرسم هذه الأشȞال من قبل الفنانات لأسرة العروس

ظ أنا أنحدر من منطقة میثǽلا وأنا أعلم جیدا أن مجتمع میثǽلا مجتمع متحف
ولو ǼشȞل رمزȑ لتمثیل الأعضاء  –جدا، لا ǽمȞن للسیدات أن یرسمن هذه الأشȞال 

ة والأنثوǽة، وفي رأیي أǽضا فإن هذه الأشȞال أǽضا اللوتس Ȅالتناسلǽة الذȞور 
  .لا ترمز إلى أȑ عضو تناسلي بل إنها ترمز إلى خصوǼة السیدات خیزرانوال

  :اتجاهات متغیرة في لوحات میثǻلا
وǼسبب التسوȘȄ . الفنون الأخرȐ، تتغیر لوحات میثǽلا ǼشȞل مستمرومثل 

إن أثر العولمة في فن میثǽلا Ȟان . والعولمة والحداثة یتغیر Ȟل وجه من وجوهها
وفي . في الثلاثینǽات من القرن العشرȄن 35واضحا في صورة أخذها وȄلǽام آرشیر

ار هذا إلى خǽال الرسام هذه الصورة ǽظهر قطار متحرك مع صورة الإله فǽشنو، وأش
  .اللواتي استجبن لوسائل النقل المتغیرة) سیدات میثǽلا(

وفي هذه الأǽام، تستخدم السیدات الألوان الكǽماوǽة المصنوعة في السوق 
وعلاوة على ذلك، تتوفر أنواع الفرشاة الحدیثة في . المحلǽة بدلا من الألوان الطبǽعǽة

Ǽ خیزرانالید من غصین الالسوق بدلا من الفرشاة المصنوعة.  
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اللوحات الطقسǽة التي رسمت على الجدران الطینǽة الملطخة بروث الǼقرة 
. وغیر ذلك 36انتقلت إلى الأوراق وحتى الأقمشة) لعله هو سبب اللوحات الجدارȄة(

وǼعد إدخال الورقة صارت اللوحات مستدǽمة وقابلة للنقل والحمل Ǽعد أن Ȟانت في 
لما سئلت الفنانة ماها سوندارȑ دǽفي عن إدخال الورقة . تحرȞةالسابȘ ثابتة وغیر م

لقد رأیت سنوات من الكفاح لما Ȟنا نرسم على الجدران الملطخة بروث " أجابت Ǽفرح 
ولكننا لم نفȞر Ǽأȑ حیلة في ذلك . الǼقر، Ȟانت جهودنا تضǽع هǼاء Ǽمǽاه المطر

  37!!!.نا أن نطلب المزȄدماذا ǽسع. .ثم جاءت الورقة التي غیرت حǽاتنا. الحین
وǼسبب الطلب المتزاید من العالم الحدیث تلاشت الفوارق المبنǽة على 

ترسم سیدات طǼقة معینة ǼطرȄقة وأسلوب طǼقة أخرȐ . الطǼقات في رسم اللوحات
" دوشاده"والمثیر في الأمر أن الرسامات من طǼقة . الأسالیب خلطوأحǽانا ǽقمن ب

ة العلǽا لتلبǽة طلب السوق، ولكن فنانات الطǼقة العلǽا یرسمن لوحات Ǽأسالیب الطǼق
وفي هذه الأǽام، ǽسǽطر أسلوب مجتمع Ȟاǽستها في . لا یرسمن Ǽأسلوب الطǼقة الدنǽا

  .رسم اللوحات على السوق التجارȄة
بدأت سیدات میثǽلا . Ȟما أن مواضǽع اللوحات تتغیر على مر الزمن

وعلى هذه . ولاسǽما تلك المتعلقة Ǽالسیداتǽعالجن القضاǽا الاجتماعǽة المختلفة 
للفنانة راني  2004ففي لوحة عام . الشاكلة، انتقلت المواضǽع الدینǽة إلى الاجتماعǽة

صورت فیها عǽادة للإجهاض حیث تستلقي . جها تم إدانة ممارسة وأد الأجنة الإناث
. Ȟحǽة سیدة على السرȄر المرȃوȋ بجهاز الموجات فوق الصوتǽة وطبیǼة صُورت

وعلى نفس الموضوع، رسمت . الممرضات صورن واقفات Ǽالقرب والقرǼȄات یȞǼین
شجرة ومعها صور الأشجار التي لم تولد Ǽعد، وأرادت ) 2010(طالǼة غانجǽشواران 

وفي . بذلك أن تظهر أن من الأفضل للمرأة أن تكون شجرة بدلا من Ȟونها سیدة
 ȑومارȞ امǼأن تظهر أن البنت تتجاوز الطفولة في  أرادت الفنانة) 2005(لوحة رو

لǽات العائلة ؤو سن مȞǼرة Ǽسبب Ȟثرة المشاكل العائلǽة التي تحتم علیها أن تتحمل مس
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المشȞلات الاجتماعǽة Ȟالمهور والتمییز والظلم الواقع من طرف عائلة . لǼقǽة حǽاتها
  .جمیلة في لوحة راني جهاالزوج قد تم تصوȄرها ǼطرȄقة 

انة ماهرة في لوحات میثǽلا، التي توفیت Ǽمرض السرطان، قد غانغا دǽفي فن
دورة " ، و "قصص راما"أعمالها . رسمت Ȟل أنواع المواضǽع في لوحاتها المبتكرة

لاحقا، رحلاتها إلى بدرȄناث، وزȄارتها إلى . وغیرها حظیت Ǽشهرة Ȟبیرة" الحǽاة
التي " سلسلة السرطان"ǼمناسǼة مهرجان الهند وأخیرا  1985الولاǽات المتحدة في 

لأول مرة في تارȄخ . صورت فیها تجارȃها ȞمرȄضة السرطان منحتها شهرة Ȟبیرة
وǽلاحظ جین بهذا . لوحات میثǽلا، تناولت فنانة حǽاتها Ȟمادة لرسوماتها ولوحاتها

لعل هذا هو المثال الوحید للوحات سیرة ذاتǽة قامت بها فنانة منتمǽة إلى :" الصدد
Ȅة في الهندالتقالید الرǽة أو القبلǽفي . فǽضا، فإن تحول غانغا دǽة أǽومن هذه الناح

من التقلید الجماعي إلى التعبیر الفردǽ ȑحتل أهمǽة قصوȐ، وهي تبرز أمامنا Ȟفنانة 
Ȅست ومثلت الروح المعاصرة في عملهادفرȞارعة عǼ 38".ة  

غیر  Ȟما أن هناك فنانات أخرȄات بدأن برسم اللوحات على مواضǽع لأدǽان
  .دǽانتهن

بنت من طǼقة منبوذة في ساماستي بور رسمت لوحة على قصة حǽاة بوذا 
على طرȄقة لوحات میثǽلا، واستطاعت بذلك أن تكسر الاحتكار Ȟما نعلم في لوحات 
مادهوǼاني حیث سǽطرت الملاحم الهندوسǽة Ȟماهابهاراتا وراماǽانا على لوحات 

  39.میثǽلا
للوحات الشعبǽة التقلیدǽة قد أصǼحت Ǽضاعة وعلǽه ǽمȞننا القول أن هذه ا

تǼاع، وȃناء على میول ورغǼات المشترȄن تتغیر أسالیب وأنماȋ ومواضǽع هذه 
  .اللوحات التقلیدǽة
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  الخاتمة
لقد اطلعنا من المǼاحث الساǼقة على أن الفن الشعبي واللوحة الشعبǽة قد 

ȑبیر إلى التراث الثقافي الهندȞ لȞشǼ لا إلى بلدنا . أسهمتǽإن إسهام لوحات میث
إن الفن الشعبي . عظǽم وجلیل في المجالات الدینǽة والاجتماعǽة والثقافǽة والفلسفǽة

مالا طبǽعǽا وسحرا ǽأخذ Ǽمجامع القلوب وȄترك المتمثل في لوحات میثǽلا ǽقدم لنا ج
وهو مزȄج رائع من الǼساطة والهدوء ورمز للإنجاز الثقافي . في نفوسنا أثرا خالدا

لمجتمع ما، وهذا ینطبȘ تماما على لوحات میثǽلا حیث أنها توحي الكثیر Ǽالخǽال 
نقلها منذ والحقǽقة أن هذه اللوحات قد جرȐ . سیدات میثǽلالالثقافي والفلسفي 

وعلǽه، فإن هذه . العصور القدǽمة إلى یومنا هذا Ȟعنصر مهم للثقافة المیثǽلائǽة
لوحات میثǽلا عǼارة عن أسلوب من اللوحات . اللوحات ستǼقى مادامت الثقافة Ǽاقǽة

قد تفنى اللوحات ولكن الأسلوب . أكثر من Ȟونها عǼارة عن مجموعة من الصور
  .Ǽاق للأبد

من دون الذهاب لأǽة " بȞǽاسو"المیثǽلائǽات یولدن ماهرات Ȟـ الفنانات 
إنهن ǽعلمن فن الرسم جیدا، وهن في الغالب أمǽات وفنانات غیر . مدرسة الفن

 ȑخ الرسم الهندȄانة خالدة في تارȞحفظن لأنفسهن مǽ مثقفات، ومع ذلك استطعن أن
وǼعض الفنانات Ȟـ . نظیرǼفضل إسهاماتهن الǼارعة والاستثنائǽة التي قلما یوجد لها 

وهن مشهورات في عالم الفن حیث . ماهاسافیترȑ دǽفي لدیهن إسهامات رائعة جدا
  .أن أسلوȃهن وتقنیتهن في الرسم معترف بها عالمǽا

هو أحد أفضل الوسائل للتعبیر عن المشاعر لن الرسم الشعبي إوȞما نعلم 
إن ما ǽمیز لوحات . انة لما حولهالداخلǽة والرغǼات الكامنة ومدȐ فهم الفنان أو الفن

استطاعت فنانات میثǽلا التعبیر عن خوالجهن . میثǽلا هو أنه عمل السیدات حصرȄا
ومن خلال هذه اللوحات، إنهن .النفسǽة وفهمهن للعالم الخارجي عن طرȘȄ اللوحات

إن فن سیدات میثǽلا في رسم غرفة الزفاف :" وȞما تقول براؤن . ǽعبرن عن أنفسهن
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عȞاسي، وهذا صحǽح، لأن لوحات میثǽلا لغرفة الزفاف یدل على خصائص هو ان
 ȑورȞار"تظهر لوحات . السیدات أنفسهن وفهمهن لذواتهن في المجتمع الذǼوهȞ "

هن مثل هدوء ئȞالبرȞة، وȄبدو أن الفنانات قد صورن طبǽعتهن الأنثوǽة أȑ هدو 
ǽة عن خصوǼة النساء هو في الحقǽقة Ȟنا) puren(وإن هȞǽل ورق اللوتس . البرȞة
إلى جانب هذا، فإن ورق اللوتس یرمز إلى . وǽظهر هذا طبǽعتهن الإبداعǽة. أنفسهن

المشǽمة والهȞǽل الطوȄل یرمز إلى الحبل السرȑ الذȑ یرتǼط بواسطته الجنین مع 
  .الحبل السرȑ للأم

صُورت النǼاتات . وفي لوحات میثǽلا، قد تم عرض الطبǽعة عرضا جمǽلا
، والأعشاب، والمانجو، وأوراق اللوتس وغیرها، Ȟما صورت الحیوانات نخیزراȞال

Ȟالسمك والسلحفاة والبǼغاء وغیرها، وإن استخدام الألوان الطǼعǽة وفرش غصین 
لرسم اللوحات یدل دلالة واضحة على أن للطبǽعة أثرا Ȟبیرا في حǽاتهن  خیزرانال

  .الاجتماعǽة والثقافǽة
الأشȞال الهندسǽة الǼارعة . اطة والحداثة معاتدل هذه اللوحات على الǼس

Ȟل . التي جرȐ استخدامها عادة من قبل الفنانات الحدیثات توجد في هذه اللوحات
لازال العلماء . واحد من الأشȞال المرسومة ǽحمل دلالة رمزȄة وتفسیرا خاصا Ǽه

ȋ الموازȄة وأǽضا الجمع بین الألوان والخطو . ǽأتون بتفسیرات متغایرة لهذه اللوحات
من خلال استخدام الألوان الداكنة . في هذه اللوحات هي میزة فرȄدة تستحȘ الإشادة

وأحǽانا الخطوȋ الموازȄة، تم تصوȄر الحالات النفسǽة والمشاعر ǼطرȄقة Ǽارعة 
والأهم من Ȟل ذلك أنه ǽمȞننا أǽضا ملاحظة الأثر التانترȞȄي في الفن . وجمیلة

  .المیثǽلائي
إلى هذه اللوحات بإمعان، فیدهشنا ملاحظة الأفȞار المبتكرة وعندما ننظر 

وفي Ǽعض اللوحات، قد استطاعت السیدات الخروج عن التقالید في الرسم . للفنانات
على سبیل المثال، قد تم . وحاولن تشخǽص مختلف الآلهة والإلهات الهندوسǽة
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في " دورغا"الإلهة وفي عنقها إكلیل من الزهور، Ȟما صُورت " Ȟالي"تصوȄر الإلهة 
وȞما نعلم، فإن هذه اللوحات هي . زȑ سارȑ مع ثمانǽة أذرعها بدلا من العشرة

  .احتفالǽة وطقسǽة، فȞل لوحة مرتǼطة Ǽأسطورة معینة أو طقس معین
موز الجنة والروب التصوȄر  حصلوفي لوحات الطǼقة المنبوذة، قد 

من الغرȄب أن لوحاتهن لا و . وتدل هذه الرموز على القدسǽة والبرȞة. والأسماك
تصور القمع والاستغلال والألم وغیره، وǼالعȞس، إن هذه اللوحات تظهر أن الفنانة 

طǼعا هناك مشȞلات، ولكن في نفس الوقت، إنها . جزء لا یتجزأ عن مجتمع میثǽلا
  .تظهر أن أساس مجتمع میثǽلا هو الثقة المتǼادلة والرفاهǽة والرحمة Ǽعضها للǼعض

  .اللوحات للتغیرات على مر الزمن تخضع هذه
في السابȞ ،Șانت صور الآلهة والإلهات الهندوسǽة ترسم على جدران غرف 

وإن انتقال . الزفاف ولكنها تفقد علاقیتها وتواجدها وحتى هوȄتها في هذه الأǽام
محورها ومحتواها من الفن الشعبي الطقسي إلى فن ǽعتني بتصوȄر القضاǽا 

وعلاوة على ذلك، . التغییر الأساسي الذȑ یخضع له فن میثǽلا الاجتماعǽة یدل على
ولسبب وصول العلماء الغرȃیین إلى منطقة میثǽلا ورحلات الفنانات إلى الخارج، 
بدأت سیدات میثǽلا الفنانات ǽستوعبن التغییرات في المواضǽع التقلیدǽة والفن الشعبي 

فهل ǽصح في هذه . ȑالذȞ ȑان فنا مجتمعǽا ولكن صار یتحول إلى فن فرد
الذȑ یُدرس في المدارس وǽُصنع خصǽصا  –الظروف المتغیرة تسمǽة هذا الفن 

للأرȃاح التجارȄة فنا شعبǽا أم لا؟ وذلك لأن الفن الشعبي ǽمثل المجتمع Ǽأكمله ولا 
وفي جهة أخرȐ، یجب أن نحتفل بهذا لأنه وǼسبب هولآء الفنانات . الفنان Ǽمفرده

وفضلا عن . بهذا الفن على المستوȐ الدولي في هذه الأǽام فحسب، یتم الاعتراف
من ت الفنانات مثل دولارȑ دǽفي وȃولا دǽفي وراني جها وغیرهن الكثیرات تمȞنذلك، 

لǽس فقط في بلدهن بل أǽضا في خارج البلد Ǽفضل إبداعهن  إیجاد مȞانة لهن
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ǽمة لإسهامهن وخǽالهن المبتكر، في حین لا یوجد أȑ ذȞر في نصوص میثǽلا القد
  .الممیز في الحǽاة الاجتماعǽة والثقافǽة لمیثǽلا

ومن هذا المنطلȘ یتحتم على المشارȄع والمؤسسات والهیئات الحȞومǽة أن 
لا یخفى علینا أن حالة الفنانین والفنانات . تضاعف دعمها لهذه الفنون الشعبǽة

Ȟما لا تحصل على Ǽائسة حیث لا تحصل طǼقة الفنانین المهمشة على أدنى أجورها 
  .الدعم الكافي من جراء رواسب الاستعمار

 :الحواشي
                                                            

الشعبǽة في بنغال الغرǽȃة، وأورȄسا، وجهار Ȟهاند، / دراسة تقوǽمǽة للفنون والثقافة القبلǽة. "1
، بنغال الغرǽȃة، الهند، إلى قسم "جرامین فȞǽاس سǽفا سانستها"تقدم بها " وشاتǽسغاره، وȃیهار

  .دلهي أس إȑ آر، لجنة التخطǽط الهندǽة، حȞومة الهند، نیو
- 1750فن الإنسان العادȑ في أمیرȞا، : الفن الشعبي الأمرȞȄي) 1932(هوراس Ȟاهیل 2

  .، مطǼعة أوȞسفورد، نیو یورك1900
  .تقدǽم، المعهد الوطني للتعلǽم المفتوح، نیو دلهي: ، الثقافة12الفن والثقافة، للصف 3
، ثǽمس كة قدǽمةاللوحات الاحتفالǽة من ممل: رسامات میثǽلا) 1977(فǽس فǽقواد 4
  هدسون، لندنو 
ȞوهǼار غهار عǼارة عن غرفة الزفاف أȑ الغرفة التي ǽقضي فیها العروسان اللǽالي الأرȃع 5

  ".ȞوهǼار"تُزȄن جدران الغرفة بلوحات ملونة ومزخرفة تسمى . الأولى Ǽعد حفل الزفاف
  .إله آǼاد ، التراث الثقافي لـ میثǽلا، میثǽلا براكاشان،)1979(فیجاǽانتا مǽشرا 6
  .فǽقواد، رسامات میثǽلا7
  الماضي، والحاضر، والمستقبل: Ȟاǽلاش ǽȞه مǽشرا، لوحات میثǽلا. د8
  .لوحات مادهوǼاني، أبهیناف ببلǽȞǽشانز، نیو دلهي) 1982(أوȃیندرا ثاكور 9

10Șالمصدر الساب  
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نظرة عابرة على الحǻاة السǻاسǻة والاجتماعǻة 

 – 1722والثقافǻة في ولاǻة أودهـ خلال الفترة 
  م1858

  **محمد شاكر رضا
  

  
، تقع الآن Ǻعد في شمال الهند ا على منطقةساǺقȜان ǻطلȖ هو اسم  ـودهأ{

وأودهـ آغره  ولاǻة Ǻاسم الاستقلال قبل وȜانت تعرف ،"اترابرادǻش"ولاǻة استقلال الهند
مرȜزا للأدب  واعتبرت في غابر الزمان. وهي ولاǻة متعددة الثقافات. المتحدة

ȏوالأرد ȏالهند{ . 

  :الحǻاة السǻاسǻة في ولاǻة أودهـ
 Nawabs of Awadh هـأود 1يابوّ نُ "حȞم هذه المنطقة الأمراء الذین لقبوا بـ      

وأحǽانا . فارسيالصل الأمن  شǽعیین Ȟانواوهم . 1858إلى  1722خلال الفترة من
نسǼة إلى الأمراء الذین حȞموا المدینة في " مدینة النوابین"تدعى هذه المدینة 

ة المغولǽة المرȞزȄة نللسلط تجدر الإشارة إلى أن حȞام أودهـ Ȟانوا موالینو . الماضي
 بدألما و  .احتراما Ǽالغافراد العائلة الحاكمة المغولǽة ǽحترمون أوȞانوا  دلهي في

 حȞامفقط، بدأ  رمزȄة حȞومتهموصارت على الدولة  المغول سǽطرة فيف یدب الضع
ة المغولǽة نالسلطـ یبرزون في شوȞتهم واستقلالهم، وأخذوا ǽصرفون النظر عن أوده

                                                            
لغة الإنجلیزȄة Ǽالجامعة المرȞزȄة ل  ،)في الأدب العرȃي الحدیث(لǼاحث للدȞتوراه ا**

 .، الهند، حیدرآǼادواللغات الأجنبǽة
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غازȑ "الإنجلیزȑ العام اللورد هاردنغ الحاكم لولاǽة أودهـ  وحثّ الحاكمُ . المرȞزȄة
، ففعل أن Ȟǽون حاكما مستقلالته الرسمǽة ǼالحȞومة المغولǽة و لǽقطع ص" الدین حیدر

 ȑماءة من الحاكم الإنجلیزǽالدین حیدر ذلك بإ ȑغاز.  
ك وسرد المؤرخون أسماء حȞام أودهـ ، فذȞروا أن أول حاكمها هو برهان المل     

، ثم ذȞروا مرزا مقǽم أبو ) م1739/ هـ 1151ت (نواب محمد أمین سعادت علي خان 
، وجلال الدین حیدر شجاع الدولة ) م1754/ هـ 1167ت (المنصور صفدر جنك 

 – 1161(، وآصف الدولة ǽحیى خان ) م1775 – 1731/ هـ  1188 – 1144(
 – 1167( ، وǽمین الدولة سعادت علي خان) م1797 – 1748/ هـ 1212
 – 1188(، وغازȑ الدین حیدر Ǽادشاه أودهـ ) م1814 – 1752/ هـ 1229
هـ 1253 – 1218(، ونصیر الدین حیدر شاه جهان ) م1827– 1774/ هـ 1243

/ هـ 1258 -1190(،  وأبي الفتح معین الدین محمد علي شاه ) م1837– 1803/ 
 1215(أمجد علي شاه ، ونجم الدولة ابو المظفر مصلح الدین ) م1842 – 1776

 – 1237(، وابو المصور مرزا واجد علي شاه ) م1847 – 1800/ هـ 1263 –
  ) .  م1887 – 1811/ هـ 1305

ووردت قائمة Ǽموسوعة وȞǽیبیدǽا الحرة للحȞام الذین حȞموا هذا القطر مع فترة حȞم 
  :Ȟل واحد منهم وهي Ȟما یلي

  فترة الحȜم الأسماء
 1739 – 1722 برهان الملك سعادت خان

 1754 – 1739 أبو المنصور خان صفدر جنك
 1775 – 1754 شجاع الدولة
 1797 – 1775 آصف الدولة

 1798 – 1797 آصف جاه میرزا
 ǽ 1798 – 1814مین الدولة
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 1827 – 1814 رفعت الدولة Ǽادشاه أودهـ
 1837 – 1827 نصیر الدین حیدر شاه جهان

 1842 – 1837 أبو الفتح معین الدین
أمجد علي(نجم الدولة أبو المظفر مصلح الدین

  )شاه
1842 -1847  

 1856 – 1847 أبو المصور میرزا واجد علي شاه
 1858 – 1857 )زوجة واجد علي شاه(بǽغم حضرت محل

ابن بǽغم حضرت محل وȞان أرȃع عشرة(برجǽس قدر
  )سنة آنذاك ، وحȞم Ǽمساعدة المتمردین

  1857 - 1858     

جلال الدین "ولنتعرف بدقة على الرقعة الأرضǽة التي حȞمها الحاكم المغولي      
. م إلى اثنتي عشرة ولاǽة Ȟ ،1590انت قد وزعت المملكة المغولǽة عام " محمد أكبر

إحدȐ الولاǽات وȞان برهان الملك نواب سعادت علي خان " أودهـ"ومن بینها Ȟانت 
وǽُعتبر برهان الملك . م 1722ي آنذاك عام محافظا لها من قِبل الحاكم المغول
  .  الحاكم الأول لولاǽة أودهـ ومؤسسها 

وȄنتهي . نǽسابور   صل فارسي منأسعادت علي خان من برهان الملك  وȞان     
وȞانت سلالته محترمة لدȐ الملك . نسǼه إلى الإمام موسى الكاظم رحمه الله 

 ȑهـ، 1120برهان الملك إلى الهند سنة  رغم ذلك هاجر. الإیراني إسماعیل الصفو
وعیّنه حاكم غجرات . وǼعد فترة من الزمن أصǼح من رجال الǼلاȋ . واستوطن دلهي 

Ȟبیر المراقبین لشؤون منزله ، فمȞث هناك لعدة " سر بلند خان) نواب(الأمیر "
ر واشته. شهور ثم رجع إلى دلهي لیتولى Ǽمقاولات العقارات للأمراء وأبناء الملوك 

نائǼا له في " الأمیر فرخ سیر"هـ عیّنه 1124وفي سنة . بینهم لإخلاصه وجهده 
روشن أختر شاه عالم "وǼعد ذلك أُرسل في زمن الحاكم المغولي . الإدارة المالǽة 
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إحدȐ الولاǽات المغولǽة التي اشتهرت ȞǼونها محفوفة " أكبرآǼاد"إلى " بهادر شاه
  .  Ǽ2الأخطار في ذلك الزمن 

Ǽسبب سمعته  1722عام  ـمحافظاً على ولاǽة أودهوعیّنه الحاكم المغولي      
وǼعد وهي مرتǼة وظǽفǽة تعادل المحافظ، " ناظم"صلي وȞان لقǼه الأ .العالǽة وتفوقه 

والوزȄر Ȟان ǽعنى . م1740عام ولقب نائب الوزȄر " . انائǼ"مضي فترة من الزمن عیّن 
 واختاره أخلاف. ǼالوزȄر النائب نصبالم اهذ وفǽما Ǽعد عُرف. للملك  Ȟبیر الوزراء

  . خرسعادت خان الواحد تلو الآ
وقد . وǽُعد برهان الملك سعادت علي خان ، الحاكم الأول لولاǽة أودهـ ومؤسسها     

  .بذل الحاكم جهودا مȞثفة في تحوȄل ولاǽة أودهـ إلى ولاǽة مزدهرة ومشرقة 
وأحǼط شوȞتهم ، وأجبرهم على أن  ولما وصل إلى لكنؤ حارب مع أعدائه     

" أیودهǽا"Ǽعد ذلك التفت إلى مناطȘ أخرȐ للولاǽة ، إلى أن وصل إلى . ذعنوا لهی
وǽقول المولوȑ عبد الحلǽم شرر عن هذا " . غاغرا"وأقام معسȞره على ساحل نهر 

  :المسȞن ، Ȟما یلي
فسحة من الوقت خاض نواب سعادت في تدبیر شئوون الولاǽة وتنظǽمها ، فلم یجد "

فأقام فترة من الزمن في السرادقات ، ثم انتقل . لیبني له مǼاني وقصورا شامخة له 
إلى مȞان آخر وȃنى له بیتا من القَش، وعاشت عقǽلاته معه في ذلك البیت 

  .3" لهȢبن"واشتهر هذا المسȞن فǽما Ǽعد بـ . المصنوع من القش 
) م1754 – 1739" (صفدر جنك"ابنه   في زمن" فǽض آǼاد"بـ" لهȢبن"واشتهر      

ولكنها سرعان ما تضاءلت بهجتها ، حیث . وتطورت مدینة فǽض آǼاد في زمنه . 
وقاوم . هذه المدینة وانتقل إلى مدینة لكنؤ " الأمیر شجاع الدولة"غادر ولده وخلفه 

، ولكنه انهزم على أیدیهم ، " ȞǼسر"م في موضع 1764شجاع الدولة الإنجلیز سنة 
ولجأ إلى الشعب " دروهیل Ȟهن"فرّ خفǽة عن الإنجلیز إلى فǽض آǼاد ومن ثم إلى و 

م 1769وفي سنة . وǼعد تسعة أشهر تفاهم شجاع الدولة مع الإنجلیز. الأفغاني فیها
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وǼعد شجاع الدولة تولى . عاصمةَ الولاǽة مرة أخرȐ " ض آǼادفǽ"جعل شجاع الدولة 
 أن الأمیر آصف الدولة لم Ȟǽن Ȟفؤا للحȞومة الأمیر آصف الدولة شئون الولاǽة، إلا

ا Ȟانت خبیرة في الأمور ذات Ȟفاءة Ȟم" بهو بǽغم"ولكن Ȟانت أمه . مثل والده
. ومزدهرة طیلة فترة حǽاة بهو بǽغم، فظلت مدینة فǽض آǼاد عامرة السǽاسǽة

  .لكنؤ مȞانها في الرونȘ والعمران وتدهورت حالتها Ǽعد وفاتها وأخذت
عرفت ولاǽة أودهـ مستودعا للهند، وȞانت ولاǽة مهمة جدا لكونها مسǽطرة وقد      

وȞانت مملكة متطورة . " ǽمونا"و" غنغا"على الأراضي الخصǼة لموقعها بین الرافدین 
) Maratha"(ماراتها"وثرȄة ، وتمȞنت من الحفاȍ على ىسǽادتها رغم التعرض لـ

نواب "فǼعد أن Ȟان مؤسس الدولة . ولكن تدرج بها التدهور .والإنجلیزوالأفغان
رمزا للǼطولة والشجاعة ، ضاع خلفاؤه لانغماسهم في المترفات " سعادت علي خان

  .والغناء والموسǽقى ولم ǽقدروا على التحȞم في الدولة 
ولما تولى ǽمین الدولة نواب سعادت علي خان شئوون الدولة فأصǼح خǽطا       
ما أمره الإنجلیز حتى إنه تنازل عن نصف الǼلاد ، وامتثل لǼأیدȑ الإنجلیز مشدودا

رغم ذلك Ȟان النواب متǼصرا في الشئوون السǽاسǽة . في صالح شرȞة الهند الشرقǽة 
والاقتصادǽة إلى حد ما ، فقد استطاع أن ینمّي إمȞانات الولاǽة المالǽة ، فلما مات 

ون ولایته وواصل نواب سعادت لتك. 4م Ȟانت خزانته عامرة1814هـ 1229سنة 
  .ولوȞان ذلك اسمǽا  1819 جزءمن إمبراطورȄة المغول حتى

Ǽعد أبǽه فخلع الحاكم الإنجلیزȑ العام " غازȑ الدین حیدر"ومن ثم تولى الخلافة      
اللورد هاردنغ لقب الملك على غازȑ الدین حیدر وقطع صلته الرسمǽة Ǽالحاكم 

ولم Ȟǽن غازȑ . الحاكم المغولي وȃدأت تطǼع النقود Ǽاسمه ولǽس Ǽاسم . المغولي 
الدین حیدر شجاعا مثل الحȞام الساǼقین ولامحنȞا في الأمور مثل أبǽه ولم تكن لدǽه 

وȞانت . Ȟفاءة لحفظ أموال الدولة ، بل Ȟان ǽسرف الأموال في الملاهي والملذات
 ȑة في الدین ، وازداد تأثیر مجتهدǼة شدیدة في استحداث بدع عجیǼلزوجته رغ
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ة وسǽطرتهم ، وȞانت مسرحǽات تمثل ولادة الأئمة تعرض على الناس Ǽصورة الشǽع
ولما . م Ȟانت خزانته قد خلت إلى حد Ȟبیر 1827شǼه حقǽقǽة ، فلما مات سنة 

الحȞم فبلغ في إسراف الأموال على الملاهي " نصیر الدین حیدر"تولى ابنه 
الات المراسم البدعǽة طوال فȞان لیل نهار منغمسا في اللهو واللعب واحتف. والملذات

وȞان الأمیر قد اعتاد أن ǽعǽش بین النساء، ولذا . السنة ، فأصǼحت الخزانة خالǽة 
 ȑرتدȄان یتحدث مثل النساء وȞ شدة ، حتىǼ عتهǽنشأت مشاعر النساء في طب

ل جهدا في نشر البدع التي استحدثتها أمها في الدین أوȃجانب ذلك لم ǽ. ملاǼسهن 
. Ȟان یجلس في مȞان التولید مثل امرأة حامل ǼمناسǼة ولادة الأئمة "وȃلغ أنه 

، وȄُهتم ثم ǽضع حملا مفترضا. وȄتصنع مشاق وضع الحمل من وجهه وحرȞاته
لذلك المولود المفترض نفس الطقوس المǽلادǽة التي تقام بها عند ما تلد النساء 

ة فلم Ȟǽن للحاكم الشǽعي وȞانت الاحتفالات من هذا النوع تعقد طوال السن. 5"ولدا
  .وقت لإدارة شئوون الǼلاد 

م وقام محمد علي شاه ولد الأمیر سعادت 1837وتوفي نصیر الدین حیدر سنة      
وتوجه إلى شئوون الدولة ȞǼل حذق وذȞاء . علي خان بإدارة أمور الدولة وشئوونها 

واهتم أن لاǽقل وȃدأ ببناء مسجد Ȟبیر . وحȞمة وأعاد الحȞم المفقود إلى حد ما 
وȞذلك اهتم ببناء Ǽعض المǼاني . المسجد رونقا وȃهاء عن المسجد الجامع في دهلي 

  .ولكن الموت لم ǽمهله لȞǽمل ما أراده . والقصور الشǽعǽة الشامخة 
وȃلغ درجة من . وجاء مȞانه ابنه أمجد علي شاه الذȞ ȑان رجلا متدینا للغاǽة       

ن یهب مجتهد العصر مئات الآلاف من الروǽȃات Ǽاسم الإغراق في العقیدة أنه Ȟا
الزȞاة وأصǼحت الحȞومة في ید المجتهدین إلا أن أصحاب الطرب والغناء Ȟانت 

  .  لدیهم سǽطرة من جانب آخر
. م Ǽعد أن توفي أمجد علي شاه 1847جلس واجد علي شاه على العرش سنة      

فظل على الخیر .والرقص والموسǽقى وȞان مǽالا منذ طفولته إلى الملاهي والملذات 
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والرفاهǽة في السنة الأولى لعهده ثم مال إلى الطرب والغناء حتى جعل أصحاب 
وهȞذا لم .  الموسǽقى والغناء أصدقاء له وجعل نصیبهم وحظهم في الوزارة والسلطة 

،  ǽ6عد في قلǼه أȑ ذوق علمي أو أȑ ذوق شرȄف سوȐ الاهتمام Ǽالشعر والشعراء 
علن الإنجلیز سǽطرتهم على الǼلاد Ǽعد أن یئسوا Ǽسبب فساد الحاكم الذȑ حتى أ 

م 1856هـ 1273ضاع على أنغام الموسǽقى وȃین أصوات المغنǽات وذلك عام 
وضموا ولاǽة أدوهـ إلى الهند البرȄطانǽة ، ومازال . فأرسلوه إلى Ȟلكتا متخلصین منه 

  .   7في Ȟلكتا أǽضا " حلمتǽا م"الحاكم الشǽعي في الملاهي والملذات في 
  :عظمة لكنؤ 

عُرفت مدینة لكنؤ بتقالیدها التارȄخǽة والدینǽة والثقافǽة منذ فترة طوȄلة ، حتى      
ǽمتدحها رحالة أوروȃي جاء إلى . نة مزدهرة في العهد المغولي أǽضاهي Ȟانت مدی

سوق  إن لكنؤ هي: "وǽقول " شاهجهان"الهند لیزورها في زمن الحاكم المغولي 
  .8" فخمة
". أكبر" ، Ȟان فرنسي یتجر في الخیل في عهد الحاكم المغولي وفي لكنؤ     

وصادرت الحȞومة جمǽع منازله وعقاراته ، ونفته من البلدة Ǽسبب انتهاكه الأوامر 
. دین السهالوȑ وأهدȐ الحاكم أورنك زȄب هذه المنازل إلى العلامة نظام ال. الحȞومǽة 

تهرت هذه واش. مة نظام الدین السهالوȑ سȞنا له مع عائلته واتخذها فیها العلا
فاضلا جیدا، عارفا  وȞان العلامة. ولا تزال حتى یومنا هذا" فرنȞي محل"المنازل بـ 

وȞان بیته في الهند موردالعلم الدین، وهم . Ǽالفنون الدرسǽة، والعلوم العقلǽة والنقلǽة
والنقلǽة، أصحاب الأعمال الصالحات، ، بل ا مشایخ الهند في العلوم العقلǽةȞانو 

  .وأرȃاب الفضائل الǼاقǽات 
وȞانت هذه المدینة . "أكبر"م منذ عهد الحاكم المغولي وعرفت لكنؤ بهذا الإس     

فقد سجّل المولوȑ عبد الحلǽم شرر واقعة تدل على أن لكنؤ . مدینة مزدهرة من قبل 
  :ǽمة أǽضا، ناعمة في العصور القد ظلت مدینة ثرȄة ، بهǽة
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" شیر شاه سورȑ "على ید منافسه الإمبراطور " همایون "لما انهزم الحاكم المغولي "
م ، فهرب هو من میدان الحرب ولجأ إلى لكنؤ واستراح  1540في جونفور سنة 

إنه Ȟان مهزوما ولم تكن لدǽه سلطة أو سند ، رغم ذلك أهدȐ . هناك لأرȃع ساعات 
ǽȃه رجال لكنؤ عشرة آلاف روǽضع ساعات فقط إلǼ لا خلالǽوجاء . ة وخمسین خ

وȄدل توفیر الأموال . هذا المال تبرعا خالصا منهم على أساس الإنسانǽة و الضǽافة 
، أغنǽاء غیر قلیلین في تلك الفترةالضخمة في مدة قلیلة على أن لكنؤ تمتعت ǼسȞان 

  . 9" وأنها Ȟانت بهǽة وناعمة أكثر من یومنا هذا
ǻاة الاجتماعǻة الح:  

وقد أشار إلى ذلك المؤرخ . اختلفت لكنؤ من دلهي في الحǽاة الاجتماعǽة      
Ȟان عامة الناس في لكنؤ یثیرون الحیوانات ضد : فقال . الهندȑ عبد الحلǽم شرر 

وȞذلك Ȟانوا . Ǽعضها الǼعض ، وȞانت هذه العملǽة ضمن نشاطات اللهو والطرب 
السُمان ، والسلوȐ ، والعنادل ، والحمام ، ǽقومون بتحرȄش الدیوك ، والدرارȄج ، و 

وȄتاǼعون تقالید . والبǼغاوات ، وȄتسلون بها ، وȞذلك Ȟانوا یتنافسون Ǽألعاب الطǽارات 
المحاكین ȞǼل رغǼة وشوق ، لأن المحاكین ǽشیرون إلى نȞات هامة من خلال 

ȃرȄاني، ، وقورما، و  ǼȞابوتمیزت لكنؤ بوجǼاتها الشهǽة ومنها . الظرائف والمحاكاة 
. وخبز ، وȃراتا ، وȞثیر من الأطǼاق الشهǽة ذات الشهرة العالمǽةزردا، ونهارȑ ، و 

فقد أوجدوا الشِرواني . وأما ǼالنسǼة إلى الملاǼس فȞان الناس یرتدون الملاǼس الفاخرة 
وهو سترة طوȄلة مثلما Ȟان یلǼسه الǼاندت جواهر لال نهرو، أول رئǽس وزراء الهند 

ǼالغǼ ص ذات الكف والطوق لتأثرهمǽذلك القمȞما فضلوا عد الاستقلال ، وȞ رب
وقصّ الرجال . وȞانت النساء ǽفضلن المجوهرات والحلى الخفǽفة. السراوȄل البنجابǽة

واختلȘ الناس الرسمǽات والزخرفة . لحاهم لتأثرهم Ǽالإنجلیز حتى غابت من وجوههم 
هم ومحادثاتهم ومراسمهم ومناسǼاتهم السارة المثقفة في عاداتهم وأخلاقهم وتحǽات

  .  والحزȄنة
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وقد ازدادت أهمǽة العاهرات الماجنات في المجتمع اللكنوȑ واشتهر بین الناس      
أن الإنسان لاȞǽون Ȟاملا في آدمیته ما لم یجالس النساء الساقطات لتعلم آداب 

درجة أنه حتى آخر القرن وانحطت القǽم الأخلاقǽة للناس لل. المجلس واللغة الرفǽعة
  . 10التاسع عشر للمǽلاد Ȟان الناس یتوجهون إلى بیوت الدعارة علنǽا 

ناس لاشك في أن وجدت النساء الساقطات في دلهي أǽضا ولكن نظر إلیهن ال     
ولم تكن . ، ولم Ȟǽن لهن مȞان ملحوȍ في المجتمع لإشǼاع غرائزهم الجنسǽة فحسب
هناك Ȟانوا ینظرون إلى مرافقة الساقطات Ǽعیون القبول  الحال Ȟذلك في لكنؤ فالناس

والافتخار وصار من عادة الأمراء والأرستقراطیین أن Ȟǽونوا على العلاقة مع امرأة 
وقد یرجع . ساقطة جمیلة Ǽالضرورة لإكمال رغبتهم أو لإظهار رتبتهم الاجتماعǽة 

ومتمهرات في  ، بل Ȟن مثقفاتهمیتهن إلى أنهن لسن ساقطات فحسبالسبب لأ
اللغة والأدب والموسǽقى والرقص Ȟما Ȟن عارفات Ǽآداب المجلس والمحادثة ، ولذلك 
اعُتبِرت بیوتهن مراكز خاصة للترǽȃة والتعلǽم والبرامج الترفیهǽة ، وصار من عادات 
أفراد الطǼقة العلǽا وتقالیدهم أن یرسلوا أبناءهم إلى هذه البیوت للترǽȃة اللغوǽة 

  .  11لیتدرȃوا على ممارسة آداب المجلس والمحادثةوالأدبǽة و 
ولاǽستكمل تارȄخ الحǽاة الاجتماعǽة للكنؤ بدون الحدیث عن الشǼان الأنǽقین      

 ǼملاǼسه یهتم الذȑ في اللغة الأردǽة الرجل" ǼانȞا"والمراد من ) . ǼانȞا في الأردو(
ل وȃلغوا في هذا الفن وقد تمهروا في الشجاعة والحرب والقتا. مدهش ǼطرȘȄ ومظهره

وȞان من . وتمیزوا ǼسلوȞهم وأخلاقهم وعاداتهم وهیئتهم الخاصة . إلى ذروة الكمال
میزاتهم أن ینصروا المظلوم ، وȄهاجموا علنǽا على الأعداء دون مǼالین عددهم 

، وǽحاولوا للحفاȍ على عزتهم ، وǽستقروا على هیئة خاصةوقوتهم مخاطرȄن حǽاتهم
في سبیل تحقیǽ  Șحفلون لتعرȄض أنفسهم Ǽالمخاطرلا و . ǽمسها أحدوشرفهم وأن لا 

وتدلنا یُلقون الرعب في قلوب الحȞّام والأمراء،  وȞانوا. مثل الحشاشین هدفهم
  . 12المصادر التارȄخǽة Ǽأن الملك الحاكم لم Ȟǽن في وسعه أن ǽغیر قرارهم
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ولكنهم انصرفوا فǽما Ǽعد عن الشجاعة والجرأة ، ولجأوا إلى التأنȘ والاهتمام      
" لكنهؤ ӯ با̯كے"ولذا صار مصطلح . ǼالملاǼس والمظهر Ǽطراز خاص فحسب

  .مصطلحا مذموما ) Ǽان الأنǽقون للكنؤالش(
  :الحǻاة الثقافǻة 

مغولي ، إلا أنها تبنت أما ثقافة لكنؤ فȞانت من أصول دهلوǽة تاǼعة للعصر ال     
ثقافة غیر ثقافة دهلي لكونها متأثرة Ǽالثقافات الأوروǽȃة ولأنها فتحت صدرها 
للتأثیرات العجمǽة الفارسǽة والشǽعǽة ، وتمتعت Ǽالرخاء والترفه وȞانت مأمونة من 

، الثقافǽة في لكنؤ لفترة قصیرة وقد ارتقت الحǽاة. الاضطراǼات السǽاسǽة والاقتصادǽة 
  . تحرȞت Ǽسرعة شدیدة لتعلن عن حقǽقتها ثم 

Ȟان شǽعǽا ، " برهان الملك سعادت خان"ومن المعلوم أن مؤسس ولاǽة أودهـ      
ولم Ȟǽن حاكم إیران . فقد Ȟان أسلافه مȞرمین لدȐ السلاطین الصفوǽة في إیران 

" ȑة ، وقد " شاه إسماعیل الصفوȄة للفرقة الإثنا عشرǽان داعȞ ا فحسب ، بلǽعǽش
ابن اسماعیل " (طهماسب"وأخذ . د الأقصىبلغت سǽاسته في تبلǽغ معتقداته إلى الح

 ȑه) الصفوǽعد أبǼ ومةȞه . زمام الحǼحتى . وسلك مسلك الجبر والشدة في نشر مذه
في إیران ، Ǽعد أن أجبره " همایون "إن طهماسب آوȐ الملك المغولي المهزوم : ǽقال 

الناس ونشر برهان الملك التشǽع في شعǼه و . على أن یتخذ الشǽعǽة دینا ومذهǼا له 
  .على دین ملوȞهم ، فانتشر التشǽع في ولاǽة أودهـ 

وعلى جانب آخر Ȟانت دهلي مرȞزا دینǽا وروحǽا بجانب Ȟونها مرȞزا للسلطنة      
ولعب الشاه الإمام الدهلوȑ وأنجاله البررة وخلفاؤه الأفاضل وأساتذته الأجلة . المغولǽة

ح حȞومة المغول وȃذلوا جهودهم وتلامذته الأعزة الدور الفعال والبنّاء في إصلا
المȞثفة لنشر Ȟتاب الله تعالى والحدیث النبوȑ الشرȄف، والعقائد الصحǽحة وحتى في 

وȞانت لكنؤ على عȞس دلهي، فلم . الزمن الذȑ تدهورت فǽه أوضاع المسلمین
یتمȞن رجال الدین هناك من أداء رسالتهم، Ȟما Ȟانت المواد الدینǽة تدرس شǼه خالǽة 
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وم التفسیر والحدیث، ورȞزت لكنؤ على أصول الفقه وعلم الكلام والصرف من عل
والنحو والمنطȘ والفلسفة والإلهǽات والهندسة والهیئة حتى صارت لكنؤ مرȞزا لنشر 

" فرنȞى محل"وǽقول Ǽعض العلماء Ǽأن مجتهدȑ الشǽعة قد نشأوا من . هذه العلوم
یدرس في " دلدار علي"ǽعي یدعى وȃدأ أول مجتهد ش. وقد بدأوا یǼشرون بدعوتهم 

فرنȞى محل وǼعدها سافر إلى العراق وتلمذ على علماء Ȟرȃلاء والنجف، ثم عاد 
  . 13لȞǽون Ȟبیر المجتهدین Ǽشهادة علماء فرنȞي محل

ولما Ȟان الأمراء والحȞام ǽحبون اللهو والترف ورغدة العǽش وǽشجعون الناس      
Ȟعي أن تتوسع وتزداد الفنون على اللهو واللعب والدعة والمجون فǽان من الطب

  :  رت الفنون الآتǽة في ولاǽة أودهـفقد ازده. نة والتافهة في هذا العصر والمصرالماج
  :الرقص والنسوǻة 

 حǽاة من الرفاهǽة والبذخ فǽصرفون  ǽعǽشون  والحȞام والأغنǽاء للكنؤ مراءالأȞان     
ودعا التضخم المالي إلى . على ǽȞفهم حǽاةالوǽعǽشون  مهملاتطائلة على ال موالاأ

شجاع الدولة مǽالا Ǽطبǽعته إلى النساء "Ȟان . نشوء مئات الطرق للهو والطرب
ولهذا السبب Ȟانت المدینة Ȟلها حافلة Ǽالنساء . الجمǽلات ، وǽحب الرقص والغناء

  .14" السوقǽات والراقصات
  :یوله إلى النساءعن تَرَف نصیر الدین حیدر وم" رجب على بǽغ سرور"وǽصور 

Ȟان حافلا Ǽصواحب الجلسات النادرات، ) الأمیر نصیر الدین حیدر(إن Ǽلاطه "
والمغنǽات الشهیرات، والنساء الجمǽلات الماهرات في الموسǽقى، واللاتي ǽسلبن 

وǼالإضافة إلى ذلك ، Ȟانت هناك آلاف من . قلوب الرجال بجمالهن وفتنتهن 
وȞان جو . هن في المجتمع ولاینافسهن أحد في الجمالالفتǽات الناشئات ، یندر جمال

وǼالإضافة إلى ذلك ، وُجدت هناك . الǼلاǽ ȋملأه تغارȄدهن، لم ǽمسهن قلȘ ولاهَمّ 
مراهقات ǽفوق جمالهن أȑ خلȘ جمیل ، Ȟنّ ȞالحورȄات في الحسن والجمال ، وȞنّ 

  . 15"على Ȟامل الاستعداد للسفر على مدار الساعة
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وǼسبب هؤلاء . اء والحȞام ǽقضون حǽاتهم في متعة ولذة وشراب Ȟان الأمر      
وحیث Ȟانت الأموال . الأمراء المترفین تسرȃت لذة الحسن والجمال إلى عامة الناس 

وعلى جانب آخر ، أدخلت رغدة العǽش . مفرطة ، فȞان الناس والفنانون یلعبون بها 
ین عُرفوا في زمن ǼالǼطولة فحȞام ولاǽة أودهـ الذ. الضعفَ والوهن في المجتمع 

.  والشجاعة مثل برهان الملك ، أصǼحوا الآن مائلین إلى تبني الخصائص النسائǽة 
  : ǽقول المولوȑ عبد الحلǽم شرر عن نصیر الدین حیدر 

Ȟان نصیر الدین حیدر اعتاد أن ǽعǽش بین النساء، ولذا نشأت الخصائص النسائǽة "
  .16"مثل النساء وȄرتدȑ ملاǼسهنفي طبǽعته Ǽشدة ، حتى Ȟان یتحدث 

امتلأ المجتمع اللكنوǼ ȑالملذات والملاهي ، ونزعت هذه الملذات والملاهي قوة 
وأخذ الضعف یدب في مȞانها ، فعمّ الفحش والسوقǽة في . التفȞیر عن أذهان الناس 

وضعفت الرجولǽة في الناس فاحتضنوا الأوصاف والمیزات . الأدب وألسنة الناس 
تغلبت الأوصاف النسائǽة على أفȞار : ǽقول مسعود حسن أدیب . لهم  النسائǽة

  .17الرجال ومشاعرهم 
  :   ونجد مثالا مدهشا آخر للنسوǽة لدȐ نصیر الدین حیدر 

Ȟان نصیر الدین حیدر یجلس في مȞان التولید مثل امرأة حامل ǼمناسǼة ولادة 
ǽضع حملا مفترضا ، ثم . وȄتصنع مشاق وضع الحمل من وجهه وحرȞاته . الأئمة

وȄُهتم لذلك المولود المفترض الطقوس المǽلادǽة التي تقام بها عند ما تلد المرأة ولدا 
18.  

  :رواǻة الأساطیر 
.  على نطاق واسع في لكنؤالقصص الخرافǽة والأسطورȄة منتشرة  Ȟانت رواǽة     

ینة لكنؤ ǽصور الأدیب الأردǼ ȑاندت رتن نات سرشار انتشار رواǽة القصة في مد
  :تصوȄرا صادقا 
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فȞان . قلما وجدت القصة سمعة وشهرة في أماكن أخرȐ مثلما نالتها في مدینة لكنؤ "
الأصدقاء والأحǼاء یجتمعون Ǽاللǽالي في مȞان ، وǽقومون Ǽأعمال مختلفة ، فǽقشر 

وȄُجهز . الǼعض منهم قصب السȞر ، بینما ǽقوم الǼعض الآخر Ǽشحذ السȞاكین 
وǽظل ... یون في مواضع مختلفة ، وȄُجهَز الشأȑ في جانب آخر الآخرون الأف

وǽمتدحه المستمعون  Ǽعد Ȟل جملة ، فǽفرح .. القاص یواصل القصة بلحن عذب 
  .  19"القاص وǽشعر Ǽالخǽلاء

هما في الحقǽقة فنجد أن اطیروالأسوإنا إذا استعرضنا تارȄخ رواǽة الخرافات      
تعبیر إنسان عن ضعفه وعجزه إزاء مظاهر القوة والغموض المحǽطة Ǽه، فǽحاول 

الخرافات والأساطیر حول تلك المظاهر نتیجة لعدم قدرته حȞاǽة أن ینسج الإنسان 
على Ȟشف غموضها وأسرارها إن Ȟانت مظاهر مجهولة، أو نتیجة لإحساسه 

ته أن یخترع حولها الأوهام والمǼالغات في Ǽالضعف والعجز حǽالها فتبǽح له مخیل
  .محاولة لاستعطافها واسترضائها

ولاشك في أن أناس لكنؤ Ȟانوا قد حُرموا من الشجاعة والǼطولة Ǽعد ما انفلتت      
Ȟل تلك ف... وانتشر إحساس الضعف والعجز بینهم . الحȞومة والسلطة من أیدیهم

، ولذلك بینهم لظهور الخرافات والأساطیر العوامل Ȟانت في الحقǽقة الأرضǽة مناسǼة
الخرافات فȞانوا یتلذذون Ǽ. الناس لا عجب أن نرȐ شیوع هذا اللون من القصص بین

موضوعاتها الرئǽسǽة، ) الشǽاطین(و) الغǽلان(و) الجن(والأساطیر التي ǽشȞل 
، وǽفرحون Ǽقصص ) رستم واسفندǽار(Ȟقصص بذȞر الفروسǽة والǼطولة  Ȅتداولون و 

  .سن والعشȞ Șقصص لیلى ومجنون الح
ومثل الفنانین الآخرȄن، توجّه القصّاص من الأماكن المختلفة إلى لكنؤ هرȃا من      

وارتقت الخرافات والأساطیر Ǽفضل هؤلاء القصّاصین . ظلم الإنجلیز واضطهادهم
: عدیدة، منهاالشهیر في لكنؤ قصصا " نولكشور"وقد نشر مطǼع . إلى مستوȐ عال 

وتُعد من بین القصص الشهیرة . ، و بوستان خǽال وما إلى ذلك ن أمیر حمزهداستا
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قصه اگروȡل ، وسرور سلطاني ، وجادهء عجائب، وشرار عشȘ، و  فسانه: في لكنؤ
  .تسخیر ، وطلسم حǽات ، وشǼستان سرور

ѳ୞(المحاكون والمتنȜرون    :   )بهانڈ و بهرو
اكهم عن طرȘȄ الهزل والسخرȄة إن الشخص الذǽ ȑقوم بتسلǽة الآخرȄن وإضح     

وȞانت الطǼقة العلǽا من لكنؤ . في اللغة الأردǽة  "ڈبهان"والتقالید الغرǼȄة ǽسمى 
 ȑل ضرورȞشǼ ات الزواج ومراسمهم الخاصةǼالمحاكین في مناسǼ انها یهتمونǽوأع .

تكون " ( نه Ǽاشد ڈبهان ںمحفل وȄران Ǽاشد جها: "وȞان شعار طائفة المحاكین 
شاه عن هذه وǽقول الأمیر واجد علي ) . الجسلة مقفرة ، حینما تخلو من المحاكین 

  .  20) المحاكون ( ڈبهاناقتصرت مهنة المحاكاة على الفرقة التي اشتهرت بـ : الفرقة 
والمراد بها " . بهروپǽا"وǼالإضافة إلى ذلك ، نجد هناك فرقة أخرȐ اشتهرت بـ      

 وسائل ذلك Ȟلو . التموǽه أو التخفي أو التنȞر مون بتسلǽة الآخرȄن Ǽأناس ǽقو 
الحǽاة في  واعتبِر التنȞر فنا من الفنون . لتسلǽة الآخرȄن وإضحاكهم " بهروپǽا"تخذها ی

  . الاجتماعǽة في لكنؤ 
وȞانت هذه الفرقة أكثر مهارة ǼالنسǼة إلى فرقة المحاكین والقصّاصین في فن       
ن بتنوǽع الصوت من حیث فالقاص یجعل القصة مشوقة للمستمعی. التقلید

الحرȞات الممتعة ، بینما یلعب  ، وǽقوم المحاكي بإظهار الحوادث بواسطةالإǽقاعات
، في تقدǽم شخصǽة امرأة: ل المثال لى سبیفع. دورا أنشط منهما ) المتنȞر" (بهروپǽا"

والمحاكي . ǽستخدم القاص اللحن العذب والصوت الناعم لیجعل القصة حقǽقة 
یرتدȑ الخمار للتشǼه Ǽالمرأة ، ولكن المتنȞر یرتدȑ ملاǼس النساء والمجوهرات ، 

  . حتى لاǽستطǽع أحد أن ǽعرفه 
  :لي واشتهرت عن هذه الفرقة عدة حȞاǽات ، ومنها ما ی
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ذات مرة Ȟان Ǽعض الأحǼاء جالسین في منزل أمیر، فظهر أمامهم فجأة رȃُّاح Ȟبیر "
واثǼا وقد حمل معه ذنǼه الكبیر، فقام الناس جمǽعا خوفا منه ، فسلّم الرȃاح علیهم 

  .21"أȑ المتنȞر" بهروپǽا"فانȞشف على الناس Ǽأنه . قائما وطلب منهم الجائزة
ن شهرة وشعبǽة بین أمراء الناس والأعǽان، حتى وقد تلقى المحاكون والمتنȞرو 

 .أصǼحت لكنؤ مرȞزا رئǽسا لهؤلاء الطوائف

  : المهرجانات 
للعدید من  وأقǽمت المهرجانات.اهتمت لكنؤ Ǽالمهرجانات والمعارض ǼشȞل Ǽالغ      

المناسǼات الدینǽة، أو لإشǼاع Ǽعض الحاجات الروحǽة والعاطفǽة، : الأغراض، مثل
  . والتسلǽةأحǽانًا بهدف الترفǽه و ، لولادة الأئمةأو لتعزȄز الرواǼط الاجتماعǽة، أو 

" العید"و" دیوالي"و" عزاء المحرم"و" ولادة الأئمة"واشتهرت من بینها مهرجانات       
رȞن فیها Ǽحسن الوجه وحسن وȞانت الراقصات والمغنǽات ǽشا" . اننصف شعǼ"و

تسلوا Ǽالمنظر البهیج في واشترك فیها الشǼاب والشیوخ متلونو المزاج لی. المنظر
جمǽلا في روایته تصوȄرا " عǽش Ǽاغ"وقد صوّر مرزا رسوا مهرجان . المعارض

رجان ، وتصور مشارȞة هتحȞي فǽه الǼطلة أمراؤ جان عن حال الم. "أمراؤ جان أدا"
  :الرجال فǽه

وȞان . وǼعد أن أخذنا الأناقة والزȄنة واعتنیتا Ǽالمظهر ذهبنا إلى المهرجان "
المهرجان مزدحماً Ǽحیث لو طرح أحد صحناً على رؤوس الناس لما وقع على سطح 

وǽȃاعو  Ȟانت هناك دȞاكین اللعب والحلوǽات، وȞان فǽه الǼاعة المتجولون،. الأرض
وȞان من أهدافي الرئǽسة في . الأزهار وأوراق التنبول والسلع والǼضائع الأخرȐ عقود 

إن الناس یبوحون Ǽأسرار خواطرهم في المهرجانات . المهرجانات رؤǽة وجوه الناس 
أن نطلع Ǽسهولة على أحوال الناس ومیولهم الطبǽعǽة ،  والمعارض ولذا ǽمȞن لنا

ǽاً أو فقیراً، غبǽاً أو عاقلاً، عالماً أوجاهلاً، نبǽلاً سواء أكان الفرد سعیداً أو حزȄناً، غن
  .22"أو خسǽساً، سخǽاً أو بخǽلاً 
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في عهد واجد علي شاه وȞان هذا المهرجان " جوǽȡا میله"Ȟذلك اشتهر مهرجان      
وȞان الناس . نموذجا للثقافة المختلطة والتواد الدیني والاتجاهات الاجتماعǽة

وȞان واجد علي شاه یلǼس هو ووزراؤه وأحǼاؤه الملاǼس . د Ȟبیرةاǽحضرونه في أعد
وȞان ǽُحتفل Ǽه Ȟل سنة وذلك لإǼعاد الشؤم . المعصفرة على طراز النساك الهندوس 

وأُمر الناس أن ǽشارȞوا فǽه . عن طالع واجد علي شاه حسب ما اعتقدته والدته 
  . 23وȄرتدوا الملاǼس المعصفرة 

: عن رونȘ هذا المجان وȃهجته في تألǽفه فقال " قع خسروȑ مر "وقد ذȞر مؤلف      
وانضم إلى . اشترȞت فǽه النساء الساقطات من القرȐ والمدن في حشد Ȟبیر

، ورجال الرقص حȞام، وǽȃاعو الأفیون والمخدراتالمهرجان نساء الأمراء وال
  . 24والمحاكاة وما إلى ذلك 

  :حفلات الرقص و الراقصات 
وȞانت هذه الحفلات . حفلات تقام للرقص والنغمة واللهو واللعب والمراد بها      

وتجدر الإشارة إلى أن آلاف . المترف نصیر الدین حیدرمن مخترعات الحاكم 
المغنǽات والراقصات من فǽض آǼاد وȃنارس والأماكن الأخرȐ استوطنّ لكنؤ Ǽعد زمن 

خل الǼلاȋ لتسلǽة الملك اوعاشت هؤلاء الراقصات والمغنǽات د. الأمیر شجاع الدولة 
  . وراحته 

وǼعد مضي نصف اللیل ، تظهر تلك الراقصات ذوات الحسن والجمال ، فتمسح "
Ǽعضهن أقدام الحاكم ، وتغني الǼعض ، بینما تنشد الǼعض الأخرȄات أبǽات الحب 

  .25" حسب مقتضى مزاج الحاكم ، ومن طلع حظها منهن Ȟǽرمها الحاكم مادǽا 
ئلة ، ومن Ȟانت نصیر الدین حیدر یهدر علیهن الأموال الطاوȞان الحاكم      

ملكة "وحدث مرة أن وهب الحاكم . ، امتلكت أموالا طائلة منهن ذات حظ سعید
  . 26خمسة ملایین روǽȃة " زماني
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" كٹنا"وارتقت هذه الجلسات في عهد الأمیر واجد على شاه ، وسمیت      
نǽات إلى فرق مختفلة ، وأعطت الحȞومة وتوزعت هؤلاء الراقصات والمغ) . المسرح(

  .Ȟل فرقة عشرة آلاف روǽȃة راتǼا شهرȄا 
  :المسرح الشعبي 

إن لكل مسرح  .ǽعتبر فن المسرح في الهند من أقدم الفنون في العالم وأكثرها تنوعاً 
مثل  شعبي في المناطȘ الهندǽة الكثیرة لغته الخاصة وطاǼعه الخاص واسمه الممیز،

 في البنغال)  Jatra( أو جاترا ) Rajasthan(في راجَسْتان ) Nautanki( ناوتانȞي
) Bengal( ثیرȞ ات الأسرار .وغیرهاǽوتُقام في شمالي الهند أنواع من مسرح

راما "أو  )Krisnalila( " ȞرȄشْنا لǽلا"الهندوسǽة مثل  ) mystery plays( الدینǽة
عام إلى الوراء ، وهي تتضمن تعود تقالیدها إلى نحو ألفي )  Ramalila( "لǽلا

 "مهاǼاراتا"حȞاǽات من سیر الǼطلین الإلهیین ȞرȄشنا وراما من ملحمتي 
) Mahabharata (اناǽوراما ) Ramayana.(  

      Ȑوازدهاره مثل الفنون الأخر ȑوقد ساهم مجتمع لكنؤ في إنشاء المسرح الأرد .
 Șفي لكنؤ بتعم ȑانت ولما نعود إلى دراسة المسرح الأردȞ نجد أن عناصره ،

فقد اشتملت المحاكاة والتنȞر على الرقص والنغمة ، والوضعǽات . موجودة من قبل 
ولاشك . ، والتقالید الجمیلةالحرǽȞة ، وإظهار المشاعر، وشخصǽات النساء الجمǽلات

  . أن هذه الأفعال والنشاطات عناصر هامة للمسرح 
     Ǽ ان یهتمȞ ما مر أن واجد علي شاهȞا میله"مهرجان وǽȡان " جوȞل سنة ، وȞ

، اشتهرت وǼالإضافة إلى ذلك. رحǽات صغیرة هذا المهرجان ǽشتمل على مس
وǽُعتبر واجد علي شاه الرائد . بین الناس في لكنؤ " رهس"و " رام لǽلا"مسرحǽات 

  : Ȟǽتب مسعود حسن أدیب . الأول لنشأة المسرح الأردȑ في ولاǽة أودهـ 
لم توجد المسارح الأردǽة حتى زمن واجد علي شاه ، إنه قد أسس بنǽان المسرح "

 ȑاسم . لأول مرة في الأدب الأردǼ تب مسرحا صغیراȞرشنا"و" رادها"وȞ " ةǽفي ولا
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واعُتبر هذا " . ... Ȟرشنا"و" رادها"عهده ، واشتمل هذا المسرح على قصة حب بین 
  . ǽ "27ا في الأدب الأردȑالمسرح مهما للغاǽة لكونه مسرحا أول

وتدل الفقرة الساǼقة على أن واجد علي شاه هو مؤسس المسرح الأردȑ في      
واحد من أوائل الإنجازات  "رادها Ȟرشنا"المسرح وخصوصاً مسرحمنطقة أودهـ وأن 
وǼعد  .في القرن التاسع عشرالناس التي لفتت أنظار  ولاǽة أودهـالكثیرة والمتنوعة ل

من هذا المعین  ة Ȟثیر من المخرجین والمؤلفین المسرحیین الذین غرفواذلك ظهر ثم
  .لمسارحهم 

   :الفنون الشعرȂة 
 الاقتصادǽة حوال لألȞثر الشعر والشعراء في لكنؤ في القرن التاسع عشر تǼعا      

. لكنوȑ في الشعر ال لها تاثیر عظǽم  Ȟان ، و  والاجتماعǽة ورفاهǽة العǽش والترف
وخاصة Ȟان واجد علي شاه مولعا . مراء والملوك ǽشجعون الشعراء Ȟثیرا و Ȟان الأ

Ǽالشعر والموسǽقى والرقص وȞان شاعرا Ǽارزا وقام بتشجǽع الشعراء فصارت لكنؤ 
مورد الشعراء ، إذ أقبل Ȟثیر من الشعراء إلǽه من أنحاء الهند المختلفة حتى بلغ 

  .    28عراء الموجودین في الهند Ȟلهالشعددهم في زمنه في لكنؤ وحدها ما لاǽقل عن ا
ولما Ȟانت الحال Ȟذلك فȞان من الطبǽعي أن تتوسع وتزداد الفنون الشعرȄة في      

، Ȟثیرة في الشعرهذا العصر ، فقد طرق الشعراء في هذا العصر أبواǼا وموضوعات 
منها ما Ȟانت موجودة في الأدب الأردȑ فوسعوها وأكثروا فیها ومنها ما هو محدث 

" واسوخت"و" رȄختي"وجدید ابتكروه تǼعا لظروف الحǽاة وسعتها ومتطلǼاتها أمثال 
  . وما إلى ذلك حتى جعلوه فنا قائما بذاته " سوزخواني"و" مرثǽه"و

  : المرثǻة 
والرثاء لغة ǽطلȘ على الȞǼاء على المیت ،  " .رثاء"مشتقة من " مرثǽة"إن Ȟلمة 

  .29وذȞر محاسنه والȞǼاء على المیت بواسطة الشعر 
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      Șة"وتطلǽعلى نوع خاص من الشعر " المرث ȑلام : وهي . في الأدب الأردȞ
فاختصت المرثǽة بذȞر استشهاد الإمام . منظوم مقفى ǽحȞى عن أحداث Ȟرȃلاء 

Ȟ ه وتمثیل وقائعǼلاءالحسین وأصحاȃو . ر Ȑقدم الشعراء في مراثیهم العزاء والسلوǽ
لصبر الحسین وأصحاǼه وثǼاتهم وتبǽان مǼادئهم وأثر المأساة  ون ǽعرضلأهل البیت و 

Ȟما أن المرثǽة على العموم تبدأ أول ما تبدأ Ǽأبǽات . في النفوس الإنسانǽة السلǽمة
Ȟ ا وغدرها، ثم في عرض موقف من مواقفǽة في وصف الدنǽلاءتمهیدȃر  .  

وǽقال إن فن المرثǽة جاء إلى لكنؤ عن طرȘȄ إیران ، ففي عهد الحاكم      
وهȞذا هو عرّف " هفت بند"مرثǽة " محتشم Ȟاشي"طهماسب Ȟتب الشاعر الشهیر 

وحیث . وانتقلت المرثǽة إلى لكنؤ من إیران . المرثǽة لأول مرة في الأدب الإیراني 
ل بیت الرسول صلى الله عليه وسلم حǼا Ȟثیرا ، فلذا استقبلوا Ȟان الناس في مدینة لكنؤ ǽحبون أه

المرثǽة استقǼالا حارا ، وأخذوها Ǽعین القبول والاعتǼار ، وازدهرت المرثǽة ، وقد نǼغ 
ومن الشعراء المشهورȄن في فن الرثاء في لكنؤ  .Ȟثیر من الشعراء في هذا المجال

 - 1803" (لامت علی دبیرمرزا س"و) م1874 – 1802" (نǽسأمیر ببر علی "
  . ، فقد طارت مراثیهما على ألسنة الناس في لكنؤ ) م1875
ولاشك أن Ǽعض الشعراء أنشدوا المراثي في البداǽة لینالوا بها ثواǼا في الآخرة      

Ȟما اعتقدوا ذلك ، ولكن لما ازدهرت لكنؤ أدǼا وثقافة ونشأت الاتجاهات الأدبǽة 
ǽقول الدȞتور شجاعت علي . راثي فنا من الفنون الأدبǽةالجدیدة هناك ، فعُرفت الم

 ȑسندیلو:  
هذه حقǽقة لاǽمȞن الإنȞار أن اللغة الأردǽة نالت السعة والشمول والعمǼ Șسبب "

المراثي ، فقلما نجد تصوȄر العواطف والمشاعر في الأنواع الأخرȐ من الشعر Ȟما 
  .  30"نجده في المراثي

وهو إظهار الحزن والȞǼاء أمام المصائب " نوحه خواني"وقد أحدثت المرثǽة       
وȞان الناس ینظمون المجالس وȄنشدون . والكوارث التي حدثت في معرȞة Ȟرȃلاء 



 .....نظرة عابرة على الحياة السياسية والاجتماعية والثقافية في ولاية أودهـ

44 
  

 ȑادǽالأǼ ون صدورهمȃضرǽل بیت منشد ، وȞ ون علىȞǼȄاللحن ، وǼ المراثي
لألم والȞǼاء والصǽاح في عشرة والسلاسل الحدیدǽة وȄتنافسون في إظهار الحزن وا

  . المحرم خاصة 
  :واسوخت 

ونجد في الشعر الأردǼ ȑعض . الإحراق والإشعال " واسوخت"المراد بـ      
المصطلحات عن العشȘ والعاشȘ والمعشوق والرقیب ، ذȞرها المولوȑ ألطاف حسین 

  .  Ǽ31شȞل واضح "  مقدمهء شعر وشاعرȑ " حالي في ȞتاǼه 
وقدǽما سادت الفȞرة العامة لدȐ الشعراء Ǽأن المعشوق هو دائما Ȟǽون ظالما      

ولكن Ǽعد مضي فترة من . وجائرا وغادرا وقاتلا وقاسǽا ، ولایلتفت أبدا إلى من ǽحǼه 
الزمن ، سئم الناس من هذه الفȞرة وأوجدوا فȞرة أخرȐ مضاهǽة للأولى ، فǼعد أن 

وأبدع الشاعر الفارسي . العاشǽ Șظلم معشوقه  Ȟان المعشوق ǽظلم عاشقه ، بدأ
مبدعا " میر"لأول مرة هذه الفȞرة في الفارسǽة ، بینما ǽُعتبر الشاعر الأردȑ " وحشي"

  . لها في الأردǽة 
، فجاء هذا النوع من " لكنؤ"إلى " دلهي"ولما انتقل مرȞز الشعر الأردȑ من      

  .   میر وجراءت وغیرهما : وا إلیها أمثال الشعر إلى لكنؤ بواسطة الشعراء الذین هاجر 
على استهزاء المعشوق وسخرȄته ، فلاقى رواجا وقبولا " واسوخت"ولما ǽشتمل      

واشتهر Ȟثیر من . بین الناس في لكنؤلفترة قصیرة ، واعتُبر فنا من الفنون الأدبǽة 
" آǼاد"و " ناظم"و" برق "و " أمیر"و " شوق "و " أمانت"الشعراء في هذا المجال ومنهم 

وȞǽتب . وترك هؤلاء الشعراء مآثر شعرȄة في هذا المجال " . جان صاحب"و 
  :على المجتمع اللكنوȑ " واسوخت"الدȞتور محمد حسن عن تأثیر 

Ȟما تتجلى هي في الفنون " واسوخت"تتضح الحǽاة الاجتماعǽة الخاصة للكنؤ في "
  .32" المستحدثة الأخرȐ في أدب لكنؤ

  " :واسوخت"بǽات من وإلȞǽم عدة أ
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  اԎ  محبوب  ӥ  دل اپنا  لگاؤں م܌ به̖ی
  كہ جو كچھ توӳ دكهاӵ Թ دكهاؤں م܌ به̖ی

  )ت أجر (
  .....اُرȄد أن أحب معشوقا : ǽعني 

  . وأُذǽقك ما أذقتني من الظلم والاضطهاد 
  ش̿شہ    دل  كو  مرے س̑نگ   س̑تم   ӥ  توڑا

 ӥ ميرے به̖ی م̲ہ اب تيری طرف ӳ موڑادل  
  )سودا(

  قد Ȟسّرتَ مرآة قلبي Ǽأحجار الظلم والعدوان: ǽعني 
  .....ولذا أعرض قلبي عنك والتفت إلى آخر      

  :رȂختي 
ǽطلȘ هذا الصنف من الشعر على Ȟلام منظوم ǽصور الأفȞار والمشاعر      

وǽحȞي قصة مدهشة عن نشوء هذا الصنف من الشعر . النسوǽة في اللغة النسوǽة
" میر"فǽقال إن الناس قد اعتقدوا حتى فترة الشعراء أمثال . ب الأردȑ في الأد

. أن الرجال هم الذین ساهموا في نشأة وتطوȄر اللغة الأردǽة دون النساء " سودا"و
سعادت ǽار "ولكن ضعفت هذه الفȞرة في أواخر القرن الثامن عشر  حیث اعترف 

أن اللغة الأردǽة قد ساهمت في لأول مرة Ǽ" إنشاء الله خان إنشاء"و" خان رنغین
  . إثرائها النساء أǽضا 

الأفȞار النسوǽة لأول مرة في لغة خاصة من " سعادت ǽار خان رنغین"ونظم      
. ، وقام بتدوȄن الدیوان الكامل لـ رȄختي " رȄختي"م وسماها  1813إلى  1797عام 

سعادت ǽار "Ȅختي Ǽعد وȃذل إنشاء الله خان إنشاء وتلامیذه جهودا مȞثفة في إثراء ر 
إلى ذروة الكمال " جان صاحب"، بینما أوصله الشاعر الشهیر لـ رȄختي " خان رنغین

ǽُقدم قوله سندا في المعاجم في Ǽاب الأمثال " جان صاحب"وȄنǼغي الإشارة إلى أن . 
  . 33والحȞم 
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محǼة : ومن موضوعاته . على أفȞار النساء ومشاعرها تماما " رȄختي"وǽشتمل      
رة ، وغمز العاشȘ ، واستهزاء الختنة ، و مخاصمة الزوجة  الوالد ، وطعن الضَّ
. وأخوات الزوج ، وخجل العروس وحجابها ومراسم الزواج وتقالیده وما إلى ذلك 

أن ǽقتصر في حدود الأخلاق ولذا لم  "رȄختي"وǼسبب موضوعاته العامة لم ǽستطع 
  .تعتبر لغته عالǽة ومهذǼة 

  :ونقدم Ǽعض الأبǽات لـ رȄختي على سبیل المثال 
  ته̖ی مزے م܌ كہ ن̲̿د گئى  اُجٹ ہاۓ سوتى

  كیا    جانئے      ك̿سا яوا   یہ    شور   ̯گوڑا
  )إنشاء الله خان إنشاء ( 

  جأةȞنتُ  أنام  مرتاحة   فاستǽقظتُ  ف: ǽعني 
  .لاأعرفُ Ȟیف حدث هذا الضوضاء 
اӳ م܌ ˭دا ӯ كچھنہ܌ دا˭ل بوُا   كار˭

  צہ   تم  پԟ  ج̲܌ ،  بیاه  яوا ميرے بعد
  ) جان صاحب ( 

  لاǽستطǽع أحد أن یتدخل في مشیئة الله تعالي ! أیها المرأة : ǽعني 
  . فقد تم زواجك Ǽعد زواجي  ، رغم ذلك رُزقتِ طفلا قبلي       

 :الحواشي
                                                            

 .تجمع هذه الكلمة على نوابون " أمیر"نواب Ȟلمة هندǽة معناها ) 1(
، ولایوجد في الكتاب أȑ 20سوانح سلاطین أودهـ لـ السید Ȟمال الدین حیدر ص  -) 2(

 .معلومات أخرȐ غیر اسم المؤلف وعنوان الكتاب 
)3(- ȡ م شرر صǽ6،7ذشته لكهنؤ ، لـ عبد الحل  ȋ ، . عǼك دبو لكهنؤ ، عام الطǼ مǽنس

  .لم یذȞر 
 .م 1919لكهنؤ ، عام . ، ȋ  88ص  4تارȄخ أودهـ ، لـ نجم الغني ج  –) 4(
 .، المصدر السابȞ56 Șذشته لكهنؤ ، لـ عبد الحلǽم شرر ص  –) 5(



  2016، 1، العدد 67لد لمجا                                                        ثقافة الهند     

47 
 

                                                                                                                                          
 .وما Ǽعدها ، المصدر السابȞ65 Șذشته لكهنؤ ، لـ عبد الحلǽم شرر ص  –) 6(
وما  30ص  8ور شمس صدǽقي ج تارȄخ أدبǽات مسلمانان Ǽاك وهند ، الدȞت –) 7(

 .م1971، عام  مطǼع عالǽه تمبل رود لاهور. ، Ǽ ȋعدها
)8 (-  ȡ 23ذشته لكهنؤ ص Șالمصدر الساب ،.  
)9(- ȡ 19ذشته لكهنؤ ، لـ شرر ص Șالمصدر الساب ،. 
 .، المصدر السابȞ321 Șذشتة لكهنؤ ، لـ شرر ص  –) 10(
 .، المصدر السابȘ 36ص  8تارȄخ أدبǽات مسلمانان Ǽاك وهند ج : انظر  –) 11(
 .م1967إله آǼاد عام . ȋ 28مسعود ص رجب علي بǽغ سرور ، لـ نیّر  –) 12(
 .، المصدر السابȞ124 Șذشته لكهنؤ لـ عبد الحلǽم شرر ص  -) 13(
)14 (- ȡ م شررǽ15ذشته لكهنؤ ، لـ عبد الحل Șالمصدر الساب ،. 
Ȟتاب نغر لكنؤ عام . ، ȋ  10فسانهء عبرت ، لـ رجب على بǽغ سرور ص  -) 15(

 .م 1957
)16 (- ȡ 56ذشته لكهنؤ ، ص  ،Șالمصدر الساب.  
  . 14م ص  1942س منظر ، ȋ جامعه دهلي پلكهنؤ Ȟي شاعرȞ ȑا سماجي  -) 17(
  .، المصدر السابȡ56 Șذشته لكهنؤ ص  -)18(
، انجمن  ǽȡ ،525ان چند ص  داس̑تان܌أردو Ȟي نثرȐ : طلسم هوشرȃا ، نقلا عن  -) 19(

  .ترقى اردو Ȟراتشي 
Ȟتاب نغر لكهنؤ عام . ود حسن ، ȋ ، لـ مسع 40یج ص ٹلكهنؤ Ȟا شاهي اس -) 20(

1997 .  
  .، المصدر السابȘ  48یج ص ٹلكهنؤ Ȟا شاهي اس -) 21(
مȞتǼة جامعة . وما Ǽعدها ، ȋ  156رواǽة أمراؤ جان ، لـ مرزا محمد هادȑ رسوا ص ) 22(

 . 2005لمیتید ، نئى دهلى ، عام الطǼع 
حǽات اور ناول نȞارȑ ص  ، نقلا عن مرزا رسوا 191،  190تارȄخ اقتدارȄه ص  -) 23(

31 –  ȋ ، ك دبو لكهنؤ عام . آدم شیخǼ مǽم 1981نس. 
  .، المصدر السابȘ 178یج ص ٹنقلا عن لكهنؤ Ȟا شاهي اس -)24(
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 .، المصدر السابȘ 12فسانه عبرت ص  -) 25(
 .، المصدر السابȘ 13فسانه عبرت ص  –) 26(
  .، المصدر السابȘ 21یج ص ٹلكهنؤ Ȟا شاهي اس -)27(
 8المصدر السابȘ ، و أدبǽات مسلمانان Ǽاك وهند ج  ȡ65ذشته لكهنؤ ص :انظر  – )28(

 .، المصدر السابȘ 30ص 
دار . ، ȋ  292عرȃي لـ الدȞتور عبد النعǽم ص  \قاموس الفارسǽة ، فارسي  -)29(

 .م 1982الكتاب اللبناني بیروت عام 
ǽس اردو اله آǼاد ، ، اداره ان 6-5شجاعت على سندیلوȑ ص  –تعارف مرثǽه  -) 30(

 .وعام الطǼع غیر مذȞور
)31 (-  ȑك هاؤس ، جامعة  –مقدمهء شعر وشاعرǼ شنلǽȞألطاف حسین حالي ، ایجو

 .م2010علي Ȟراه الإسلامǽة ، عام 
)32 (- ȑ134محمد حسن ص  –ںأدبي تنقید  ȋ ،. اداره فروغ اردو ، لكهنؤ ، عام

 .م1954
  .، المصدر السابȘ 14منظر ، ص  سپلكهنؤ Ȟي شاعرȞ ȑا سماجي : أنظر  -33

  :المصادر والمراجع 
)1( ȑںأدبي تنقید – ȋ ، ع .محمد حسنǼم1954اداره فروغ اردو ، لكهنؤ ، عام الط.  
انجمن ترقى اردو Ȟراتشي ، . ǽȡان چند جین ، ȋ  - ںأردو Ȟي نثرȑ داستاني )2(

  .عام الطǼع غیر مذȞور
لمیتید نئى دهلى،عام الطǼع مȞتǼه جامعه . مرزا هادȐ رسوا ، ȋ  -أمراؤ جان  )3(

  .م2005
  .م1919لكهنؤ عام . نجم الغني ، ȋ  -تارȄخ أودهـ  )4(
)5(  ȋ ، احثینǼاك وهند ، أعدته لجنة من الأساتذة والǼ ات مسلمانانǽخ أدبȄتار .

  .م 1971مطǼعه عالǽه تمبل رود لاهور، عام 
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یذȞرعام شجاعت على سندیلوȑ ، اداره انǽس اردو اله آǼاد، ولم  –تعارف مرثǽه  )6(

  .الطǼع
)7( ȋ غ سرور ـ نیّر مسعودǽع . رجب علي بǼاد عام الطǼم 1967إله آ.  
مولوȑ محمد مبین نقوȑ ، انوار احمدȐ برȄس اله آǼاد ، ولم  –رȄختي Ȟي تارȄخ  )8(

  .یذȞر عام الطǼع
)9(  ȑمال الدین حیدر ، ولایوجد على الكتاب أȞ سوانح سلاطین أودهـ ـ السید

  .ف وعنوان الكتاب معلومات أخرȐ غیر اسم المؤل
)10(  ȋ ، ك سرورǽتاب نغر لكهنؤ ، عام . فسانهء عبرت ـ رجب علي بȞ1957 م.  
دار الكتاب اللبناني . الدȞتور عبد النعǽم، ȋ  -عرȃي  \قاموس الفارسǽة ، فارسي  )11(

  .م 1982، بیروت ، عام 
ōلكهنؤ Ȟا شاهي  )12( ͝ɦɤ͡ƫا  ȋ ، تاب نغر لكهنؤ، عام . ـ مسعود حسنȞ1997 م .  
نسǽم Ǽك دبو لكهنؤ ، وعام الطǼع غیر . لكهنؤ ـ عبد الحلǽم شرر ȡ ȋذشته  )13(

  .مذȞور
)14(  ȋ ، ا سماجي پس منظر ـ مسعود حسن أدیبȞ ȑي شاعرȞ جامعه . لكهنؤ

 .م  1942دهلى ، عام الطǼع 
)15(  ȑارȞات اور ناول نǽمرزا رسوا ح–  ȋ ، ك دبو لكهنؤ عام . آدم شیخǼ مǽنس

  .م 1981
)16(  ȑك هاؤس ، جامعة ألطاف  –مقدمه شعر وشاعرǼ شنلǽȞحسین حالي ، ایجو

 .م2010علي Ȟراه الإسلامǽة ، عام 
  .الحرة  الموسوعة وȞǽیبیدǽا )17(
  



 
  الدǻانة السیخǻة ونشاطاتها الاحتفالǻة في الهند

  
    ȏفرحان أنصار**  

  
الهند من الأمم ذات الحضارة القدǻمة Ǻحیث تضارع في حضارتها حضارات مصر {

وǺابل وآشور والیونان، وهي منشأ للعدید من الثقافات والطقوس والشعائر 
ونشأت فیها جالǻات والعادات، فقد نزحت إلیها شعوب عدیدة لأغراض مختلفة، 

ونتیجةً لهذا التثاقف الحضارȏ والاحتكاك الشعبي . متنوعة على مرّ العصور
والتسامح الدیني أصǺحت الهند مثالا رائعا للوحدة في التنوع وإن Ȝانت الاختلافات 
فǻما بین الشعب الهندȏ قائمة من ناحǻة الجنس والعرق والعنصر واللون واللغة 

والإنسان ǻحتار حینما ینظر إلى اختلاف الهنود في ألوانهم . والدین وما إلى ذلك
وأجناسهم ولغاتهم وأدǻانهم وطǺائعهم وعاداتهم وȂتساءل Ȝیف یتكون من هذا 

  .}الخلǻط شعب واحد
 Șسب ȑخها الذȄمة جدا، إلا أن تارǽوعلى الرغم من أن حضارة الهند قد

تارȄخ هذه الحضارة إنه بدأ وǽقول المؤرخون في بدء . الغزو الآرȞǽ ȑتنفه غموض
قبل المǽلاد بنحو ثلاثة آلاف سنة في مناطȘ السند، Ȟما اكتشف ذلك في التنقیǼات 
وعملǽة الحفرȄات في المدن التي عرفت الرقي في الشئون الاجتماعǽة والمعمارȄة 

  :ǽقول جوستاف لوȃون . والزراعǽة

                                                            
ـــــة، جامعـــــة جـــــواهر لال نهـــــرو،   ** ǽقȄـــــة والإفر ǽȃـــــز الدراســـــات العرȞتوراه، مرȞـــــد الǼاحـــــث لل

 .نیودلهي
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یها، ولا تقوم لǽس للهند القدǽمة تارȄخ، ولǽس في Ȟتبها وثائȘ عن ماض"
مǼانیها مقام الكتب ما دامت لا تزȄد في القدم عن ثلاثة قرون قبل المǽلاد، ولولا ما 
في قلیل من الكتب الدینǽة من أكداس الأساطیر التي ǽُستشَفُّ منها Ǽعض الحوادث 

، وأقدم المصادر التي یرجع إلیها في تبیُّن أثر ...التارȄخǽة لظل ماضي الهند مجهولا
المفقود هي آǽات وȄدا التي Ȟتبت في أدوار مختلفة والتي تصل في القدم للماضي 

  .1"إلى ما قبل القرن الخامس عشر من التارȄخ المǽلادȑ تقرǼًȄا
یتجلى من هذه العǼارات أن تارȄخ الهند القدǽمة مجهول لعدم توافر 

در المعلومات الموثوق بها، إلا أن الأمر الذȑ لǽس فǽه شك والذȑ تؤȞده المصا
. المختلفة أن الهند Ȟانت ومازالت مهدا للعدید من الدǽانات السماوǽة وغیر السماوǽة
. ومن الدǽانات الشهیرة في الهند الهندوسǽة والإسلام والبوذǽة والسیخǽة والمسǽحǽة

والهندوسǽة أقدم هذه الدǽانات Ȟلها، وتلیها البوذǽة التي انتشرت قبل المǽلاد بنحو 
  .2لإسلام، ثم السیخǽة، ثم المسǽحǽةخمسمائة سنة، ثم ا

والهند Ȟما نعرف جیدا بلد العجائب والمفارقات، وهي قطر عمیȘ الصلة 
والهنود لا ǽعتقدون في دǽاناتهم . Ǽالطقوس والعادات والتقالید على اختلاف أنواعها

. فحسب، بل ǽمارسون أǽضا أنواعا مختلفة من الطقوس والأعǽاد المتمثلة في أدǽانهم
جالǽة من الجالǽات القاطنة في الهند لها عاداتها وتقالیدها وأعǽادها الخاصة فȞل 

  .بها، وهي تمارسها متدینة ومعتقدة Ǽأنها تقرȃّها إلى الله تعالى
ونظرا لأهمǽة هذه الأعǽاد والطقوس التي Ȟثیرا ما تحتفل بها في المجتمعات 

ى أعǽاد السیخ وطقوسهم الهندǽة في العصر الحاضر، یجدر بنا أن نسلّط الضوء عل
  .المهمة حتى یتمȞن القارئ الكرȄم من فهم ثقافة هذه الجالǽة ومعتقداتها الدینǽة

شǽشǽا "من الكلمة السنسȞرتǽة " السیخ"تشتȞ Șلمة : الدǻانة السیخǻة
Shishya " د"أو " المتعلم"وهي تعنيȄهذ. 3"المر Șالمصطلح لأول مرة في  اوقد أطل

وهي تعدّ دǽانة جدیدة لم تظهر للوجود إلا قبل فترة . 4رو نانكالتارȄخ على أتǼاع جو 
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فقد ظهرت هذه الدǽانة قبل خمسمائة سنة . لǽست بǼعیدة ǼالنسǼة للدǽانات المعروفة
على وجه التقرȄب، ولǽست Ȟالدǽانات التي عرفت واشتهرت مثل الإسلام والمسǽحǽة 

التي ظهرت على وجه الأرض  والیهودǽة والهندوسǽة والبوذǽة وغیرها من الدǽانات
  .قبل آلاف السنین

وتعتبر دǽانة السیخ أو الدǽانة السیخǽة أروع نموذج للدǽانات التوفǽقǽة التي 
فهي تجمع بین . تجمع بین العناصر الروحǽة والفȞرȄة المستمدة من مصادر متنوعة

عناصر مستمدة من الإسلام وعناصر مستمدة من الهندوسǽة، وتبدو العناصر 
سلامǽة واضحة فیها حیث أنها تقوم على فȞرة التوحید الذȑ هو جوهر الإسلام، الإ

Ȟما تتجلى فیها العناصر الهندوسǽة إذ أنها تتمثل في فȞرة التحرر أو الخلاص، 
، وهو عǼارة عن طرȘȄ المحǼة "البهاكتي"حیث یتم الخلاص عن طرȘȄ ما ǽسمى بـ 

  5.والورع والإǽمان
ول الأمر Ȟنوع من الإصلاح الدیني في منطقة وظهرت هذه الدǽانة في أ

ȑلادǽالمعلم أو المرشد(على ید جورو  6البنجاب في أواخر القرن الخامس عشر الم (
تلفاندȑ راȑ "م في 1469الذȑ ولد في الخامس عشر من شهر أبرȄل سنة " نانك"

 ȑبهوTalwandi Rai Bhoe" ة في مقاطعةȄالتي تقع على " شیخو فورة"، وهي قر
وȞان . 7"نانȞانا صاحب"Ȟم من غرب لاهور في Ǽاكستان، وتعرف الآن بـ  65د Ǽع

". Khatriخاترȑ "ینتمي لأسرة هندوسǽة حیث Ȟان أبواه هندوسیین ینتمǽان لطǼقة 
 Șة، وسافر إلى المناطǽة إلى جانب اللغات المحلǽة والفارسǽȃإنه تعلّم اللغة العر

وأنشأ منصة روحǽة واجتماعǽة وسǽاسǽة فرȄدة . الǼعیدة المختلفة ǽعلّم الناس رسالته
إنه عاش في عهد خمسة . من نوعها على أساس المساواة والخیر والمحǼة والفضیلة

 ȑاته، وهم بهلول اللودǽعین سنة من حǼندر 1451-1489ملوك خلال سȞوس ،
 ȑ1489-1517اللود ȑم اللودǽابر 1517-1526، وإبراهǼ1526-1530، و ،
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وȞانت الهند وǼاكستان الشرقǽة وȃنجلادǽش حینذاك دولة  .15308-1540وهمایون 
  .واحدة ǽحȞمها الأǼاطرة المغول

وعلى الرغم من أنه Ȟان هندوسي الولادة، إلا أنه لم Ȟǽن یرغب في ممارسة 
هذه الدǽانة، وأراد أن یدرس الدǽانات الأخرȐ بجانب الهندوسǽة مثل الإسلام 

وأثناء دراسته . دǽان الأخرȐ لیرȐ ما هو الصوابوالیهودǽة والمسǽحǽة وغیرها من الأ
لهذه الأدǽان وخاصة الإسلام والهندوسǽة، توصل إلى النتیجة أن جمǽع هذه الأدǽان 

وقد أثر هذه الفȞرة فǽه تأثیرا أعمȘ حیث بدأ ǽفȞر في مشروع توحید الأدǽان، . حقة
هذه الجولة ما  وقام بجولة للأماكن المقدسة للمسلمین والهندوس، وقد استغرقت

فذهب إلى الشرق حیث توجد مراكز العقائد الأرثوذȞسǽة البرهمǽة . ǽقارب ثلاثین سنة
ه آǼاد لإ ثل ȞروȞشیترا وهردوار وȃنارس و والمعابد الهندوسǽة، وزار المناطȘ م

Ȟما سافر في جولته الأخیرة إلى خارج الهند، . 9وȃهاغلفور وȞولكاتا وما إلى ذلك
المȞرمة والمدینة المنورة، وزار الأماكن المقدسة عند الرافضة في وذهب إلى مȞة 

العراق Ȟالنجف وȞرȃلاء وǼغداد، وقضى هناك Ǽعض أوقاته مع الزهّاد والدراوǽش 
  .، وتعرف على الحǽاة الدینǽة في هذه المناطȘ، ثم رجع إلى Ǽلاده10المحلیین

وذات . حید الأدǽانوǼعد هذه الزȄارة للأماكن المقدسة بنى في ذهنه فȞرة تو 
یوم عندما Ȟان ǽستحم في نهر، غاب عن أنظار الناس، وظلّ هȞذا إلى مدة تصل 
ثلاثة أǽام ولǽال متتالǽة، فأصǼح الناس قلقین وظنوا أنه قد مات غرقا فǽه، ولكنه 

صامتا طوال النهار، وفي الیوم  يعندما ظهر منه في الیوم الراǼع، لم یتكلم بل Ǽق
، أȑ أن 11"لا هندوس ولا مسلمون : "ج إلى الناس، أعلن قائلاالتالي عندما خر 

الهندوسǽة شيء مرفوض، والإسلام شيء مرفوض، والبدیل هو الدین الذǽ ȑستمد 
ثم أعلن أن هذه الأفȞار هو الدین الأساسي . مجموعة أفȞاره من الإسلام والهندوسǽة

  .الذȑ یجب الإǽمان Ǽه
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في فȞرة وحدة الأدǽان " نانك"المرشد هذا، وقد تأثر مؤسس دǽانة السیخ 
-Ȟ) "1440بیر داس"Ǽشاعر صوفي هندȑ نسّاج من حیث الانتماء الطǼقي یدعى 

، الذȞ ȑان أول من دعا إلى وحدة الأدǽان في تارȄخ الهند، وȞان یؤمن )م1518
Ǽعقیدة الحلول والاتحاد، Ȟما Ȟان من أكبر الدعاة إلى طرȄقة المعرفة لسبب ولادته 

  12.برهمي، ونشأته في بیت أحد المسلمین، فخالف الجمǽع في طرȄقة فȞرهم في بیت
  :ونرȐ هذه الأفȞار ملموسة في تعالǽم جورو نانك حیث ǽقول

إن الهنادك لهم ست مدارس فȞرȄة، وȞل مدرسة لها مؤسسها والمنتمون "
إلیها، وجمǽع المؤسسین ینهلون من معین واحد وإن اختلفت مظاهرها وتقالیدها 

. فأǽة مدرسة تؤمن ǼالخالȘ وعظمته وقدرته فاقبلها Ȟأنها ضالتك المنشودة. اداتهاوع
إن : أیها نانك. ألا ترȐ أن الشمس واحدة والجو مختلف. فإن في ذلك تطورا ورُقǽّاً 

  .13"الله واحد، وإن اختلفت أشȞال عǼادته، وتعددت مظاهر خلقه
  ":جوȃند سینغ"وǽقول الزعǽم السیخي 

، وȃین عǼادة )مصلى للمسلمین(ومسجد ) معبد الهندوس(مندر لا فرق بین "
  .14"وصلاة المسلمین )الهندوس(الهنادك 

هذه هي العقیدة الأساسǽة في الدǽانة السیخǽة، أما العقائد الأخرȐ الأكثر 
  :أهمǽة لدȐ السیخ فهي تمثل Ȟما یلي

 ةǽانة توحیدǽة هي دǽة، ولا . 15السیخǽعبدون إلا إلها والسیخ یؤمنون بتوحید الألوهǽ
 .واحدا بخلاف الهندوس

 ل أو جنسȞمثله شيء، فهو بدون شȞ سǽ16.والله عندهم ل 
 اشر إلى اللهǼل شخص الوصول المȞ عǽستطǽو. 
 لهم متساوون عند اللهȞ والناس. 
 مة لها عندهمǽة الفارغة لا قǽوللخرافات الدین. 
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  الأعمال الحسنة بدلا منǼ امǽة القǽد على أهمȞة تؤǽممارسة التقالید والسیخ
 17.والطقوس والشعائر الدینǽة

  اة إلا عنǽالهدوء والأمن والطمأنینة في الح Șأنه لا سبیل لتحقیǼ عتقدونǽ والسیخ
طرȘȄ ذȞر الله Ǽصدق القلب والنǽة في جمǽع الأوقات، وعن طرȘȄ العǽش في 

Ȅقة حسنة مع الآخرȄطرǼ ن، والعمل الجاد، والتصرفȄة الآخرǽن، المجتمع مع رعا
 .18وعن طرȘȄ الكرم والسخاء وǼسط الید إلى من هم أقل حظا، وخدمة للآخرȄن

  ّعدǽات " جورو جرانث صاحب"وǽیتضمن الأب ȑتابهم المقدس، وهو الكتاب الذȞ
والأناشید والمقولات المأثورة من الزهاد والمتصوفین من جورو نانك وخلفائه 

الطائفة السیخǽة ) جورو(مرشد  Ȟما ǽعدّ هذا الكتاب الآن. 19والهندوس والمسلمین
 .  Ǽ20عد وفاة Ȟل من المعلمین العشرة

وفضلا عن ذلك، السیخ یرȞزون على أن تكون حǽاتهم خالصة لله وحǼه 
والمثل . ورضاه، Ȟما ǽحرصون على أن ǽعǽشوا في المجتمع Ȟجزء من طائفتهم

سان یرȄد أن وإذا Ȟان الإن. الأعلى عندهم هو أن یجمع المرء بین العمل والاعتقاد
وȞذلك Ȟǽرهون أǽ . ȑعǽش حǽاة طیǼة فعلǽه أن ǽعمل عملا صالحًا وȄتأمل في الله

شيء یؤدȑ إلى عǼادة الأوثان، ومن ثم نجد معابدهم لا تضم التماثیل Ǽأȑ حال من 
هو نائب عن الرب وهو الروح الإلهǽة التي " الجورو"Ȟما أنهم ǽعتقدون Ǽأن . الأحوال

وǼالتالي فلا بدّ من أن تقبل أقوال هذا المعلم على . 21خلفائهتجلت في جورو نانك و 
أنها أقوال مقدسة، وهو ǽعدّ ǼمثاǼة المرشد الذȑ یجب أن ǽحترموه وȄتشاوروا معه ولا 

  .، وأقواله مطاعة في Ȟل حال وفي Ȟل زمان وفي Ȟل مȞانǽ22عبدوه
إن الأعǽاد والطقوس هي شعار لجمǽع الدǽانات  :الأعǻاد والطقوس

فلا نجد دینا إلا وهو یتضمن أعǽادا وطقوسا وعادات . متواجدة في هذا الكون ال
وتقالید وشعائر دینǽة ǽمارسها أتǼاع هذه الدǽانات في Ȟافة أنحاء العالم في مناسǼات 

وȞما أن الدǽانة السیخǽة تتضمن عدة أعǽاد وطقوس . مختلفة على امتداد السنة
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ي الهند ǽحتفلون بها معتبرȄن إǽاها شعائر فالسیخ في جمǽع أنحاء العالم وخاصة ف
لذا ǽحسن بنا أن نلقي الضوء على Ǽعض هذه الأعǽاد وتلك الطقوس فǽما . دینǽة
  :یلي

أǽضا، وهو  (Baisakhi)وقد ǽسمى Ǽاǽساخي : (Vaisakhi)فاǻساخي 
وǽحتفل Ǽه في الثالث عشر من شهر أبرȄل ǼمناسǼة . من أهم الأعǽاد في تقوǽم السیخ

م، السنة التي برزت فیها الدǽانة السیخǽة 1699سنة للسیخ، وإحǽاءً لذȞرȐ رأس ال
وعلى الرغم من أن تارȄخ هذا الاحتفال محدد، إلا أنه یختلف Ǽعد . Ȟعقیدة جماعǽة

Ȟل ست وثلاثین سنة، حیث ǽحتفل Ǽه في الراǼع عشر من الشهر نفسه Ǽعد Ȟل هذه 
  23.الفترة مرة واحدة

وجه المعلم العاشر جورو جوȃند سینغ دعوته  م،1699وذات یوم في عام 
أȑ النخǼة، " الخالصا"إلى أتǼاعه في آنندفور صاحب في البنجاب لتشȞیل 

وقد لبّى دعوته ما ). هي Ȟلمة عرǽȃة مشتقة من الخالص Ǽمعنى المصفّى: الخالصا(
ǽقارب ثمانون ألف شخص، وعندما تجمعوا هناك خرج جورو جوȃند سینغ من 

من یرȄد منȞم أن : "السیف، وشجّع أتǼاعه على التضحǽة Ǽالنفس قائلا خǽمته حاملا
وقد تهǽأ لهذه العملǽة عدد Ȟبیر  ǽ."24ضحي بنفسه، یجب علǽه أن یدخل الخǽمة
ودخل الخǽمة واحد تلو الآخر، وȞلما . منهم، ولكنه اختار خمسة أشخاص منهم

لا سǽفا متلطخا دخلها شخص، خرج منها معلمهم العاشر جورو جوȃند سینغ حام
وعندما شاهد الناس الواقفون خارج الخǽمة هذا المنظر المروع أصǼحوا قلقین . Ǽالدم

للغاǽة، ولكن هدأ روعهم حینما رجع Ȟل منهم من الخǽمة سالما مع معلمهم جوȃند 
فاشتهر هؤلاء الرجال . سینغ، وذلك لأنه لم یذǼح من السیف المتلطخ Ǽالدم إلا العنوز

وهȞذا، قام جورو جوȃند سینغ  25".الأحǼاء الخمسة"أو " ےبنج بǽار"الخمسة Ǽاسم 
وهو مصطلح " (Amritأمرت "عن طرȘȄ نضحهم بـ " الخالصا"بتطهیرهم روحǽًا في 
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ومن هنا . ، وتلا Ǽعض الكلمات)الرحیȘ الإلهي/ سیخي ǽستخدم للمǽاه المقدسة 
  .یبتدأ حفل التعمید عند السیخ

وǽحتفل بهذا المهرجان ǼشȞل رئǽسي في مدینة أمرتسار من أعمال 
البنجاب، وهي مدینة مقدسة لدیهم ǽعقدون فیها اجتماعاتهم المهمة، Ȟما وǽحتفل Ǽه 

. وآنندفور صاحب" ǽȞKesgrah Sahibسغره صاحب "على نطاق واسع في 
ǽ ȑعقد بهذه والناس یخرجون من منازلهم في أعداد Ȟبیرة للمشارȞة في الموȞب الذ

المناسǼة في الهند، والمملكة المتحدة، وȞندا، والولاǽات المتحدة الأمیرǽȞة، وغیرها من 
  .المناطȘ حیث ǽسȞن السیخ

والجزء الرئǽسي من هذا الموȞب هو المȞان الجمیل في معبد السیخ المحلي 
لǽقدرونه وǽحترمونه عن " جورو جرانث صاحب"حیث یوضع فǽه Ȟتابهم المقدس 

Ȅل خشوع وحماسطرȞǼ وع أمامهȞالر Ș.  ة هذا الاحتفال، المتحمسون من وǼمناسǼ
السیخ ǽحضرون ǼشȞل عام معبدهم قبل الفجر حاملین الزهور والأشǽاء الأخرȐ في 

إلى حیز الوجود وثبتت " الخالصا"هو الیوم الذȑ برز فǽه " فǽساخي"وǽعتبر . أیدیهم
ة مǼادئ وقواعد السلوك للعǽش Ǽقǽادة للسیخ هوȄتهم الǼارزة، Ȟما شرعت لهم مجموع

  26.جورو جوȃند سینغ
دهلیز / جوردوارا "وǼمناسǼة الاحتفال بهذا المهرجان، السیخ ǽقومون بتزȄین 

Ȟما ǽقام حفل الرقص والغناء . ، وȄزورونه زرافاتٍ ووحدانًا)معبد السیخ" (المرشد
لتعمید لأنفسهم هذا الیوم، واغتنامًا هذه الفرصة یختار العدید من السیخ ا. طوال الیوم

  ".الخالصا"لكي یتطهروا من الخطیئة وȄدخلوا في الإخوة 
ǽحتفل بهذا المهرجان على نطاق واسع : (Hola Mohalla) هولا موهالا

وهو . في الولاǽات الهندǽة وخاصة في ولاǽة البنجاب حیث تسȞن أغلبǽة السیخ
تشهد مناطȘ . افة أرجاء الهندالذǽ ȑحتفل Ǽه الهندوس في Ȟ" هولي"ǽضارع مهرجان 

فهو أوسع . ومدن البنجاب خلال هذا المهرجان تنوعا Ȟبیرا من النشاطات الثقافǽة
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المهرجانات ثقافة وأكثرها تلونا، إلا أنهم لا ǽطرحون الألوان Ȟل على الآخر بل على 
العȞس ذلك حینما یرش الهندوس مساحیȘ الألوان المختلفة، جافة أو ممǽّعة، على 

. خرȄن، السیخ ǽقومون بإظهار مهارات الدفاع عن النفس في المعارك الوهمǽةالآ
وذلك لأن معلمهم العاشر جورو جوȃند سینغ قد ترأس تجمعا من الطائفة السیخǽة 

". Holgarhهول جره "م في قلعة 1701منذ الثاني والعشرȄن من شهر فبرایرعام 
Ȟیوم من المرح والألعاب " الاهولا موه"وأعلن أنه من الآن فصاعدا سǽحتفل بـ 

وعرض الفنون العسȞرȄة والرماǽة والمǼارزة Ǽالسیف ورȞوب الخیل والمساǼقة الشعرȄة 
ومنذ ذلك الحین انتشر هذا التقلید . والموسǽقǽة وما إلى ذلك من المهارات العسȞرȄة

وإلى معابد " ȞKiratpur Sahibیرات فور صاحب "من قرȄة آنندفور صاحب إلى 
  27.الأخرȐ في Ȟافة أنحاء العالم السیخ

" Chetشیت "وǽقام هذا المهرجان وفقا للتقوǽم السیخي في الأول من شهر 
هي Ȟلمة بنجابǽة " موهالا"و .28آزار/ الذǽ ȑقع عادة في الراǼع عشر من شهر مارس

وعند . تعني موǼȞا منظما في شȞل عمود الجǽش یرافقه حاملو اللواء وطبول الحرب
بهذا المهرجان ینقسم السیخ إلى مجموعتین متنازعتین للخوض في معرȞة الاحتفال 

والمجموعة الفائزة في هذه المعرȞة تكسب المجد والشرف من قبل المعلم أȑ . وهمǽة
. نفسه الذǽ ȑشرف على التدرǼȄات والاحتفالات والأنشطة الثقافǽة الأخرȐ " غورو"

ǽا تقلیدǼاǼة جلǼما أنهم یرتدون بهذه المناسȞ ا ما یتناقضǼوغال ،Șا بلون أزرق غام
وȄلǼسون عمامة Ȟبیرة مستدقة الرأس . لون الجلǼاب الأزرق مع لون العمائم الزعفراني

وǽمارسون الرȄاضة البدنǽة Ǽمجموعة متنوعة من الأسلحة . ومزȄّنة Ǽشعارات سیخǽة
  .التقلیدǽة، أهمها السیوف والخناجر والرماح
معسȞراتهم وǽصل تدرȄجǽا إلى آنندفور  هذا، وȄخرج موȞبهم المنظم من

وفي الطرȘȄ إلى قصدهم النهائي إنهم یتلقون الحفاوة والاحترام من قبل . صاحب
وهي مطابخ " Ȣرلن"وخلال الاحتفال السیخ یهتمون أǽضا Ǽالتوفیر للزوار . القروȄین
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مجتمعǽة تطوعǽة متوفرة في أعداد Ȟبیرة، یتناول منها Ȟل من ǽشارك فǽه مع 
  .مجموعة من الناس جالسین على الأرض

وقد أعلنت حȞومة الهند هذا المهرجان Ȟمهرجان وطني اعترافا Ǽأهمیته في 
التقوǽم السیخي، حتى أن القادة السǽاسیین أǽضا لایتخلفون عنه بل ǽشارȞون فǽه 

وهȞذا، ǽُعقد العدید من التجمعات السǽاسǽة خلال ثلاثة أǽام . عندما تتجمع الحشود
 .لاحتفالاتمن ا

 ȏلوهر)Lohri( :ǽة  اهو أحد أكبر المهرجانات وأكثرها شعبǽان ولاȞس Ȑلد
وهناك آراء متضارȃة وأقوال . البنجاب الهندǽة خاصة وسȞان الولاǽات الأخرȐ عامة

فوفقا للأساطیر المختلفة ǽعتقد Ǽعض ". لوهرȑ "عدیدة حول تسمǽة هذا المهرجان بـ 
، زوجة القدǽس الصوفي "Loiلوȑ "اسمها من  استمدت" لوهرȑ "الناس أن Ȟلمة 

، وهي تعني النور "Lohلوه "بینما ǽعتقد Ǽعضهم أنها مشتقة من Ȟلمة ". Ȟبیر داس"
 29.في ولاǽة البنجاب" Lohiلوهي "وقد تسمى . ودفء النار

Ȟانون / وǽحتفل بهذا المهرجان Ȟل عام في الثالث عشر من شهر ینایر 
 Makar Shankaranti"30مȞر شنȞرانتي "ȑ أȑ قبل الثاني حسب التقوǽم المǽلاد

النار  وȞما أن هذا المهرجان ǽحتفل Ǽه لعǼادة النار، السیخ ǽقومون بإǽقاد. بیوم واحد
، والفول السوداني، وحبوب السمسم وغیرها (Popcorn)شارفي اللیل وȄلقون فیها الف

الشعبǽة التقلیدǽة ȞǼل من المواد الغذائǽة، وȄرقصون حولها وǽمرحون وǽغنون الأغاني 
ȋساǼفرح وان.  

وهȞذا، یخرج الأطفال بهذه المناسǼة من منازلهم خلال النهار وǽطوفون 
فهم یتلقون الحلوǽات والمُقǼّلات والنقود في . منازل جیرانهم مغنّین الأغاني الشعبǽة

 وتعرف هذه المواد الغذائǽة التي یجمعها الأطفال من منازل جیرانهم. Ǽعض الأحǽان
) السȞر غیر المصفى لونه أسمر(، وتتضمن السمسم والسȞر والجȞََر "لوهرȑ "بـ 
)Jaggery (وفي اللیل یتوزع . والفول السوداني والفُشار" ȑخلال المهرجان، " لوهر
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Ȟما ǽحظى تطییر الطائرة الورقǽة Ǽشعبǽة Ȟبیرة في Ǽعض مناطȘ ولاǽة البنجاب، 
    31.اختلاف ألوانها وأحجامها فالأطفال ǽطیّرون الطائرات الورقǽة على

للمرة الأولى مهما جدا لحدیثي الزواج " لوهرȑ "وǽعتبر الاحتفال Ǽمهرجان 
وعلى الرغم . 32والأطفال حدیثي الولادة لأنه یؤدȑ إلى الخصوǼة حسب معتقداتهم

من أن هذا المهرجان لǽس له أهمǽة دینǽة، إلا أنه مهمة جدا اجتماعǽا حیث ǽحتفل 
Ȟما أنه یهدف للتخفیف من التوتر والآلام التي ǽعاني . الاجتماعي Ǽه Ȟیوم الحب

منها الناس نتیجةً للقǽام Ǽأعمال روتینǽة Ȟثیرة على مدار السنة، فهو یوفر لهم 
والناس من جمǽع الطǼقات والشرائح الاجتماعǽة ǽأتون . الاسترخاء والبهجة والسعادة

وهȞذا ینجح هذا المهرجان في سدّ  .معًا وȄنسون Ȟل الخلافات والعداوات الماضǽة
الفجوة الاجتماعǽة ومحو العداوة والخصومة فǽما بین الناس إذ یتزاورون وȄوزّعون 

  .الحلوǽات وȄرحّبون ǼالآخرȄن
والنظرȄة الأساسǽة وراء هذا المهرجان تتمثل في الإحساس Ǽالتكاتف 

Ǽموسم الحصاد " لوهرȑ "وǼصرف النظر عن هذا، یرتǼط مهرجان . والتضامن القومي
والمهرجانات ǼمناسǼة الحصاد والخصوǼة لها أهمǽة خاصة ǼالنسǼة لبلد . ارتǼاطا وثǽقا

وȞما أن البنجاب تتمیز عن غیرها من الولاǽات الهندǽة ȞǼونها . زراعي مثل الهند
ولاǽة ǽغلب علیها الطاǼع الزراعي، فهي تعتزّ بإنتاج الحبوب الغذائǽة، ولǽس من 

وهȞذا، فهو رمز لنضج . بر هذا المهرجان من أهم مهرجانات البنجابالغرȄب أنه ǽعت
 .المحاصیل والحصاد، Ȟما أنه یخلȘ الوعي البیئي والثقافي فǽما بین الناس

یرتǼط هذا المهرجان مع حǽاة المعلمین السیخ : Gurpurb"33" غورȁورب
واحدة في Ȟل وهو لǽس مهرجانا واحدا تحتفل Ǽه الطائفة السیخǽة مرة . هموفاتأو 

سنة بل هو مهرجانات عدیدة تختص Ȟل منها Ǽعید مǽلاد معلمیهم العشرة أو 
فهي مناسǼات ǽحتفل بها معظم السیخ ȞǼل حماس وǽعتقدون أنه سمة هامة . وفǽاتهم

  .یتمیز بها أسلوب حǽاتهم عن الآخرȄن
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، وهو )Gurus(وقد ظهر هذا المصطلح لأول مرة في عهد معلمیهم 
 ǼParvaارفا (أو " Purbبورب "تعني المعلم، و" Guruجورو "ین؛ مرȞب من Ȟلمت

والسیخ ǽحتفلون بهذا المهرجان . وهي تعني العید أو الاحتفال) في اللغة السنسȞرتǽة
ǽعنى القراءة الكاملة والمستمرة لكتابهم المقدس " Akhand Pathآكهند Ǽات "مع 

ساعة وتنتهي یوم  48حتفال بـ أما القراءة فهي تبدأ قبل الا". جورو جرانث صاحب"
وȄجب أن ǽقوم بهذه المهمة أعضاء . الاحتفال في منازلهم الخاصة أو معابدهم

الأسرة أو جماعة القراء المهنیین ǼشȞل مستمر وȃدون انقطاع، Ȟل منهم ǽقرأ ساعتین 
وعلاوةً على ذلك، تنظم هذه القراءة أǽضا في المناسǼات المختلفة . أو ثلاث ساعات

  34.فل الزواج والولادة والوفاة والتحرك إلى منزل جدید للسȞن فǽهمثل ح
وǼالإضافة إلى ذلك، تعقد بهذه المناسǼة المجالس الخاصة في معابدهم، 

Ȟما أن السیخ یخرجون . وتلقى المحاضرات عن حǽاة معلمیهم وتعالǽمهم وأعمالهم
التراتیل  من منازلهم وǽسیرون في المواكب من خلال القرȐ والمدن وȄنشدون 

، والطعام هنا یوفر لجمǽع الزائرȄن "Langar"وȄنظم المطعم الخاص . المقدسة
والمشارȞین في هذا الاحتفال، فقراء Ȟانوا أم أغنǽاء، وتوزع خارج المعابد أǽضا 

Ȟما تنظم . الحلاوȐ والفواكه في الجمهور العام Ǽغض النظر عن دǽانتهم وعقائدهم
الذین لم ینضموا إلǽه ǼالطرȄقة " الخالصا"سیخ إلى ترتیب البرامج المختلفة مثل ضمّ ال

وهȞذا، تصدر مجلات ودورȄات . م1699التي أوجدها جورو جوȃند سینغ عام 
سیخǽة مختلفة خاصة بهذه المناسǼة وتنشر فیها مقالات تتمحور حول ثقافتهم 

لمهام وتعقد أǽضا المهام العامة إلى جانب ا. وتارȄخهم وحǽاة مرشدیهم وأعمالهم
وȄتضمن هذا المهرجان أǽضا مع إحǽاء . الأدبǽة والأكادǽمǽة في المدارس والكلǽات

الذȞرȐ السنوǽة الإضاءات في المعابد والمنازل السȞنǽة، Ȟما زȄنت معابدهم 
"Gurdwaras "ات والأضواءǽالزهور المتلونة والراǼ . س جدیدةǼإنهم یرتدون ملا

ات الخاصة وȄتǼادلون التحǽات وȄرتلون زاهǽة فاخرة وȄتجمعون مع Ǽعض للخدم
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وȄنشدون القصائد في مدح المرشدین وȄلقون " جورو جرانث صاحب"Ȟتابهم المقدس 
  .المحاضرات عنهم

وǽعتبر عید مǽلاد جورو نانك وجورو جوȃند سینغ وȄوم استشهاد جورو 
وǽم أرجن دیف وجورو تǽغ بهادر من أكثر الاحتفالات شائعا وأكبرها أهمǽة في التق

عادةً في شهر " نانك"ǽحتفل Ǽعید مǽلاد المرشد . السیخي لدȐ الطائفة السیخǽة
ȑالهند ȑم القمرǽوفقا للتقو Ȑخ یختلف من سنة إلى أخرȄوالسیخ . نوفمبر، ولكن التار

ǽعتقدون أن المرشد نانك قد جلب التنوȄر إلى العالم، ولذلك ǽسمّى هذا المهرجان 
أما المرشد العاشر، جورو جوȃند سینغ، . رجان الضوءأȑ مه" براكاش أتسو"أǽضا بـ 

في ولاǽة بیهار " Ǽاتنة"م في مدینة 1666فقد ولد في الثاني من شهر دǽسمبر عام 
، وǽحتفل Ǽعید مǽلاده في شهر دǽسمبر أو ینایر حسب الاختلاف في 35الهندǽة
تّل Ȟتابهم والاحتفال Ǽعید مǽلاده ǽشǼه Ǽعید مǽلاد المرشد نانك حیث یر . التقاوǽم

المقدس ǼشȞل مستمر وȃدون انقطاع وȄنظم الموȞب وتلقى المحاضرات عن الدǽانة 
وȞذلك استشهد المرشد الخامس جورو أرجن دیف في عهد الإمبراطور . السیخǽة

فبهذه . 36م1606المغولي جهانȞیر في الخامس والعشرȄن من شهر مایو عام 
أو بداǽة یونیو، وذلك إحǽاءً لذȞرȐ المناسǼة ǽعقد الاحتفال في نهاǽة شهر مایو 

فقد ǽحتفل " دِرْع الهند"أما المرشد التاسع جورو تǽغ بهادر الذǽ ȑعرف أǽضا بـ . وفاته
Ǽعید ذȞرȐ استشهاده في شهر نوفمبر Ȟل سنة حیث اعتقله الإمبراطور المغولي 
أورنك زȄب وأعدمه في تشاندȑ تشوك بنیو دلهي في الحادȑ عشر من شهر نوفمبر 

وǽحتفل بذȞرȐ استشهاد Ȟل منهما عن طرȘȄ تنظǽم المواكب وإنشاد . 37م1675عام 
القصائد وإلقاءالمحاضرات والخطب وتوزȄع الحلاوȐ والفواكه والمشروǼات المصنوعة 

وأطرافه Ǽغض النظر عن " جوردوارا"من الحلیب والسȞر فǽما بین الزائرȄن في 
  38.معتقداتهم الدینǽة
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 ȏاولي أو بندǺدیوس  تشوردی"Bandi Chorh Diwas":39  ȑیوم "أ
ǽحتفل بهذا المهرجان في شهر أكتوȃر أو نوفمبر حسب ". الإفراج عن المعتقلین

ǽعتبر هذا العید . أȑ عید الأنوار للهندوس" دیǼاولي"التقوǽم المǽلادȑ، وȄتزامن مع 
ǽحتفل بها السیخ في ". فاǽساخي"من أهم الأعǽاد السیخǽة وأكثرها شهرةً Ǽعد عید 

من " جورو هارجوȃند"ǼمناسǼة الإفراج عن المرشد السادس  Ȟافة أنحاء الهند، وذلك
الهندǽة في شهر أكتوȃر عام " مدهǽا برادǽش"بولاǽة " جوالǽار"السجن في قلعة 

وخلال هذا الاحتفال السیخ ǽقومون بإضاءة الأنوار والشموع وȄلعبون . م1619
بي في مدینة وȞذلك یزȄّن المعبد الذه. Ǽالألعاب النارȄة والمفرقعات في اللیل

ǽعقد هذا الاحتفال في Ȟل . والمنازل Ǽآلاف من الأضواء المتلألئة والشموع" أمرتسار"
دوارا داتا Ǽاندȑ تشور  جورو"من المعابد والمنازل، إلا أنه ǽحتفل ǼشȞل فعلي في 

  .ȞǼل مرح وفرح Ȟل عام" جوالǽار"Ǽمدینة " صاحب
وفاة والده بید " رو هارجوȃندجو "ولهذا العید خلفǽة تارȄخǽة ممتعة، فقد دفعت 

الإمبراطور المغولي جهانȞیر إلى أن یرȞز على تعزȄز الشؤون العسȞرȄة للطائفة 
أPiri" ، ȑپیرȑ "و " Miriمیرȑ "إنه حمل سǽفین ǽمثلان ǼشȞل رمزȑ . السیخǽة

اشتقت Ȟلمة (القǽادة السǽاسǽة أو المادǽة والقǽادة الدینǽة أو الروحǽة على التوالي 
" ȑة " میرǽة " میر"من الكلمة الفارسǽȃوهي تعني "أمیر"والتي تأتي نفسها من العر ،

، وهي "پیر"فهي اشتقت أǽضا من الفارسǽة " یرȑ پ"أما Ȟلمة . القائد والرئǽس والحاكم
حسب التقالید السیخǽة " ȑ پیر میرȑ و "وتستخدم Ȟلمتا . تعني القدǽس والمرشد الروحي
معنوǽة، Ȟما ǽمثل هذا المصطلح المبدأ الأساسي الذȑ للدلالة على السلطة المادǽة وال

أثر أفȞارهم السǽاسǽة وحȞم على بنیتهم الاجتماعǽة وسلوȞهم السǽاسي والتنظǽم 
Ȟما أنه "). جورو هارجوȃند"والقǽادة منذ أن تكونت هذه الفȞرة لدȐ المرشد السادس 

مة رسمǽة تعرف وأنشأ محRamdaspur "Ȟرامداس فور "قام ببناء قلعة للدفاع عن 
إلا  ،40بولاǽة البنجاب الهندǽة" أمرتسار"أȑ العرش الخالد في مدینة " أكال تخت"بـ 
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، قد وشى Ǽه إلى الإمبراطور المغولي جهانȞیر وشȞا "لاهور"أن مرتضى خان، أمیر 
فلما سمع جهانȞیر عن هذا، . إلǽه، وأكد أنه یجهّز الجǽش لأخذ الثأر منه لوفاة والده

إلى أمرتسار " Guncha Begغونتشا Ǽك "و " وزȄر خان"س الوقت أرسل في نف
  .لإلقاء القǼض علǽه

فهي غیر معلومة، إلا أنه أطلȘ " جوالǽار"أما الفترة التي قضاها في قلعة 
" أكبر"وفي ذلك الوقت، اختار جهانȞیر سǽاسة . م1619سراحه في شهر أكتوȃرعام 

وجد أنه لم Ȟǽن خائنا بل Ȟان برȄئا، المتسامحة، فأراد إفراجه عن السجن Ǽعد أن 
إنه لن یخرج من القلعة وحیدا، بل یخرج معه أǽضا : ولكنه رفض أمره قائلا

فوافȘ علǽه الملك ووضع شرطا Ǽأنه من . المعتقلون الآخرون من الأمراء الهندوس
جورو "وحینذاك خرج . فقد ǽطلȘ سراحه" جورو هارجوȃند"ǽمسك ǼعǼاءة المرشد 

وخرجه معه أǽضا إثنان وخمسون من الأمراء الهندوس " جوالǽار"ن قلعة م" هارجوȃند
  .آخذین أهداب عǼاءته، وȞان هؤلاء الأمراء قد اعتقِلوا لأسǼاب سǽاسǽة

وفضلا عن هذه الأعǽاد والطقوس السیخǽة المهمة، توجد هناك أǽضا 
من عادات وتقالید ǼȞاقي الدǽانات، Ǽعضها مȞتسǼة من دǽانات أخرȐ، وǼعضها 

نتاجهم الدیني والاجتماعي والبیئي، وجمǽع هذه العادات والتقالید التي ǽمارسها أتǼاع 
هذه الدǽانة تسود مظاهرها لǽس في المجتمع الهندȑ فحسب، بل وخارجه أǽضا 

وأهم هذه العادات . وخاصة في Ȟندا، والولاǽات المتحدة الأمیرǽȞة، والمملكة المتحدة
في ) الأسوار(اج وتسمǽة الطفل والمعمودǽة ولǼس الحلقة تتعلǼ Șمراسǽم الدفن والزو 

معصم الید الǽمنى والامتناع عن حلȘ اللحى والشوارب والشعر وغیرها من المǼادئ 
 Ȑة الأخرǽالأساس. 
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  1ثقافة  آسام 

 
   ȏمونولینا داتا شودهر (Monoleena Dutta   

** Choudhury)    

  ***حبیب الله خان. د .أ: ترجمة
  
هناك تنوّع في . نجد أن الثّقافة الآسامǻة Ǻحد ذاتها غنǻةٌ جداً وفرȂدةٌ من نوعها{

ارتداء  الثقافة الآسامǻة وتقالیدها لاسǻّما فǻما یتعلǺ Ȗالعادات الغذائǻة وأسالیب
والأرز هو الغذاء الرئǻسي هنا مثل . الملاǺس ومع ذلك هناك وحدة في هذا التنوع

الولاǻات الأخرȎ في الهند، وأضرب علǻه مثالاً لولاǻة البنغال الغرǻȁة وولاǻات الهند 
الجنوǻȁة الأخرȎ، وǻحبّ الشعب الآسامي الحموضة مثلما ǻحبّ سȜّان جنوب الهند 

Ȝاق الشفي إعداد أطعمتهم، وǺعض الأطǺ ةما توجد فيǻضاً  عبǻفي شمالي الهند أ .
وǻعǻش أتǺاع جمǻع الأدǻان الرئǻسǻة هنا مثل Ǻقǻة مناطȖ الهند ولذا یتم الاحتفال 

والشعب الآسامي یرحّب ȜǺلّ . ȜǺافة المناسǺات الدینǻة Ǻصدقٍ وإخلاصٍ وحماسٍ 
م والمحǺة والمرونة وǻحبّ الشعب الآسامي السلا. من ǻأتي إلى هذه الأرض Ǻحرارة

في وجهات النظر، مع تشبّثه بثقافته وتقالیده ورȁما هذا هو السبب الذȏ أǺقى 
 .}الثقافة الآسامǻة الفرȂدة على قید الحǻاة حتى یومنا هذا

                                                            
جامعة جواهرلال نهرو،  للدȞتوراه، مرȞز خاص للدراسات السنسȞرȄتǽة،لǼاحثة ا**

 .CSS/J.N.U .نیودلهي
 .، نیودلهيالإسلامǽةستاذ، قسم اللغة العرǽȃة وآدابها، الجامعة الملǽة أ ***
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الفنون والمظاهر الأخرȐ للإنجازات الفȞرȄة " ǽُمȞن اعتǼار الثقافة Ǽأنها عǼارة عن 
الأفȞار والعادات والسلوك "ما أنها تعنى ، و2Ȟ"الǼشرȄة من حیث المجموع 

ولذا ǽُمȞن القول إن ثقافة منطقةٍ أو إقلǽمٍ تمثّل  3"الاجتماعي لشعبٍ أو مجتمعٍ معیّنٍ 
Ȟلّ جانب من جوانب حǽاة الإنسان Ǽما فیها الفن والحرف الیدوǽة والعادات الغذائǽة 

وǽفید الإحصاء .. ذلكوأنماȋ الأزȄاء والأعǽاد والاحتفالات والمناسǼات وما إلى 
م، أنّ عدد سȞّان ولاǽة آسام بلغ  2011الرسمي للسȞّان الذȑ أُجرȑ عام 

نسمة، وǽعǽش هذا التعداد السȞّاني في المناطȘ الحضرȄة والرȄفǽة  26655528
، وثقافة ولاǽة آسام تتكوّن من امتزاجٍ جمیلٍ للثقافات المختلفة، حیث ینحدر Ȟ4لتیهما

من أصل منغولي بینما ینحدر الآخرون من أصول آرȄة وتیبتǽة  معظم سȞّان الولاǽة
وȃورمǽة، وǽُعرَفون جمǽعاً Ǽاسم الآسامیین، فǼالإضافة إلى الآسامیین والبنغالیین 

مǽشǽمي و بودو وȞوتش راجǼانشي  والمني بورȄین ثمة قǼائل أخرȐ أمثال میرȑ و
ش هنا، ولذلك نجد امتزاجاً رابها و Ȟاتشارȑ و Ȟارȃي وغیرها من القǼائل التي تعǽو 

جمǽلاً لثقافات جمǽع هذه القǼائل في أرض آسام الخضراء الجمیلة، واللغة الرسمǽة 
لهذه الولاǽة هي اللغة الآسامǽة والإنȞلیزȄة، في حین یتحدّث الناس بـخمس وأرȃعین 

وع لغةً تقرǼȄاً في هذه المنطقة، تشتهر ولاǽة آسام أساساً للشاȑ ومصافي النفط والن
، وهنالك العدید من الأشǽاء التي "حرȄر موغا"الخاص من الحرȄر الذǽُ ȑطلȘ علǽه 

تمثّل الثقافة المختلفة لولاǽة آسام ومنها النمط الفرȄد لارتداء الملاǼس والفنون الرائعة 
والحرف الیدوǽة والأعǽاد الناǼضة Ǽالحیوǽة والأطعمة اللذیذة ولكن الǼسǽطة التي 

عǽاد أو الأǽام العادǽة، والموسǽقى السجǽة والرقص الكلاسȞǽي یتناولونها في الأ
التعبّدȑ والرقص الشعبي الحیوȑ والمسرحǽة الناǼضة Ǽالحǽاة وما إلى ذلك، وإلى 
جانب هذه العوامل الثقافǽة هناك Ǽعض الشخصǽات التي أغنتْ ثقافة آسام أهمّها 

، ǽمȞن ملاحظة تأثیرهما في "مادهوادǽفا"وتلمیذه " سرȄمانتا شانȞارادǽفا"وأبرزها 
الرقص والمسرحǽة والموسǽقى، Ȟما نجد تأثیر فلسفة هاتین الشخصیتین الشهیرتین 
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في الفȞر الدیني للشعب الآسامي إلى حد Ȟبیر، وǽقدّر الشعب الآسامي هاتین 
الشخصیتین إلى درجة أن مناسǼة عید مǽلادهما تُعدّ من العطل الرسمǽة في الولاǽة، 

أو الزراعة المتنقّلة التي هي  "جوم Ȟاس"لشعب الآسامي تشتغل Ǽالزراعة وغالبǽة ا
مشهورة جداً، وتمارس العدید من القǼائل هذا النوع من الزراعة، والآن ǽحلو لي أن 

  :أتناول العوامل الثقافǽة المذȞورة آنفاً Ǽقدرٍ من التفصیل 
  :أزȂاء الشعب الآسامي

 :میخلا تشادور  - أ
عǼارة عن قطعتین  يالزȑِّ التقلیدȑ للمرأة الآسامǽة، وه أȑ الملاءة ǽُعدّ میخلا تشادور

من سارȑ، میخلا تشادور متاح في الحرȄر والقطن والموغا، ترتدȑ المرأة الآسامǽة 
السارȑ العادȑ أǽضاً ولكن ارتداءه مقتصر على منطقة معیّنة من آسام السفلى مثل 

لغالبǽة البنغالǽة، ولكن في جمǽع هائǽلاكاندȑ وȞرȄم غانج وȞاتشار حیث تسȞن ا
  .أنحاء آسام العلǽا ترتدȑ المرأة الآسامǽة میخلا تشادور

وǼالإضافة إلى میخلا تشادور ǽحظى السارȑ المصنوع من حرȄر سوالكوتشي موغا 
سوالكوتشي، ثم یُرسل إلى الأسواق التجارȄة في  وصنعه نسّاجǼǽشعبǽة Ȟبیرة جداً، 

طلب الزȃائن، والنوع الآخر الذȑ متاح ومشهور هنا هو Ȟافة أنحاء الهند وفقاً ل
 ȑر الإیرȄات وحرǼر الȄالمصنوع من حر ȑالتي . السار Ȑوأما منتجات النول الأخر

ترتǼط بثقافة ولاǽة آسام والمرأة الآسامǽة فهي السارȑ المصنوع من حرȄر آسام 
وهوالمئزر ( هوتيوفǽما یتعلȘ بزȑِ الرجل الآسامي فهو عادةً ما یرتدȑ د. والموغا

، وǽعدّ )وهو قمǽص ǽشǼه القفطان(  وȞورتا )یلǼسه الرجل الهندȑ في Ǽعض الولاǽات
یرتدȑ الملاǼس عادة هذا لǼاسه التقلیدȑ، ولكن الرجل الآسامي في الوقت الحاضر 

وما إلى ذلك، Ȟما تفضّل المرأة الآسامǽة ارتداء  وهي القمصان والبنطلونات الغرǽȃة
وجینز وقمǽص وما إلى ذلك، ولكن الشعب الآسامي ǽفضّل في Ȟلّ  Ȟورتا وȃیجامة

  .التقلیدǽة ارتداء الملاǼسالأعǽاد والمناسǼات الدینǽة 
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 :غاموسا  -  ب
Ȟلمة غاموسا عادةً ما تعني منشفة الحمام، ولكنها في الثقافة الآسامǽة تعني أكثر 

الآسامي وتمثّل من ذلك وتختلف عنها أǽضاً، فهي في ولاǽة آسام عزȄزة لدȐ الشعب 
ثقافتهم وتقلیدهم، وفي الواقع إن هوȄّتهم مرتǼطة بها، لأنهم ǽقدّمونها للضیوف ترحیǼاً 
بهم، ولاسǽّما لأولئك الضیوف الذین ǽأتون من خارج ولاǽة آسام، وحتى فǽما بین 
الشعب الآسامي تُعتبر غاموسا نوعاً من الهدǽة التي تُقدّم لتكرȄم الناس وǼالأخصّ 

أو حتي في الأǽام  "بیهو"ین الكǼار والمعلّمین ونحوهم ǼمناسǼة احتفالات للمسنّ 
العادǽة، تعدّ غاموسا رمزاً للاحترام والتكرȄم، وهي عǼارة عن قماش عرضه متران 
وطوله أرȃعة أمتار، وتُصنع هذه الغاموسا التقلیدǽة من القماش الأبǽض ذȑ إطار 

  ".عدّ Ǽالخǽط الأحمرǽ "أحمر
  ):لقǺَُّعَةا(جهابي  -ج

تُعدّ جهابي رمزاً آخر للثقافة الآسامǽة، وǼما أن آسام تشتهر Ǽالزراعة، ومعظم سȞّانها 
ǽشتغلون Ǽالأعمال الزراعǽة، والمزارعون ǽستخدمون هذه القǼعة في حقول الأرزّ 
لحماǽة أنفسهم من أشعّة الشمس والمطر، ولهذا السبب أصǼحت هذه القǼعة التقلیدǽة 

الآسامي، وتمثّل الحرف التقلیدǽة لولاǽة آسام، إنّها تُصنع من الخیزران رمزاً للشعب 
وسعف النخیل، أشجار الخیزران والنخیل تنمو ȞǼثرة في ولاǽة آسام، لذا ǽُصنع عدد 
Ȟبیر من منتجات الحرف الیدوǽة منها وخاصةً من الخیزران، والقǼعة العادǽة التي 

 ،من غیر أȑ تصامǽم زȄنǽةغیر مزخرفة و  ǽستخدمها المزارعون فهي عادةً ما تكون 
  .لاستقǼال الضیوف وتزȄین المنازل مع تصامǽم جمیلةفي حین تُستخدم قǼعة ملوّنة 

وهȞذا نجد أن أسلوب ارتداء الملاǼس للشعب الآسامي یختلف تماما عن Ǽقǽة 
 .الشعوب في الǼلاد، ولاشكّ في أنه غني ومنقطع النظیر في هذا المجال
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 :والحرف الیدوǻةالفنون 
  ȑة أساساً من القصب الهندǽة آسام تُصنع مواد الفنون والحرف الیدوǽهنا في ولا

والخیزران Ǽسبب زراعة و وجود هذین المحصولین على نطاق واسعٍ في هذه 
المنطقة، وتُصدّر هذه المنتجات القصبǽة والخیزرانǽة من هذه المنطقة إلى جمǽع 

لمصنوع من القصب والخیزران Ȟǽون خفǽفاً وصدǽقاً للبیئة، أنحاء العالم، فإن الأثاث ا
ولذلك نجد أنّ عدداً Ȟبیراً من الناس في هذه المنطقة ǽعتمدون على هذه الصناعة، 
وȞǽسبون معاشهم عن طرȘȄ صُنع وǽȃع منتجات الحرف الیدوǽة في الأسواق 

مواد الزȄنة  الوطنǽة والدولǽة، فالقصب والخیزران لاǽقتصر استخدامهما على صنع
والزخرفة فحسب وإنّما یتم استخدامهما لصنع العدید من الأشǽاء التي ǽستخدمها 

  .أهالي المنطقة في حǽاتهم الیومǽة
 :أعǻاد ولاǻة آسام ومهرجاناتها

الذȑ یتم الاحتفال Ǽه على نطاق واسعٍ جداً  "بیهو"العید الرئǽسي لولاǽة آسام هو عید 
بل جمǽع الناس Ǽغضّ النظر عن انتماءاتهم الطائفǽة في طول الولاǽة وعرضها من ق

والعقائدǽة، ǽُحتَفَل بهذا العید ثلاث مرات في السنة، وǽشارك فǽه الناس من جمǽع 
الطǼقات والأدǽان، وȄتمتّعون Ǽه من صمǽم قلوȃهم، لأنّ هذا العید لاǽمتّ Ǽصلةٍ إلى 

في  "بوهاغ بیهو"حتفال Ǽعید أȑ دین وإنما یخصّ Ǽموسم الزراعة في الولاǽة، وȄتم الا
حسب التقوǽم الهندȑ والذǽ ȑصادف منتصف شهر أبرȄل، وǽُعرف  "فǽساخ" شهر 

أǽضاً، وǽستمر الاحتفال Ǽه سǼعة أǽام، وǽُحتفَل Ǽه في  "رونغالي بیهو"هذا العید Ǽاسم 
الذȑ  "ماغ" في شهر "ماغ بیهو"بداǽة السنة الآسامǽة الجدیدة، Ȟما یتم الاحتفال بـ 

أǽضاً، وǽُحتَفَل  "بهوغالي بیهو"ǽصادف منتصف شهر ینایر، وǽُعرف هذا العید Ǽاسم 
Ǽه في نهاǽة موسم الحصاد، وǽمتاز هذا العید عن غیره من الأعǽاد بإعداد الأنواع 

وفي نهاǽة  "Ȟارتǽك"في بداǽة شهر  "Ȟاتي بیهو"الكثیرة من الأطعمة، وȄتم الاحتفال بـ 
أو في منتصف شهر أكتوȃر والذǽُ ȑسمّى من قبل عامة الناس بـ  "أسفین "شهر
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ترتǼط . أǽضاً  "Ȟونغالي بیهو"Ǽاسم  "Ȟاتي بیهو"أو بوسط شهرȄن، وǽُعرف  "دوماهي"
هذه الأعǽاد أو المهرجانات أساسا Ǽالزراعة، وȄتم الاحتفال بها عند نضوج الحبوب 

لى نطاقٍ واسعٍ في Ȟافة أنحاء یتم الاحتفال Ǽالعیدین الأولین ع. أو عند الحصاد
على نطاقٍ واسعٍ،  "Ȟالي بوجا"و  "دورغا بوجا"ولاǽة آسام، وȞذلك ǽحتفل الهندوس بـ 

 Ȑة الأخرǽاد الدینǽالأعǼ ة یتم الاحتفالǽفي الولا Ȑانات الأخرǽاع الدǼونظراً لوجود أت
  .مثل عید الفطر وعید الأضحى وعید مǽلاد المسǽح وما إلى ذلك

  :ǻفا و مادهوادǻفاشانȜاراد
لا یتجزّأ من ثقافة معیّنة، وȄتأثر Ǽعددٍ من العوامل،  ǽشȞّل السلوك الاجتماعي جزء

ومن أهم العوامل التي أثّرت في حǽاة وثقافة الشعب الآسامي هي تعالǽم وفلسفة 
 ȑفا، الذǽارادȞمانتا شانȄفي القرن الخامس عشر، وسعى إلى إجراء إصلاح وجد سر

إȞǽاسارانا "، وعُرفت جهوده الإصلاحǽة Ǽاسم )Vaisnava(افا في دǽانة فǽشن
، وتتلخّص هذه الجهود الإصلاحǽة في )Ekasarana Namadharma( "نامادهارما

، وُلد شانȞارادǽفا في شهر 5الدعوة إلى عǼادة الإله الواحد وهو الإله فǽشنو أو ȞرȄشنا
الألحان ، فهو بجانب القǽام بدور المصلح الدیني ألّف العدید من 6م1449أكتوȃرعام 
حتى الرقص و وما إلى ذلك، وȞتب المسرحǽات، ) Borgita(مثل بورغیتا الموسǽقǽة 
، وȞذلك ساهم تلمیذه الشهیر مادهوادǽفا في من تألǽفه) Sattriya(ساترȄا  الكلاسȞǽي

 ونامغوسا ǽة الموسǽق الألحان  من إثراء الثقافة الآسامǽة، من خلال تألǽفه العدید
  .7وغیرهما

 :الموسǻقى  - أ
 "بورغیتا": قام شانȞارادǽفا بتألیف العدید من الأناشید التي تنقسم إلى أرȃعة أنواع وهي

التي ألّفها  "بورغیتا"، لقد بلغ عدد أناشید 8"بهاتǽما"و "ȞرȄتاناغوشا"و "أنǽȞاغیتا"و
 157ي وقت لاحȘٍ تلمیذه الشهیر مادهوادǽفا أنشودةً، وأضاف إلیها ف 34شانȞارادǽفا 

 Ȑقاها  بورغیتا، لقد تم تألیف أناشید 9أنشودة أخرǽشنا لذلك تُعتبر موسȄرȞ اةǽحول ح
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على الألحان الكلاسǽȞǽة، وآلات الموسǽقى الرئǽسǽة  بورغیتاتعبّدǽة، وتعتمد موسǽقى 
 "سǽمبولس"وأنواع مختلفة من  "خول"هي  بورغیتاالتي تُستخدم في إنشاد 

تُستخدم أسماء مختلفة لكرȄشنا، والأناشید التي  بورغیتا، وفي أناشید "10الفلوت"و
هو اسم  "أنȞا"، وهنا یجدر ǼالذȞر أن "أنǽȞا غیتا"تصاحب أعمال المسرحǽة تسمّى بـ 

في ) Rupaka( "روǼاكا"، وǽمȞن تحدیدها بنوع من 11المسرحǽة ذات الفصل الواحد
عموما في سǽاق التمثیل المسرحي  "أنǽȞا غیتا"تم إنشاد ، و12Ȅالأدب السنسȞرȄتي

م ǼمناسǼة الاحتفالات الرهǼانǽة أو الاحتفالات القروǽة Ȟیرتانا "وتُعدّ . 13الذǽُ ȑقدَّ
جزء، وǽُمȞن لجمǽع الناس  25 تتألف منمن أشهر تألǽفات شانȞارادǽفا وهي  "غوشا

جماعي عن طرȘȄ ترتیل الأناشید ، وهو نوع من التعبّد الȞیرتاناغوشاأن ǽشارȞوا في 
ǽقى التعبّدǽر اسم الإله "نامغوسا"و. ةعلى الموسȞ14تعني إنشاد أمجاد الإله مع ذ .

بورغیتا فإن الموسǽقى الآسامǽة التعبّدǽة ولا سǽما الموسǽقى الفǽشنوǽة المتمثّلة في 
  .تتسم ȞǼلمات Ǽسǽطة وألحان شجǽة ورخǽمة جداً  وأنȞاراغیتا
 :ةالرقص والمسرحǻ  -  ب

استحدثه سرȄمانتا شانȞارادǽفا لإظهار حب الإله  "ساترȄا"إن الرقص الكلاسȞǽي 
رادها في شȞل الرقص، واعترفت أكادǽمǽة الموسǽقى والمسرحǽة هذا الرقص لȞرȄشنا  
وǽُطلȘ على هذا . م Ȟواحد من ثماني رقصات ȞلاسǽȞǽة في الهند2000في عام 

حیث Ȟانت الجمعǽة  ساترا، لأن هذا الرقص Ȟان یُؤدȐَّ في "ساترȄا"الرقص اسم 
والشيء الملفت . الفǽشنوǽة التي شȞّلها شانȞرادǽفا تقوم Ǽعقد Ȟافة أنشطتها الدینǽة

للنظر في هذا النوع من الرقص هو أنه لم Ȟǽن في السابȘ مسموحاً للمرأة أن تشارك 
ǽشنوȑ الذȑ استحدثه في مثل هذا الرقص، والسبب ǽعود إلى أن المذهب الف

زوجة للإله ȞرȄشنا، ولهذا  لاكشميأو  رادهاشانȞارادǽفا لا ǽعتبر أǽة آلهة أنثى مثل 
، وحتى الأدوار "ساترȄا"السبب لم ǽُسمح في السابȘ لأǽّة امرأة أن تشارك في رقص 

، ولكن في الوقت الحاضر Ȟ15ان یؤدّیها الراقصون الذȞور "أنǽȞا"الأنثوǽة في رقص 
هي "بهاونا"، ومن المعروف أن "أنǽȞا"و "ساترȄا"للمرأة أن تشارك في رقص ǽُمȞن 
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، وما هذه المسرحǽات إلا الموسǽقى 16نامغورالعروض المسرحǽة التي تُقدّم في 
ین إما رسالة دینǽة أواجتماعǽة، لقد Ȟتب شانȞارادǽفا تفرجوالرقص، وهي تقدّم للم

ه المسرحǽات لا تستند على العدید من المسرحǽات ذات الفصل الواحد، وهذ
م هذه المسرحǽات من قبل البراكرȄتǽةأو  السنسȞرȄتǽةالمسرحǽات  " سوتردهارا"، وتُقدَّ

فقط الذǽُ ȑعدّ الممثّل الوحید في المسرحǽة فإنه عندما یُنشد الأناشید یؤدȑّ دور 
، "ناǼارȄجاتاهارا"و ،"روȞمینیهارانا"ومن أهم مسرحǽّاته  .17الممثل وǽشرح المسرحǽة

   .Ȟ"18یلي غوǼالا"، و"Ȟالǽادامانا"و
 :الرقص الشعبي في ولاǻة آسام

 "بیهو" هناك العدید من الرقصات الشعبǽة التي تشǽع في ولاǽة آسام، ومنها رقص 
فقط، وǽشارك فǽه الفتǽان والفتǽات، وهو العǼارة عن  "بیهو " الذȑ یتم تأدیته في وقت

، ومنها نوع آخر من الرقص الصنجو البیǼاتحرȄك الأجسام على إǽقاع الطبل و
الذȑ یتم تأدیته من قبل مجموعةٍ من الراقصین، وȄؤدȐّ هذا  أوجاǼاليیُدعى رقص 

وǼما أنّ آسام هي أرض الزراعة والمزارعین، . 19ماناساالرقص لإرضاء آلهة الثعابین 
قص آخر وهناك ر . یدعون لسلامتهم من لدغة الثعابین ماناسافإنهم من خلال عǼادة 

، وȞذلك من 20وȄخصّ هذا الرقص Ǽأفراد قبیلة بودوز ǼاغورومǼایُدعى رقص 
، ǽقوم بتأدǽة الأول الناس دهامائیلرقص و  جهومورالرقصات الشعبǽة الأخرȐ رقص 

الذین ǽعملون في حقول الشاȑ وǽشارك فǽه Ȟلّ من الفتǽان والفتǽات، والنوع الثاني 
للبنغالیین، وǽشارك فǽه Ȟثیر من  أنابراسانة یتم تأدیته في حفلة الزواج أو حفل

  .ǽقوم الناس بإنشاد الأغاني المحلǽّة وȄرقصون على إǽقاع تلك الأغاني. الناس
  :العادات الغذائǻة

 :أو الوجǺات الخفǻفة جول Ǻان -أ
من الوجǼات الخفǽفة التي لها شعبǽة Ȟبیرة في هذه المنطقة وتتوفّر Ǽسهولة على 

، هذه المأكولات Ȟلّها تُصنع من والتشیرةأ المورȑ والرزّ المنفوخنطاق واسعٍ هي 
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مع اللبن  المورȑ والتشیرةالرز، ولتناولها أسالیب معیّنة على سبیل المثال تؤȞل 
وǼمناسǼة الأعǽاد ǽقوم الشعب الآسامي . الرائب و السȞّر الأسمر غیر المȞرّر

وغیرها  البیثا والتیلیرȃورات أمثال بتحضیر أنواع مختلفة من الأطǼاق الحلوة والحلوǽا
  .بیهو وماغ بیهوǽُحضّر ǼشȞل خاصٍ ǼمناسǼة عید  البیثامن الحلوǽات، ومنها 

 نارȞȄولیرلاروو التیلورȃوراومن الحلوǽات الأخرȐ التي تُحضّر ǼمناسǼة الأعǽاد 
التي تُصنع Ǽالبخار وتُسمّى  البیثاإلخ، وهناك نوع خاص من  الغǽلابیثاو السونغابیثاو
التي ǽحضّرها وǽأكلها الناس  البیثا، وهȞذا توجد أصناف عدیدة من بهابوت دǽا بیثابـ 

  .في هذه المنطقة
  :المأكولات الرئǻسǻة- ب

الرئǽسي هو الأرزّ  مǽحبّ الشعب الآسامي أكل الأرز والخضروات والأسماك، غذاؤه
ǽبیرة في ولاȞ اتǽمȞǼ یتم إنتاجه ȑل الذȞر العدید من المأكولات لتُؤ ة آسام، وǽُحضَّ

وهو عǼارة عن الكارȑ الحامض  تینغامع الأرز، ومن الأطǼاق الشائعة في آسام 
ر  طرȄقة تحضیر المأكولات : ǼطرȄقتین تینغاالذȑ یُؤȞل عادة مع الأرز، وǽُحضَّ

ر  مع الخضار، النǼاتي  تینغاالنǼاتǽة وطرȄقة تحضیر المأكولات غیر النǼاتǽة، ǽُحضَّ
ر  غیر النǼاتي مع الأسماك، وفي تحضیر هذا الكارȑ تُستخدم فاكهة  تینغاو ǽُحضَّ

 وتینغاأ أو تفاح الفیل لجعله حامضاً في الذائقة، وفي حالة عدم وجود وتینغاأ  اسمها
Ǽاسم آخر وهو  آوتینغاǽُستخدم عصیر اللǽمون لجعله حامضاً في المذاق، وǽُعرف 

لشعب آسامي Ȟمǽة قلیلة جدا من الزȄوت والبهارات في تحضیر ǽستخدم ا. تشالیتا
الذǽُ ȑعدّ  بهوت جولوǽȞاوجǼاتهم وأطعمتهم، وإنهم ǽستخدمون نوعا من الفلفل یُدعى 

الذȑ تعتبره موسوعة  ناغاجولوǽȞاحاراً جداً، وǽُطلȘ على هذا الفلفل اسم آخر وهو 
  .21في العالم ألذع فلفلغینǽس للأرقام القǽاسǽة 

وفي حین  "ساك"ǽحبّ الشعب الآسامي أكل الخضار الورقǽة الخضراء التي ǽسمونها 
ǽأكل Ǽعض القǼائل الآسامǽة لحم الخنزȄر والǼقر أǽضاً، ولكن عامة الناس ǽفضّلون 
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أكل لحوم الدجاج والحمام والǼط، جنǼا إلى جنب مع الأسماك الطازجة من النهر، 
وعند . من قبل الآسامیین والبنغالیین Ȟثرةأǽضاً تؤȞل Ǽ هوتوȞيوالأسماك الجافة 

 الǼانالانتهاء من تناول Ȟل وجǼة أو وجǼة خفǽفة یتعوّد الشعب الآسامي على مضغ 
التنبول مع  جوز الأرȄقة، Ȟما أنهم مولعون جدا Ǽمضغ جوز الأرȄقة ȑ ورق أو 

الشاȑ مشروǼاً مفضّلاً  تشتهر ولاǽة آسام في جمǽع أنحاء العالم Ǽشایها وǽُعدّ . الخام
في الولاǽة، وǽشتهر الشاȑ الآسامي Ǽمذاقه وعرقه ولونه، وǽُصدّر إلى جمǽع أنحاء 

  .العالم
 :الدین

ومع أنّ أفراد الشعب الآسامي متدیّنون جدا ولكنهم غیر متحفّظین في وجهات 
لأخرȐ مثل نظرهم، تُعدّ الهندوسǽة الدین الرئǽسي لولاǽة آسام، ولكن العقائد الدینǽة ا

إن المذهب الفǽشنوȑ الذȑ . أǽضاً تمارس هنا... الإسلام والمسǽحǽة والبوذǽة إلخ 
المذهب . ǽُعدّ فرعاً من فروع الدǽانة الهندوسǽة ǽُمارَس على نطاقٍ واسعٍ في الولاǽة

الفǽشنوȑ الذȑ استحدثه شانȞارادǽفا مفتوح لأتǼاع جمǽع الطوائف والعقائد ولهذا 
ال المذهب الفǽشنوȑ رواجاً Ȟبیراً وشعبǽةً واسعةً في المجتمع السبب Ǽالذات ن

وأتǼاع هذا المذهب . 23المذهب الفǽشنوǼ ȑسǽط ودǽمقراطي في طبǽعته. 22الآسامي
هذا المذهب قتل الحیوانات  ولكن ǽُمȞن لأتǼاعه أن ǽأكلوا وǽمنع  لاǽعبدون أȑّ وثنٍ ،

اللتین أنشأهما  اترا ونامغورسإن المؤسستین التوأمین . 24السمك ولحوم الغزلان
وفي ولاǽة آسام Ȟلمة . شانȞارادǽفا تقومان بتنظǽم المجتمع الفǽشنوȑ الآسامي وإدارته

تعني البیت المشترك  نامغور، و25تعني الدیر الفǽشنوȑ أو المنشأة السȞنǽة ساترا
لرقص حیث تُقام الشعائر الدینǽة مثل الصلاة  وȞافة الأنشطة الثقافǽة مثل الغناء وا

، وفي نامغور لا یوجد أȑّ تمثال للآلهة، ولكن في ساترا 26والتمثیل وما إلى ذلك
والناس یجلسون  27"مقعد المعلّم"أو "غوروهان"ونامغور یوجد Ȟرسيٌّ ǽُطلȘ علǽه اسم 
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من حیث  نامغورحول هذا الكرسي وȄؤدّون صلواتهم، وتُعدّ ساترا أكثر تقدّساً من 
 .الطبǽعة و فیها یتم تأدǽة العǼادة مع الطقوس ǼشȞل صحǽح

هناك تنوّع في . وهȞذا نجد أن الثّقافة الآسامǽة Ǽحد ذاتها غنǽةٌ جداً وفرȄدةٌ من نوعها
الثقافة الآسامǽة وتقالیدها لاسǽّما فǽما یتعلǼ Șالعادات الغذائǽة وأسالیب ارتداء 

والأرز هو الغذاء الرئǽسي هنا مثل . ا التنوعالملاǼس ومع ذلك هناك وحدة في هذ
الولاǽات الأخرȐ في الهند، وأضرب علǽه مثالاً لولاǽة البنغال الغرǽȃة وولاǽات الهند 
الجنوǽȃة الأخرȐ، وǽحبّ الشعب الآسامي الحموضة مثلما ǽحبّ سȞّان جنوب الهند 

. الهند أǽضاً  في شمالي عبǽةفي إعداد أطعمتهم، وȞما توجد في Ǽعض الأطǼاق الش
وǽعǽش أتǼاع جمǽع الأدǽان الرئǽسǽة هنا مثل Ǽقǽة مناطȘ الهند ولذا یتم الاحتفال 

والشعب الآسامي یرحّب ȞǼلّ من . ȞǼافة المناسǼات الدینǽة Ǽصدقٍ وإخلاصٍ وحماسٍ 
وǽحبّ الشعب الآسامي السلام والمحǼة والمرونة في . ǽأتي إلى هذه الأرض Ǽحرارة

تشبّثه بثقافته وتقالیده ورȃما هذا هو السبب الذȑ أǼقى الثقافة وجهات النظر، مع 
  .الآسامǽة الفرȄدة على قید الحǽاة حتى یومنا هذا

 :الحواشي
                                                            

  ولاǽة في شمال شرق الهند= سامآ  1
تمت المراجعة في  www.Oxford English Dictionary.coقاموس أكسفورد  - 2
  م7/9/2015
  المصدر نفسه - 3
  م7/9/2015 تمت المراجعة في  www.censusindia.gov.inالإحصاء الرسمي  - 4
  34م، ص 1967ناشینول بوك تروست : نیوغ، ماهǽشوار، شانȞارادǽفا، نیودلهي  - 5
  6المصدر نفسه، ص  - 6
م، 1965جامعة غوهاتي : نیوغ، ماهǽشوار، شانȞارادǽفا أیند هیز تائمس، غوهاتي  -  7
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  المصدر نفسه - 8
  281المصدر نفسه، ص  - 9

  55شانȞارادǽفا، ص - 10
  52المصدر نفسه، ص  - 11
  265شانȞارادǽفا أیند هیز تائمس، ص  - 12
  279المصدر نفسه ، ص  - 13
  280المصدر نفسه، ص - 14
  55سانȞاردǽفا، ص  - 15
  266شانȞارادǽفا أیند هیز تائمس، ص  - 16
  49سانȞاردǽفا، ص  - 17
  21سانȞاردǽفا، ص  - 18
  293شانȞارادǽفا أیند هیز تائمس، ص  - 19
  www.travelmasti.com/domestic/assam/dances.htmترȄفیل ماستي  -  20

  م15/9/2015تمت المراجعة في 
21-www.en.wikipedai.org/wiki/bhut jolokia   م14/9/2015تمت المراجعة في  

  37المصدر نفسه، ص  - 22
  62سانȞارادǽفا، ص  - 23
  40المصدر نفسه، ص  - 24
، ولمزȄد من التفاصیل ǽمȞن الرجوع إلى ص 299شانȞارادǽفا أیند هیز تائمس، ص  - 25
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  313المصدر نفسه، ص  - 26
  318المصدر نفسه، ص  - 27



 
الإسلامǻة في الهند Ǻعد الاحتلال  المدارس العرǻȁة

  الإنجلیزȏ حتى الیوم
  

  **عبد الرحمن. د

  
أن المدارس في شǺه القارة الهندǻة أنجبت المجتهدین والقراء  ىǻشیر التارȂخ إل{

والحفاظ والفقهاء والقضاة والأطǺاء والمحدثین ورجال الإدارة والعساكر والخبراء في 
الاقتصاد والمفȜرȂن والحȜام والأدǺاء والفلاسفة وأهل الدعوة والإرشاد و غیرهم 

فاظ على الكǻان المجتمعي وȂدل الذین تمس الحاجة إلیهم في المجتمع الǺشرȏ للح
ذلك على أن منهجها الدراسي لم ینحصر في العلوم الدینǻة فحسب بل أدخلت فǻه 

فكان یتم تدرȂس علم . التغییرات والتعدǻلات حسب ضرورات ومقتضǻات الزمن
الهندسة والزراعة والأدوǻة والهیئة والطب والنجوم والجغرافǻا في هذه المدارس 

ت تعلم فیها الرȂاضة البدنǻة والخǻاطة والصناعات الیدوǻة جنǺا لجنب، وȜان
  .}وغیرها

   :ستعمار البرȂطاني والغزو الفȜرȏ الثقافيالا
الإنجلیزȑ في الهند انعȞاسات سلبǽة على حǽاة  لقد ترك الاستعمار

المسلمین الثقافǽة والاجتماعǽة والاقتصادǽة، وذلك لأنه حاول تغییر المنهج الدراسي 
المغولي السائد آنذاك والذȞ ȑان یجمع بین العلوم الدینǽة من الفقه والحدیث والتفسیر 

Ȅین العلوم المتداولة من الرȃخ والعقائد والكلام والأدب وȄة والحساب والتارǽاض

                                                            
 .Ȟاتب حر، نیودلهي، الهند  **
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تشرȄح الأبدان، وȞان المتخرجون فیها یتولون المناصب والمنطȘ والطب و والاجتماع 
الحȞومǽة مثل صدر الصدور والقاضي والمفتي والمراقب والكاتب، ولكن الحȞومة 
الإنجلیزȄة أتت Ǽمناهج تعلǽمǽة جدیدة أǼعدت المسلمین عن حصولها وǼالتالي عن 

الǽة والسلطات الأخرȐ التي Ȟانوا یتمتعون بها في العهود المغولǽة تلك المناصب الع
تلك المناصب رجال متملقون للحȞومة الإنجلیزȄة أو ممن  ىففي العهد البرȄطاني تول

امتثلوا للمناهج التعلǽمǽة الجدیدة المتمردة على الدین الحنیف والأمة الإسلامǽة، وهي 
ا واجتماعǽا وإلى تدهور العلوم الدینǽة ǽعلǽمالتي أدت إلى تخلف المسلمین الهنود ت

والمنهج التعلǽمي ذȑ الطاǼع المادȑ والدیني معا، و إلى تزعزع الكǽان الإسلامي فإن 
النظام التعلǽمي الإسلامي Ȟان مجمعا بین العلوم الإسلامǽة وȃین العلوم المعاصرة 

في الهند في العهود  وȞان القانون التنفیذȑ. من الاقتصادǽة والإدارȄة والقانونǽة
المغولǽة  مطبوعا ǼطاǼع إسلامي Ȟما ǽلاحظ ذلك في قانونها للجناǽات، فلذلك Ȟان 
الرجال المثقفون بتلك العلوم ذات المناهج الإسلامǽة یتمتعون Ǽالمناصب الهامة 
العالǽة والسلطات المتǼعة بین الناس ولكن Ǽعد أن احتل الإنجلیز الǼلاد ألغوا 

یذǽة والمناصب العالǽة التي Ȟان العلماء المسلمون ǽحتلونها وفضلا الوظائف التنف
عن ذلك فقد حرمت الحȞومة الإنجلیزȄة الاستعمارȄة المسلمین من جمǽع الحقوق 
التي Ȟانوا ǽستحقونها Ǽموجب الدستور الهندȑ حتى صادرت ممتلكاتهم الهائلة 

الاقتصادǽة والاجتماعǽة الشخصǽة والوقفǽة، فأدȐ ذلك إلى تدهور حالات المسلمین 
و علي سبیل المثال ذȞر في . والسǽاسǽة والتعلǽمǽة واǼٕادة التراث الإسلامي والثقافي

الدȞتور زȞرȄا الصندوق المالي الشهیر أقامه رجل ثرȑ صالح من ولاǽة  الصدد ذلك
بنجال لتحسین أوضاعهم التعلǽمة والثقافǽة، و لكن الحȞومة الإنجلیزȄة بذلت مǼالغ 

لة لإحǼاȋ مساعǽه الجلیلة ولم تدخر ما في وسعها لإفشال مقاصده النبیلة، و من هائ
  1.محاولاتها الطاغǽة إنشاء جامعة رسمǽة لتعمǽم العلوم العصرȄة ولخدمة مصالحها
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هذا، ومن جهة أخرȐ لم تكن الحȞومة الإنجلیزȄة ورجالها ترغب عامةَ الناس 
عصرȄة المشوهة والثقافات الإنجلیزȄة وخاصة المسلمین في الحصول على العلوم ال

الدینǽة المسǽحǽة بل Ȟانت تجبرهم على الحصول علیها Ǽطرق شتى المسحة ذات 
ومن النتائج التي ظهرت فǽما Ǽعد أن الناس جعلوا . من حیل داهǽة و قوة مؤلمة

بنظر  –التي Ȟان یبذلها العلماء والأخǽار  -ینظرون إلى جمǽع المǼادرات الخیرȄة 
Ȅقول الشاعر المعروف الرǽ ،ة والشكǼ"المساعي الجلیلة " حاليǼ إن الذین قاموا

لإصلاح أوضاع المسلمین المتدهورة، عدّوهم محتالین أو متخلفین حتى أفتى الǼعض 
Ǽأنهم قد Ȟفروا، هȞذا شنت الحرب الفȞرȄة بین الاتجاهات الدینǽة والتحولات الغرǽȃة 

زدهار وإلى تدهور والتخلف Ǽاسم التقدم والاال المزȄد من التي أدت المسلمین إلى
  .2الهزȄمة والفشل Ǽاسم العزȄمة والنجاح

لم یزل المسلمون ǽسرفون مواهبهم المادǽة والعلمǽة في الحفاȍ على الكǽان القدǽم 
وإنشاء المدارس علي النمط القدǽم متذȞرȄن ماضیهم المجید مع أن Ǽعض العلماء 
الحلماء Ǽعیدȑ النظر Ȟانوا ینبهونهم دائما إلى الخسائر التي سوف تترتب عقب 

و Ȟثیر من أتǼاعهما  "شبلي النعماني"لعلامة وا "حالي"ذلك، فهذا هو الشاعر الكبیر 
بذلوا مافي وسعهم لإثǼات اقتناعهم Ǽأن الإسلام دائما یدعو إلى الانسجام مع 
الأحوال المتغیرة والظروف المتقدمة و إلى أخذ ماصفا وترك ما Ȟدر من الأفȞار 

وا الأقمشة الناضجة والمصالح السائغة الجدیدة واستدلوا Ǽأن المسلمین في البداǽة أخذ
وأسالیب البناء والإدارة والتنسیȘ والبرȄد وعلوم الفلسفة والحساب والنجوم من یونان 
والفارس والروم والهند ثم نقحوها تارȞین منها ما لم ǽسغ الإسلام والمجتمع الإسلامي 

  .3ثم أضافوا إلیها Ȟثیرا من الخیرات حتى أصǼح الناس فǽما Ǽعدهم تاǼعیهم ومقلدیهم
ى المنهج الدراسي الاستعمارȑ انحصر نطاق المدارس الإسلامǽة و موادها ردّا عل

 ȋمة، وتطرق بین الأوساǽة المتداولة في العصور القدǽة في العلوم الدینǽالدراس
العلمǽة مصطلحان Ǽاسم المنهج التعلǽمي القدǽم والمنهج التعلǽمي الجدید وهما 
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عال لهذه المناقضات والمناهضات أن فأیخالفان فǽما بینهما فȞرا ونظرا، ومن ردود 
المثقفین Ǽالمنهج القدǽم حرموا من الحصول على الوظائف في الإدارات الحȞومǽة 

  .وفي عǼارة أخرȐ من تولیهم  للمناصب الرسمǽة
م ثورة دامǽة فقط بل Ȟان سعǽا نهائǽا 1857لم Ȟǽن النضال ضد الاستعمار عام 

بل هو Ǽالخیر للمسلمین لم یǼشر ذلك . للحصول على الإعفاءات والإمتǽازات لهم
أنهك قواهم و شتت جمعهم، وهȞذا ازدادت المشاعر العدائǽة في قلوب المسلمین 
تجاه القوȐ الاستعمارȄة التي تسببت إلى انخفاض Ȟبیر في عدد المسلمین في  
المجالات الحȞومǽة Ȟافة  منها المؤسسات الثقافǽة والإدارȄة، واستمر الحال على 

  .صǼحت الأوضاع سیئة للغاǽةأإلي أن ذلك 
  :ضرورة إنشاء المدارس

استقرت براثنها في أنحائها، وقعت م الاحتلال الإنجلیزȑ في الهند و Ǽعد ما ت
الصراعات بین الحضارة والثقافة الإسلامǽة والمسǽحǽة، وȃدأت العملǽات التǼشیرȄة 

الإسلامǽة ماقامت بإنقاذ تسرǼ ȑسرعة ملحوظة فى المجتمع الهندȑ، فالمدارس 
المسلمین من شȞǼة التǼشیر والأثر المسǽحي فحسب، بل وفرت لهم في هذه الفترة 

حة Ȟما Ȟثفت نشاطاتها الثقافǽة الرهیǼة التعالǽم القǽمة والمعتقدات الدینǽة السم
الدعوǽة، حتى شرب من مناهلها الآلاف من المسلمین، وإن أدت هذه المواقف و 

شمئزار من الحȞم الإنجلیزȑ إلى الأعطاب الدراسي القدǽم والا القصوȐ والمنهج
  .4الثقافǽة على الصعید العالي وما أتǽحت للعلوم العصرȄة أǽة فرصة للدخول فیها

العلوم الدینǽة والعلوم العصرȄة، وȞذلك انقسمت : ومن هنا قد انقسم العلم إلى نوعین
دارس العصرȄة والكلǽات الدینǽة المؤسسات الثقافǽة إلى المدارس الإسلامǽة والم

والجامعات العصرȄة، والذین Ȟانوا یتعلمون فیها اختلفوا فȞرا ونظرا وحدثت الفجوة 
بینهم وازدادت الخلافات الداخلǽة بین رجال العلوم الدینǽة والمثقفین Ǽالعلوم العصرȄة 

ضاǽا مع مضي الزمن ولكنهما لم یجتمعا أبدا على طاولة المفاوضات لمناقشة الق
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الثقافǽة للمسلمین وتسوȄتها، فǼقیت المدارس الإسلامǽة قلعة للعلوم الدینǽة فقط 
لاتشمل الشؤون الجدیدة والرسمǽة وأما المؤسسات العصرȄة فاعتنت Ǽالعلوم الحدیثة 
من الاقتصادǽة والسǽاسǽة والآداب الإنجلیزȄة وغیرها وسنحت لمتخرȄجیها فرصة 

ور مع الزمن وعلاوة على ذلك إنهم أصǼحوا حسنة هائلة للتفȞیر من جدید والتط
الأحوال مادǽا ǼالنسǼة إلى العلماء الدینیین ومن هنا بدأ ǽقل اهتمام الجمهور 

  . الإسلامي Ǽالمدارس
وȃلغت المدارس في القرن التاسع عشر إلى الǼلادة والجمود وأخذت مȞانتها 

ا Ȟانت على أساس متین المؤسسات العصرȄة، یخالفها العلماء ومتǼعوهم رغم أنه
تضمن تحسین أوضاع الشعوب في المجالات Ȟلها، ولكنها أسست بهدف نشر 

 A generation(العلوم والثقافة الغرǽȃة وإعداد جیل Ȟǽون هندǽا أصلا وغرǽȃا فȞرȄا،
may arise which is Indian in birth and English in thought. ( يȞ

  .5ظام البرȄطاني في الهندیخدم المصالح الغرǽȃة و ǽعزز الن
  :مدرسة عالǻة في مدینة Ȝلكتا

Ȟما عرفنا من العǼارات الساǼقة أن سǽطرة الاستعمار على الهند سببت الدمار 
والخراب للمؤسسات الإسلامǽة ومواردها المالǽة فقد أنȞر الحȞم الإنجلیزȑ أدوارها 
الǼاهرة للمجتمع الǼشرȑ وخدماتها الجلیلة للحفاȍ على الإنسانǽة والعلوم والثقافة إلى 

تواجد ولادهم Ǽالعلوم العصرȄة والفنون الجدیدة لعدم أن عجز المسلمون في تزوȄد أ
Ǽأنه ) East India Company" (شرȞة الهند الشرقǽة"التسهǽلات اللازمة ثم شعرت 

لابد لها من إقامة عملǽات ثقافǽة للمواطنین في الهند فإنها Ȟانت في الهند تحت 
لها الدعم المالي و  وقدموا" فات شالا"و" غرو Ȟل"رعاǽة رجال الذین بنوا المدارس و

وقفوا علیها الأراضي فوصلت الشرȞة Ǽعد تفȞیر طوȄل Ǽأنها ستزود أولادهم Ǽالعلوم 
الغرǽȃة والفنون الحدیثة Ȟي ǽستطǽعوا أن یتولوا المناصب الرسمǽة و تحصل لها ثقة 

  .الطǼقة العلǽا في الهند وȄتعزز الكǽان الإنجلیزȑ فیها
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مدرسة Ȟولكاتا ) ǽ)Waran Hastingsستینغس نظرا إلى هذا الهدف أنشأ وارن ه
ألف  29م و وهبت لها في البداǽة أرض Ȟان دخلها 1781عام ) مدرسة عالǽة(

م على اسم مدیر المدرسة محمد معز 1785روǽȃة سنوǽا، وسجلت هذه الǼقعة سنة 
الدین و أخلافه ثم تم تعیین سȞرتیر إنجلیزȑ على عقب الشȞاوȐ المتواترة لسوء 

بهدف تصحǽح الانضǼاȋ والتنسیȘ فیها و عوضت الǼقعة بثلاثین ألف  الإدارة
وǼعد مدة " سǽالدة"بـو بدأت النشاطات الدارسǽة فیها في مبنى مستأجر . 6روǽȃة

م التي 1827م، وتم تدشین Ȟلǽة الطب فیها عام 1824انتقلت إلى Ȟولكاتا عام 
م الإنجلیزȑ والفارسي م، وȃدأ فیها القس1836انضمت إلى Ȟلǽة Ȟولكتا للطب سنة 

م Ȟان یُدرس فیها Ǽالمنهج الدراسي العام، ثم اتǼعها دراسة الحدیث 1854عام 
فخر "متخرجین لقب للوالتفسیر، وǼعد تكمیل المقررات الدراسǽة المحددة منح 

ومنحت لهم الشهادات العلمǽة " ممتاز المحدثین"و " تاج المحدثین"و " المحدثین
اك قسم منفصل للدراسات الفقهǽة لقب المتخرجون في هذه بنفس العناوȄن، Ȟان هن

، وȞذلك بدأ هناك أǽضا قسم للدراسات الأدبǽة التي منحت "ممتاز الفقهاء"الكلǽة بـ 
وفǽما Ǽعد أنشئت مدارس أخرȐ على غرار . 7"ممتاز الأدǼاء"لمتخرجیها شهادة 

ى امتد نطاق المدارس ، فتوسع نطاقها وازدادت أهمیتها شیئا فشیئا حت"مدرسة عالǽة"
في جمǽع أنحاء ولاǽة بنجال، شȞلت هذه المدارس جزء " مدرسة عالǽة"على منهج 

لایتجزأ لخطة التدرȄس بین المسلمین البنجالیین، وقد شهد هذا المنهج الدراسي 
" اللجنة الاستشارȄة لتعلǽم المسلمین"تغیرات حینا Ǽعد حین حسب توصǽات 

)Mohammdan Educational and Advisory Committee.(  
هȞذا ترȞت السلطات الإنجلیزȄة الاستعمارȄة عن طرȘȄ خططها الثقافǽة والتعلǽمǽة 
الظاهرة أحǽانا والخفǽة أحǽانا انعȞاسات سلبǽة Ǽعیدة المدȐ على المؤسسات 
الإسلامǽة، فإن النظام الإنجلیزȞ ȑان یود أن یبني مؤسسات تعلǽمǽة للقضاء على 

ر الدینǽة من المسلمین Ȟي تصǼغهم الهوǽة الإسلامǽة في الهند وقǼح المشاع
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ǼالصǼغة المسǽحǽة وتجد الحرȞات التǼشیرȄة مناخا ملائما لنشر الثقافة المسǽحǽة و 
أن ) LordMichael(وȄدل على ذلك ما ذȞره لورد مȞǽائیل . دعم الحضارة الغرǽȃة

في  ساوȞ ȑل الآداب الهندǽة والعرǽȃة التي أنتجوهاǽرفا واحدا في مȞتǼة غرǽȃة جیدة 
 A single shelf of a good European Library is worth(لغاتهم المحلǽة 

the whole native literature of India and Arab countries)8.  
تشیر هذه الظروف والأحوال للهنود وخاصة للمسلمین إلى أن المنهج التعلǽمي في 

 .Ȟان تدهور إلى حد Ȟبیرالمدارس الإسلامǽة القدǽمة في عهد الحȞومة الاستعمارȄة 
فقد أحس رجال الفȞر وأولو الألǼاب من المسلمین Ǽأن حǽاتهم الاجتماعǽة والسǽاسǽة 
ودینهم الحنیف قد تتعرض لخطر Ȟبیر، وذلك لأن نفوذ الاستعمار لاǽقتصر على 
المحدثات الحضارȄة والشؤون المالǽة فقط بل یتسرّب سرȄعا إلى عقولهم وقلوȃهم وما 

ǽحǼ Șخطوة أولى لدحض یتعلȞ ة فتوجهوا أولا إلى تثقیف المسلمینǽاتهم الاجتماع
الأفȞار الغرǽȃة فلǽس لهم عن ذلك مناص لحفظ الكǽان الإسلامي في الهند، ورأوا أنه 

الأولى هي طǼقة العلماء المتضلعین من : لابد من وجود العلماء فیهم من طǼقتین
من أهدافهم المنشودة إعداد العلماء المثقفین العلوم الدینǽة والثقافة الإسلامǽة وستكون 

العلماء المسǽحیین الذین Ȟانوا ǽقومون Ǽالنشاطات التǼشیرȄة ونشر  ىالذین یردون عل
والثانǽة هي طǼقة . الدین المسǽحي مثیرȄن الشȞوك والشبهات ضد الإسلام والمسلمین

الحرȄة من براثن الرجال المجاهدین الذین یناضلون ضد الاستعمار البرȄطاني لنیل 
المستعمرȄن الدامǽة و عملǽاتهم الهدامة، فأنشأوا مدارس إسلامǽة على نفقاتهم المالǽة 

  .أن لا ǽقبلوا من الحȞومة تبرعات ىالشخصǽة، صمموا عل
  :الجامعة الإسلامǻة دارالعلوم بدیوȁند

هدافهم درس العلماء الأوضاع السǽاسǽة والدینǽة المتردǽة ȞǼل دقة وعناǽة ولإكمال أ 
ترا برادǽس وأسموها و ببلدة دیوȃند في ولاǽة أ 1867أسسوا مدرسة إسلامǽة سنة 

تحت رئاسة العارف Ǽالله محمد عابد حسین رحمه وȃدأت المدرسة أعمالها  "دارالعلوم"
منذ أول یومها مصممین على بدء الكفاح  أولي أمر هذه المدرسة Ȟان. الله تعالى
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ضد الاحتلال الاستعمارȑ والعمل وفقا للمقتضǽات الشرعǽة و نشر التسامح الدیني 
لإثǼات أن الإسلام رسالة الله الخالدة التي تصلح لكل زمان ومȞان والتعبیر عن او 

. عینالفȞر الإسلامي الأصیل المتوارث عن الصحاǼة والتاǼعین رضي الله عنهم أجم
الوقت وجاء إلیها رجال من Ȟل فج  يونالت هذه المدرسة شهرة عالǽة مع مض

Șمنهج هذه المدرسة الدراسي على التفسیر والفقه والحدیث والعقائد . عمی ȑحتوǽ
والمنطȘ والفلسفة والآداب العرǽȃة و لا تزال تسعى جاهدة لخلȘ الصحوة الإسلامǽة 

ن Ȟي لایتدخل في شؤونها الأمراء وتعتمد Ȟلǽا على تبرعات عامة المسلمی
الطرȄقة الأولي من نوعها لإدارة المدارس بدون الدعم  أوجدتو هȞذا . والسلاطین
هو الإمام قاسم النانوتوȑ رحمه الله تعالى  فرȄدةȞان مبدع هذه الطرȄقة ال. الحȞومي

التي والآن نرȐ في جمǽع أرجاء الǼلاد شȞǼة واسعة للمدارس الكبیرة منها والصغیرة 
  .لاتعد

  :جامعة علیجراه الإسلامǻة
وȄزعم المفȞر الإسلامي العلامة مناظر أحسن الكǽلاني رحمه الله أن الفرȘȄ الثاني 

و Ȟان على رأسهم الغرǼȄة، Ȟان ǽشȞل جماعة المتجددین أȑ المثقفین على الطرȄقة 
النشء  رجل المهام الصعǼة السید أحمد خان رحمه الله تعالى الذȑ لم ǽعتن بتثقیف

الإسلامي فحسب بل Ȟان قلقا جدا فǽما یخص ǼالرȄادة الفȞرȄة والتعدǽلات الشرعǽة 
إنه لم ǽحب أن یبني مؤسسة حضارȄة فقط بل Ȟان یتلهف . والتطورات الاجتماعǽة

Ǽشوق Ȟبیر إلى أن یلفت أنظار المسلمین إلى العلوم المتطورة واللغة الإنجلیزȄة فرسم 
یزȄة إلى الأردǽة للذین ǽستنȞرون الثقافة الغرǽȃة ومایتعلȘ خطة لترجمة الكتب الإنجل

ǽقین أن المجتمع الإسلامي في  ىإنه Ȟان عل. إلى العلوم الجدیدة بها Ȟي ǽقترȃوا
الهند لاǽمȞن تطوره وتحسن أوضاعه في جمǽع مجالات الحǽاة بدون الإلمام Ǽالعلوم 

عمارȑ فȞان یخلص الود والجهد العصرȄة و بدون إنهاء التوتر بینه وȃین الحȞم الاست
" مدرسة العلوم"أنشأ السید أحمد خان . لإخراجه من الظلمات إلى النور ولتعلǽمه 
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كبر الجامعات أم التي تعرف الیوم بجامعة علیجراه الإسلامǽة وتعد من 1875عام 
الهندǽة یتم إدارتها Ǽموجب قانون مسنن من البرلمان الهندǽ ،ȑشمل منهجها الدراسي 

لوم الشرقǽة والغرǽȃة Ȟلتیهما من الدراسات الإسلامǽة والاقتصادǽة والطبǽة الع
والرȄاضǽة والهندسǽة واللغوǽة وغیرها والتي تضمن للمسلمین في الهند الحǽاة المشرفة 
والتواجد المتین والتعاǽش السلمى و أیدته رحمه الله تعالى الأمة الإسلامǽة تأییدا 

دم لإعانته في هذ العمل الجلیل الشاعر حالى محسن فتق. Ȟاملا في تحقیȘ أحلامه
ذȞر جاء Ȟما . الملك والعلامة شبلي ونذیر و ذȞاء الله رحمهم الله تعالى أجمعین

صǼح  ȑأ" (صǼح أمید"ذلك في قصیدة قرضها العلامة شبلى النعماني Ǽعنوان 
مضي  و رفع المسلمون أول نداء للوطنǽة من هذه الجامعة التي أصǼحت مع) الأمل

الزمن محطة Ȟبیرة للثقافة والسǽاسة والفȞر والأدب و أتاحت العاطفة الوطنǽة عند 
المسلمین شعور التراǼط والتعاون والإلفة والوداد في الهند رغم جمǽع الخلافات 
الطائفǽة والنزعات الولائǽة، فقام المتخرجون فیها بنشر رسالة التماسك الإسلامي 

لمعمورة Ȟلها وȃنوا معاهد ومؤسسات أكادǽمǽة على والتجمع الوطني فى أرجاء ا
طرازها في المناطȘ المختلفة حتى ازدهر المسلمون إلى حد Ȟبیر دینا واجتماعǽا 

  .9وثقافة وسǽاسة وفنا
  :دارالعلوم لندوة العلماء

Ȟان المتخرجون في دارالعلوم بدیوȃند و المدارس الإسلامǽة الأخرȐ والمتخرجون في 
الإسلامǽة والمؤسسات المعاصرة الأخرǽ Ȑعملون على شاكلتهم و جامعة علیجراه 

Ȟان Ȟل حزب Ǽما لدیهم فرحین ثم تسللت بینهم خلافات جدیدة Ǽاسم القدǽم والجدید 
فأسس الشیخ محمد علي المونغیرȑ . وحصل بینهم بون Ǽعید بناء على الفȞر والنظر

Ǽ م لإنهاء هذه الصراعات 1989سم ندوة العلماء عام ارحمه الله تعالى دارالعلوم
الفȞرȄة ولإیجاد طرȘȄ وسط جامع بین الجدید النافع والقدǽم الصالح فȞما ǽشمل 

. 10المنهج الدراسي الأدب العرȃي Ȟذلك الأدب الإنجلیزǼ ȑالإضافة إلى العلوم الدینǽة



  الإسلامية في الهند بعد الاحتلال الإنجليزي حتى اليوم المدارس العربية

90 
  

وȄتمتع عدد Ȟبیر من الطلاب بدون النظر إلى  الهوǽة الطائفǽة فیها Ǽالمناخ الملائم 
دارسة والفȞر ولها أǽضا إسهامات Ȟبیرة في نشر الفȞر الإسلامي الأصیل في لل

النعماني والمفȞر الإسلامي العلامة أبو الحسن الندوȑ  يالهند، و أدȐ الشیخ شبل
  .دورا هاما لتطوȄرها وتحسین أوضاعها

وهذه المدرسة تبذل قصارȐ جهودها للقǽام Ǽالتعدǽلات في المنهج الدراسي وتروȄج 
لوم العرǽȃة ونشر القǽم الخلقǽة والقضاء على الخلافات العلمǽة بین العلماء الع

فهي . ومعالجة القضاǽا الدینǽة وتطوȄر المجتمع الإسلامي بدون أȑ تدخل سǽاسي
  .11النشاطات التدرȄسǽة وإصدار الفتاوȐ وفقا للقرآن والسنة ىترȞز عل

  :للمدارس الإسلامǻة في الهند خمسة أقسام
د عددا Ȟبیرا من المدارس العرǽȃة والجامعات الدینǽة و دور العلوم في تشهد الهن

یتǼع معظم هذه المدارس في نشاطاتها الثقافǽة المناهج الثلاثة . مختلف أرجاء الǼلاد
  :یوزع الدȞتور توقیر الراهي هذه المدارس في خمسة أنواع. المذȞورة أعلاه

تها على تحفǽظ القرآن الكرȄم و تجوȄده المدارس الإسلامǽة التي ترȞز اهتماما :الأول
  .Ǽالإضافة إلى مǼادئ الإسلام والقǽم الخلقǽة العلǽا

معظم المدارس والجامعات الدینǽة و دور العلوم تتǼع المنهج النظامي و تهتم  :الثاني
جالات الحǽاة على مفقط Ǽالعلوم والفنون الإسلامǽة التي تعین أهلها في جمǽع 

Ȅخدم المتخرجون فیها المصالح الدینǽة أو ǽعملون مدرسین فیها المستوȑ الإسلامي و 
أو ینضمون إلى الجامعات الحȞومǽة للدراسات العلǽا فهذان النوعان للمدارس 

  .يلاǽقǼلان معونات حȞومǽة مخافة التدخل الحȞومي في نظامها التدرȄس
تتمتع  )Registration Act(المدارس التي سجلت وفقا لقانون التسجیل  :الثالث

قتة الموفرة من الحȞومة الوطنǽة لتروȄج العلوم مثل مشروع تحدیث ؤ ǼالمشارȄع الم
و مشروع ) Modernization of Madrasah Education(العلوم المدرسǽة 

 Promotion of Arabic and Persian(تروȄج اللغة العرǽȃة والفارسǽة 
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Language ( و مشروعAssistance for Arabic Intensive Scheme 
وغیرذلك، وǽحتوȑ منهجها الدراسي علي العلوم الدینǽة مع مǼادئ العلوم الاجتماعǽة 

  .والرȄاضǽة والإنجلیزȄة
رس الحȞومǽة، فȞما أن االمدارس التي تمارس نشاطاتها تحت رعاǽة هیئة المد :الراǺع

وȄدور الحȞومة ترسم لها خططا ومنهجا دراسǽا توافȘ أǽضا على المعونة المالǽة لها 
منهجها الدراسي حول جمǽع العلوم المعاصرة Ǽالإضافة إلى العلوم العرǽȃة وتوجد هذه 
المدارس في ولاǽة بنجال وȃیهار و أورȄسة و أترابرادǽش و راجستان ومدهǽة برادǽش 

  . (Jharkhand) وجارȞهند (Chhattisgarh) وتشاتǽس غره
قرȐ الصغیرة وǽعمل فیها الإمام الكتاتیب التي تدار عامة في المساجد وال :الخامس

وترȞز هذه المدارس على تعلǽم وتحفǽظ القرآن الكرȄم والأدعǽة . والمؤذن Ȟمعلم
  .12المأثورة واللغة الأردǽة
 :إلى تفȜیر من جدید

أن المدارس في شǼه القارة الهندǽة أنجبت المجتهدین والقراء  ىǽشیر التارȄخ إل
والمحدثین ورجال الإدارة والعساكر والخبراء في والحفاȍ والفقهاء والقضاة والأطǼاء 

الاقتصاد والمفȞرȄن والحȞام والأدǼاء والفلاسفة وأهل الدعوة والإرشاد و غیرهم الذین 
تمس الحاجة إلیهم في المجتمع الǼشرȑ للحفاȍ على الكǽان المجتمعي وȄدل ذلك 

خلت فǽه على أن منهجها الدراسي لم ینحصر في العلوم الدینǽة فحسب بل أد
فȞان یتم تدرȄس علم . التغییرات والتعدǽلات حسب ضرورات ومقتضǽات الزمن

الهندسة والزراعة والأدوǽة والهیئة والطب والنجوم والجغرافǽا في هذه المدارس جنǼا 
وقد . 13لجنب، وȞانت تعلم فیها الرȄاضة البدنǽة والخǽاطة والصناعات الیدوǽة وغیرها

انشغلوا ǼالتدرȄس فیها أو ǽعملون في وزارة الشئون  ǽقال إن العلماء هم الذین
الإسلامǽة أو Ȟقضاة في المحاكم أو Ȟأئمة وخطǼاء في المساجد و الآخرون ǽعرفون 

حتى قبل ذلك Ǽأرȃعین عاما قامت المدارس . Ǽ14مهنهم یختارونها Ǽعد التخرج منها
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و رواد الفȞر الإسلامǽة بخدمات جلیلة للهند من خلال المناضلین ضد الاستعمار 
السǽاسي والمؤرخین و رجال التعلǽم والأدǼاء والنقاد والدعاة والقضاة والفقهاء 

  .والمحدثین
ولكن الیوم تبدو المدارس الإسلامǽة أنها أسست فقط للعلوم الدینǽة ولاتقدر على قǽادة 
 الأمة وسǽاستها وهذا خطأ لأن الإسلام نظام شامل للحǽاة الإنسانǽة و وفقا للفȞرة
الإسلامǽة إن الحǽاة وحدة لǽست فیها تفرقة Ǽاسم الدین والدنǽا Ȟما ینطǼ Șه القرآن 

ففي هذه الآǽة الكرȄمة تقدǽم ". رȃنا آتنا في الدنǽا حسنة وفي الآخرة حسنة: "الكرȄم
الدنǽا على الآخرة یدل على أهمیتها و تساوȑ الخیر فیهما یدل على عدم التفرقة 

لنجاح فیهما والمتخرجون في المدارس في العصر الحدیث بینهما وهذا هو مفتاح ا
ǽعانون من مشاكل عدیدة على المستوǽات المختلفة لعدم العلم Ǽالدنǽا والتخلف عن 

  . والإفادة ستفادةلالمسیراتها حتى ینظروا إلى المخترعات الحدیثة والتطورات الهائلة 
 :الحواشي

                                                            
) دور المسلمین في السǽاسة الهندǽة(" کا رول ںهندوستانی سǽاست مین مسلمانو" -1

  .م1985 -دلهي: ، 14ȋ: للشیخ الدȞتور رفیȘ زȞرȄا، ص
  .43: المصدر السابȘ، ص -2
في اللغة الأردǽة، للدȞتور قمر ) معاهد الهند التعلǽمǽة(" کی درسȢاهین هندوستان" - 3

 .م1994 -همدرد ایجوǽȞشن سوسائتي: ، 43ȋ: الدین، ص
، 2:في اللغة الأردǽة، المجلد) الإسلام و العصر الجدید" (اسلام اور عصر جدید"مجلة  -4

  .م1975-، ینایر36: ، ص1:العدد
في اللغة الأردǽة، للدȞتور قمر ) التعلǽمǽةمعاهد الهند " (کی درسȢاهین هندوستان "-5

  .م1994 -همدرد ایجوǽȞشن سوسائتي: ، 45ȋ: الدین، ص
، 61: للسید نور الله وجي، في، ناǽك، ص) تارȄخ التعلǽم في الهند" (ندهتارȄخ تعلǽم " - 6

 .م1942 –دهلي الجدیدة 
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للدȞتور قمر الدین، ) عاهد الهندǽة للتعلǽم الدینيمال" (کی دینی درسȢاهین هندوستان " -7

  .46:ص
المقررات الدراسǽة (" اردو نصاب اور مدارس اǽک مشاهداتی و تجزȄاتی مطالعة"- 8

  . دهلي الجدیدة. ، 16ȋ: للدȞتور توقیر الراهي، ص) دراسة تحلیلǽة علمǽة: الأردǽة
 .2:المصدر السابȘ، ص-9

  .29 -28: المصدر السابȘ، ص -10
11- "The Indian Muslims "تور محمد مجیب، صȞم1944 –، لندن 409: للد.  
المقررات الدراسǽة (" اردو نصاب اور مدارس اǽک مشاهداتی و تجزȄاتی مطالعه"- -12

. ، 35ȋ-34: للدȞتور توقیر الراهي، ص) دراسة تحلیلǽة علمǽة: الأردǽة في المدارس 
  .دهلي الجدیدة

  .138:ص) المسلمون الهنود" (مسلمان هندوستاني " -13
  .م1993-الاجتهاد Ǽموضوع إجمالي حال، مجلس الحȘ، هردوئي" -  14



 
  رȜشابندهانعید 

  
  **عامر جمال. د

 
إن لكل فرقة ولكل دǻانة أعǻاد ومناسǺات اجتماعǻة فالمسلمون لهم عید الفطر { 

وعید الأضحى وعید مǻلاد النبي وغیر ذلك وȜذلك للمسǻحیین أعǻاد مختلفة 
ولكن للهندوسǻة عدد الأعǻاد . وللسیخ والبوذیین وغیرهم أعǻادهم المختصة

في : "Ȝثیر جدا Ǻالمقارنة مع أعǻاد الدǻانات الأخرȎ حتى إنه ǻقالوالمناسǺات 
  .}"الهندوسǻة Ȝل یوم یوم عید

تفتخر الهند أمام جمǽع بلدان العالم Ǽأنه توجد فیها عدة دǽانات وعدة 
وȞل هذه الدǽانات والثقافات تشȞل نوعا من Ǽاقة الأزهار التي تضم أنواعا . ثقافات

والمتدینون بهذه الدǽانات . المختلفة الألوان والأشȞال عدیدة من الزهور الجمیلة
فالǼلاد . ǽعǽشون في هذه الǼلاد العظǽمة في جو من المحǼة والوئام والانسجام الكامل

  .الهندǽة تتمتع Ǽالوحدة مع التنوع
من مختلف الدǽانات التي توجد في الهند الدǽانة الهندوسǽة والدǽانة 

والدǽانة السیخǽة والدǽانة البوذǽة وغیرها من الدǽانات  الإسلامǽة والدǽانة المسǽحǽة
ولكل دǽانة هناك طوائف ومذاهب ولكل طائفة منها أعǽاد . الأخرȐ الصغیرة والكبیرة

وهذه الأعǽاد تنبئ عن الثقافة . ومناسǼات وهم ǽحتفلون بها ȞǼل فرح وحماس
الدǽانة فحسب بل  وعید دǽانة واحدة لا ǽحتفل Ǽه أصحاب تلك. المختصة ȞǼل دǽانة

. إن الهندوسǽة أكبر الدǽانات الهندǽة .ǽشارك فǽه أناس من الدǽانات الأخرȐ أǽضا

                                                            
 .أستاذ اللغة العرǽȃة، Ȟلǽة ذاكر حسین، جامعة دلهي، الهند  **
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% 15من جمǽع سȞان الهند بینما المسلمون ǽشȞلون حوالي % 80إنها تشȞل حوالي 
من السȞان الهنود والمسǽحیون والسیخ والبوذیون ǽأتون في Ǽقǽة النسǼة من % 17 -

إن لكل فرقة ولكل دǽانة أعǽاد ومناسǼات اجتماعǽة فالمسلمون لهم Ȟما قلنا  .المائة
عید الفطر وعید الأضحى وعید مǽلاد النبي وغیر ذلك وȞذلك للمسǽحیین أعǽاد 

ولكن للهندوسǽة عدد الأعǽاد . مختلفة وللسیخ والبوذیین وغیرهم أعǽادهم المختصة
في : "خرȐ حتى إنه ǽقالوالمناسǼات Ȟثیر جدا Ǽالمقارنة مع أعǽاد الدǽانات الأ

من بین الأعǽاد التي ǽحتفل بها الهندوس عید و  ".الهندوسǽة Ȟل یوم یوم عید
ونتحدث هنا عن هذا العید وأنه Ȟیف بدأ  ،)Rakshabandhan( "رȞشابندهان"

  .الاحتفال Ǽه وȞیف ǽحتفل Ǽه
Ȟلمة سنسȞرȄتǽة معناها رȃاȋ الحماǽة وǽحتفل Ǽه في الیوم  "رȞشابندهان"

 Shravan" (شرافان بورنǽما"وǽسمى ذلك الیوم (ذǽ ȑأتي Ǽعد لیلة البدر ال
Purnima ( یوم البدر الكامل في شهر ȑشرافان"أ) "Shravan ( مǽمن التقو
وǽصادف هذا الیوم، عادة، في شهر أغسطس طǼقا للتقوǽم الغرȄغورȑ في . الهندوسي
خیها مصحوǼا Ǽالدعاء وأصله أن الأخت ترȃط رȃاȋ الحماǽة حول معصم أ. Ȟل عام

والأخ بدوره ǽقدم لها شیئا من النقود . لصحته وسلامته وعافیته مع تقدǽم الحلاوȑ له
وهذا الرȃاȋ الذȑ ترȃطه الأخت للأخ ǽسمى . أو نوعا من الهداǽا الثمینة الغالǽة

لأن هذا اللون له (وȞان في الأصل خǽطا دقǽقا زعفراني اللون ) Rakhi" (راخي"
ǽة دینǽبیرة عند الهندوسأهمȞ ات من الكتب ) ةǽبرفقة قراءة آ ȋاȃط هذا الرȃرȄو

المقدسة الهندوسǽة نظرا لقداسة الرȃاȋ والمناسǼة، ثم تغیر شȞل هذا الخǽط Ǽمر 
وعن سبب الاحتفال بهذا العید تروȐ وترد حȞاǽات وأساطیر خرافǽة متعددة . الزمن

Ȟان ) Indra" (ندراإ"لهة واسمه منها إنه في الأǽام الماضǽة السحǽقة إن ملك الآ
نظرا للأعداد الهائلة للشǽاطین . یواجه الحرب الشدیدة مع الشǽاطین والعفارȄت

) Sachi" (ساشي"والعفارȄت وقوتهم، فترت همته وخار عزمه فعندئذ قامت زوجته 
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أخذت خǽطا زعفرانǽا وجعلته مقدسا ) Vishnu" (فǽشنو"وǼاستشارة ومشورة من الإله 
ءة علǽه عددا من الآǽات من الكتب المقدسة المختصة Ǽالحماǽة والقوة ورȃطته Ǽالقرا

) Indra" (إندرا"وǼقوة هذا الخǽط الساحر هزم ) Indra" (إندرا"على ید الملك 
  .خصومه وغلب علي أعدائه

فبهذه الخلفǽة الأساطیرȄة بدأ هذا التقلید وأصǼح الناس یتǼعونه وأصǼحت 
وǼمر الزمن تغیر شȞل . ǽة المقدس على أیدȑ إخوانهنالبنات یرȃطن خǽط الحما

الخǽط حتى إنه في هذه الأǽام Ȟǽون جمǽلا جدا مرصعا Ǽالأزهار واللآلي Ǽمختلف 
وǽحتفل Ǽه الآن في جمǽع . الألوان والأشȞال وȞذلك یجعلونه ǼشȞل ساعة ید جمیلة

وسǽة الهندǽة مثل أرجاء الهند وǼلاد النیǼال وفي Ȟل مȞان توجد فǽه الجالǽات الهند
  .مورȄشس وجنوب إفرȄقǽا وسورȄنام والشرق الأقصى وغیره

  :طرق الاحتفال
Ǽما أن الهند بلد واسع الأرجاء Ȟثیر المناطȘ ومتعدد الولاǽات فان طرق 
الاحتفال Ǽعید رȞشابندهان تختلف من ولاǽة إلى ولاǽة ومن جهة إلى جهة ولكن 

احتفال ǽحتفل Ǽه في أȑ مȞان من العالم الروح المرȞزȄة الأصلǽة تتواجد في Ȟل 
وهي اجتماع أعضاء الأسرة والأقرȃاء Ǽعضهم بǼعض عند المناسǼة والتعهد Ǽالأخوǽة 
والقراǼة وزȄادة الحب والوئام بینهم ودعاء الأخت للأخ للخیر والعافǽة والأمن 

على یده مع تقدǽم ) Rakhi" (راخي"والسلامة عند رȃط ذلك الرȃاȋ الذǽ ȑسمى 
الحلوǽات له ووعد الأخ Ǽحمایتها ومنحه لها نقودا أو هداǽا مختلفة من الأشǽاء 

  .الثمینة
في المناطȘ الشمالǽة التي هي اكثر الǼلاد سȞانا وازدحاما ǽسمى هذا العید 

) Kajri Navami" (Ȟاجرȑ نافامي"أو ) Ȟ) "Kajri Purnimaاجرȑ بورنǽما"
تبدأ الترتیǼات . القمح في الحقولوǽحتفل Ǽه عندما یبدأ زرع حبوب الشعیر و 

" Ǽغواتي"والتجهیزات في یوم الاحتفال مȞǼرا من الصǼاح وهو وقت عǼادة الإله 
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)Bhagwati ( الراخيǼ ؤتىȄات وǽالحلوǼ ؤتىȄاء وȃفیجتمع الأقر)Rakhi ( وهو
الخǽط المقدس الذȑ هو رمز لحب الأخت لأخیها والبنات ǽقمن بترتیب لوازم العǼادة 

" الكمȞم"Ș وغیره وǽشتمل الطبȘ على أعواد البخور والحلوǽات ومن الطب
)Kumkum ( ةȄالشعیر ȑأ) ج من مسحوق الصندل وماء الزعفرانȄوهي عجین مز

وسراج بلدȑ مصنوع من الطین مضاء وهو تعبیر عن )  ملقى فǽه حبوب الرز
  .إجلال العǼاد لإله النار

" آرتي"لآلهة الأسرة وȄتم إنجاز وقبل بدء الاحتفال تقدم القرابین والعǼادات 
)Arti (عد الانتهاء من . وهو نوع من الطقس الدیني الهندوسي المقدسǼآرتي"و "
)Arti ( التیلك"إن الأخت تضع الأرز و) "نقطة ( م"منȞالكم) "Kumkum ( في

على یده وتجرȑ في ) Rakhi" (راخي"وسط جبین أخیها أȑ بین الحاجبین ثم ترȃط 
اءة الآǽات المقدسة ذلك أن الأخ والأخت أصǼحا مرتǼطین Ǽالعهد تلك الأثناء قر 

تدعو الأخت لأخیها Ǽالخیر والسعادة ) Rakhi" (راخي"عند رȃط . السماوȑ المقدس
والصحة والعافǽة في مستقبل حǽاته وتقدم له مع ذلك حلاوȑ مختلفة فالأخ یتǼادل 

وǽعد وȄتعهد Ǽأنه سȞǽون الحب بتقدǽم هدǽة من النقود أو بتقدǽم شيء آخر ثمین 
حامǽا لها ومحافظا علیها في جمǽع الظروف والأحوال حتى ولو یتعرض للأخطار 

  . في سبیل ذلك
وفي المناطȘ الشرقǽة وخاصة ولاǽة غرȃي بنغال وأودǽشا ǽسمى هذا العید 

" ȞرȄشنا"وǽحتفلون Ǽأن یبدأون ǼعǼادة الإله ) Jhulan Purnima" (جهولان بورنǽما"
)Krishna ( رادا"والإلاهة) "Radha ( عǽشارك في الاحتفال أناس من جمǽو

الطǼقات الاجتماعǽة من رجال السǽاسة والمȞاتب الحȞومǽة والمدارس والكلǽات في 
  . هذه المناسǼة السعیدة رجاء منهم للمستقبل الزاهر

" شرافان بورنǽما"وفي مناطȘ الجنوب ǽطلȘ على هذه المناسǼة اسم 
)Shravan Purnima (قة البراهمةǼة هامة وخاصة لطǽة دینǼوهي تعتبر مناس .
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أȑ مزȄل ) Vaish Tarak" (فǽش تاراك"ولهذا العید هنا عدة أسماء فǽسمونه أحǽانا  
أȑ معطي الراحة ) Purniya Pradayak" (بورنǽا براداǽاك"المضرة والضرر وأحǽانا 

وǽحتفلون . طاǽا والآثامأȑ ماحي الخ) Ǽ) "Paap Nashakاب ناشك"والنعمة وأحǽانا 
بهذا العید Ǽأن Ȟل عضو من أعضاء الأسرة ǽستحم مȞǼرا وǼعد ذلك یخرج هؤلاء إلى 

 ȋاȃراخي"السوق لشراء ر) "Rakhi ( ل محل في ذلك الیومȞ الجمیلة التي توجد في
وȄلǼس الناس رجالا ونساء أحسن لǼاسهم المتواجد عندهم وقبل Ȟل شيء ǽقومون 

ترȃط البنات هذه ، "راخي"اص Ǽالأسرة ثم یبدأون برȃط رȃاطات ǼعǼادة الإله الخ
وفي هذا الوقت ǽعتبر الإخوة أنفسهم سعداء حیث أن . الرȃاطات على أیدȑ الإخوان

البنت قد اعترفت Ǽه Ȟصاحب قوة وصلاحǽة وأهل لحمایتها ومساعدتها في الوقت 
  .ذلكالعصیب ثم ǽقدم الأبناء إلى البنات هداǽا ونقودا وما إلى 

أما في المناطȘ الغرǽȃة وخاصة مدینة مومǼاȑ وما جاورها فإن هذا العید 
ǽحتفل Ǽه على ساحل الǼحر حیث یجتمع حشد Ȟبیر من الناس وǽطرحون أعدادا 

) Varun" (فارون "Ȟبیرة من ثمار النارجیل في الǼحر لإرضاء إله الǼحر الذȑ اسمه 
سǽة لأنه توجد فǽه ثلاث عیون Ȟعیون والنارجیل له أهمǽة Ǽالغة في الدǽانة الهندو 

فلذلك إن النارجیل یلعب دورا Ȟبیرا في Ȟل احتفالات وأعǽاد ) Siva" (شǽفا"الإله 
  .ومناسǼات الدǽانة الهندوسǽة
والاحتفال Ǽعید رȞشابندهان على أن ) Rakhi" (راخي"ولا ǽقتصر رȃط 
 ȋاȃقة رǽط الأخت الشقȃراخي"تر) "Rakhi ( ،قهاǽثیرات من على ید شقȞ فإن هناك

على ) Rakhi" (راخي"البنات لǽس لهن إخوان أشقاء فانهن ǽحتفلن بهذا العید برȃط 
أحد أبناء العم أو الخال أو أبناء أحد الأقرȃاء الآخرȄن سواء Ȟان قرǼȄا أم Ǽعیدا في 
الأسرة وحتى أن اللاتي لا یجدن أبناء أقرȃاء فإنهن یخترن شاǼا من الجیران أو 

على ید ) Rakhi" (راخي"وأحǽانا ترȃط البنات . أو الأصدقاء الآخرȄن الأحǼاء
  . زمیلهن في الدراسة أو في العمل وغیره من أصحاب العلاقة الودǽة
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ولا ǽقتصر أǽضا على أن Ȟǽون الأخ مقǽما في نفس المȞان بل یرسل 
دة إما بید شخص أو عن طرȘȄ البرȄد Ȟرمز الأخوة إلى أماكن Ǽعی) Rakhi" (راخي"

فإن عددا Ȟبیرا من الهنود ǽعǽشون في البلدان عبر الǼحار . وخاصة في هذه الأǽام
لأغراض مختلفة من التجارة والتعلǽم والعمل و وظائف حȞومǽة بینما أقرȃائهم 

Ȟل سنة إلى ) Rakhi" (راخي"فالأخوات لهؤلاء الناس یرسلن . ǽسȞنون في وطنهم
العالم لتجدید عروة الأخوة وأخذ الوعد منهم  إخوانهن المتواجدین في تلك البلدان من

  .حول الحماǽة والمساعدة لهن
ت على ید أخیها خمن الأ) Rakhi" (راخي"رȃط هذا ولا ǽقتصر الاحتفال ب

لطلب حمایته طوال الحǽاة بل وجد هناك توسع في هذا إلى حد Ǽعید فإن ȞثیرȄن من 
تحدثنا صفحات التارȄخ . وةرجال السǽاسة استخدموه Ȟوسیلة لكسب الصداقة والأخ

ق م  236القدǽم أن الإسȞندر الإمبراطور الفاتح الیوناني الشهیر دخل الهند في عام 
" بورس"وȞان ǽحȞم الهند، حینئذ، الملك . لفتحها وضمها إلى حȞومته الواسعة

)Porus .(دأت الحرب بینهماȃه وǽندر الیوناني علȞولكن في تلك . فهاجم الإس
" بورس"أرسلت إلى  -) Roxana" (روȞسانا"واسمها  - Ȅنة الإسȞندر الأثناء إن قر 

)Porus ( ط المقدسǽراخي"ذلك الخ) "Rakhi ( تتخذه بذلك أخا لها وتأخذ منه
) Porus" (بورس"فلما أراد . الوعد Ǽمساعدتها وعدم الإضرار بزوجها في الحرب معه

" راخي"اني وقع نظره على الملك الهندȑ شن الهجوم النهائي الفاصل على عدوه الیون
)Rakhi ( ف عن القتال واستسلم لهȞر وعده لمساعدة أختها فȞعلى یده فتذ ȋوȃالمر

مخافة نقض الوعد Ǽحماǽة ومساعدة الأخت فاشتهر بین الناس أن الإسȞندر هزم 
" بورس"في الحقǽقة انهزام . وقلیل منهم عرفوا السبب الحقǽقي لذلك) Porus" (بورس"
)Porus (سǽمن في شعوره  لȞǽ قيǽسبب فتور عزمه وضعف قوته بل السبب الحقǼ

  . على Ȟواهله) Rakhi" (راخي"Ǽالمسئولǽة التي ألقاه 
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" راخي"ونجد في تارȄخ القرون الوسطى للهند مثالا آخر لاستخدام 
)Rakhi ( ȋاȃقابلها رǽ ة التيǽة وأن المسئولǽاسǽراخي"للأغراض الس) "Rakhi (
إنه في . هامة حتى أن الملوك یخضعون لها وǽشعرون Ǽأهمیتهاوهي مسئولǽة ! ألا

تحȞم منطقة ) Rani Karnawati" (راني Ȟرناوتي"م Ȟانت الملكة 1535عام 
بینما Ȟان في Ǽقǽة Ǽلاد الهند الحȞم المغولي في عهد ) Chittor" (شیتور"

Ȟان وجدت منطقة ) Chittor" (شیتور"وȃجوار مملكة . الإمبراطور همایون 
فصدف أن السلطان بهادور . حȞمها السلطان بهادور شاه) Gujarat" (جاراتغو "

. Ǽغǽة التغلب علیها) Rani Karnawati" (راني Ȟرناوتي"شاه هاجم على مملكة 
راني "وǼما أن السلطان بهادور شاه Ȟان صاحب قوة عظǽمة وجنود ضخمة فالملكة 

شاه سیتغلب علیها خافت أن السلطان بهادور ) Ȟ) "Rani Karnawatiرناوتي
إلى ) Rakhi" (راخي"ففȞرت ثم رأت رأǽا Ǽأن ترسل رȃاȋ . وǽستولي على مملكتها

الإمبراطور المغولي همایون تتخذه بذلك أخا لها وتطلب منه المعونة ضد السلطان 
) Rakhi" (راخي"عند وصول . بهادور شاه وترجو منه حمایتها والدفاع عن مملكتها

) Rakhi" (راخي"لي Ǽالمسئولǽة التي ألقیت علǽه Ǽسبب شعر الإمبراطور المغو 
فعزم على مساعدتها ) Rani Karnawati" (راني Ȟرناوتي"المرسل له من الملكة 

Ǽسرعة لحمایتها والدفاع عن مملكتها ولكن ) Chittor" (شیتور"وأرسل جنودها إلى 
هادور شاه من سوء الحظ أن قواته لم تصل في الوقت فعندما حاصرت قوات الملك ب

مع النساء ) Rani Karnawati" (Ȟرناوتي"وفǽه الملكة ) Chittor" (شیتور"حصن 
الأخرȄات خفن خوفا شدیدا وأقدمن على الانتحار في داخل الحصن وانتحرن 
جمǽعهن مخافة غلǼة قوات بهادور شاه علیهن فعندما وصلت القوات المغولǽة لم یجد 

فاتخذ همایون ابن الملكة ) Chittor" (شیتور"الإمبراطور أحدا یجعله حاكما على 
) Chittor" (شیتور"وعینه حاكما لدولة ) Vikramaditya" (فȞǽرم آدیتǽا"الأمیر 

وهȞذا صدق أن قوة الأخوة والعاطفة أقوȐ من قوة الأسلحة . مȞان الملكة الفقیدة
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ǽة یلعب دورا هاما حتى في أمور سǽاس) Rakhi" (راخي"والمعدات الحرǽȃة وأن 
  .للهنود

" راخي"وهناك في تارȄخ الهند القرȄب أǽضا مثال آخر یبرز أهمǽة 
)Rakhi ( یلȃالشهیر الفائز بجائزة نو ȑاسة وهو أن الأدیب الهندǽودوره في الس

والاحتفال ) Rakhi" (راخي"للأدب رابندرانات طاغور أǽضا استعمل فȞرة رȃط 
الطائفي فǽما بین المسلمین والهنود  برȞشابندهان لاستلهام الحب والوئام والانسجام

ففي . قبل أن حصلت الهند على الاستقلال أȑ في عهد الاستعمار البرȄطاني للهند
م أعلنت الحȞومة البرȄطانǽة تقسǽم ولاǽة البنغال في جزأین على أساس 1905عام 

فقام الأدیب رابندرانات طاغور بترتیب . الدǽانة على الرغم من مخالفة الهنود
حتفال Ǽعید رȞشابندهان لتعزȄز الرواǼط والأخوة بین الهندوس والمسلمین في الا

فإنه . البنغال وحثهم على رفع صوت الاحتجاج جماعǽا ضد الحȞومة البرȄطانǽة
استعمل فȞرة رȞشابندهان لبث مشاعر الأخوة والمحǼة في قلوب سȞان البنغال بدون 

عمله المطلوب وأوجد ) Rakhi( "راخي"وعمل . التمییز بین الهندوس والمسلمین
الاتحاد بین الطائفتین الهندوس والمسلمین وأثّر ذلك على الحȞومة البرȄطانǽة فإنها 

وهذا التقلید یجرȑ حتى . م وحȞمت بتوحید الولاǽة1911سحبت ذلك الحȞم في 
) Rakshabandhan" (رȞشابندهان"الساعة فإن سȞان ولاǽة البنغال ǽحتفلون Ǽعید 

  . Ǽعض هندوسا ومسلمین حتى یومنا هذاǼعضهم مع 
خلاصة القول إن عید رȞشابندهان یذȞّر الإنسان واجǼاته وǽحثه على أدائها 
وȄوصǽه Ǽالاستقامة في الحǽاة وقضائها Ǽالشجاعة والǼسالة وȄنصح Ǽأن ǽقوم الإنسان 

إن هذا العید . Ǽحماǽة الضعفاء والمحافظة علیهم خاصة النوع الضعیف من الǼشر
ع مختلف أعضاء الأسرة جمǽعا یوما في السنة فیجتمعون وȄجددون أواصر یجم

وأن تقلید وضع نقطة الزȄنة على جبین . المحǼة والعهد للمساعدة والتعاون فǽما بینهم
. الرجل بین حاجبین وهو مقر الروح، ینصح الرجل وȄوصǽه Ǽأن ǽسǽطر على الروح
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 ȋاȃذلك رȞراخي"و) "Rakhi ( اللونǼ طǽه خǽالزعفراني، واللون الزعفراني لون وف
وذلك العجین الذȑ هو مزȄج من الزعفران والصندل وهما من . الإخلاص والشجاعة

أسǼاب تزǽȞة النفس والروح والبدن فإن Ȟل ذلك یجعل هذا العید عید الأخوة 
  . والنصǽحة والخیر والود والطهارة وتزǽȞة النفس والصفاء والإخلاص
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  غالب في عیون ǻحیى حقي

  
  **أحمد القاضي. د

  
Ȝانت القصائد وȜأنها قنابل زمنǻة تنفجر : فǻقول ǻحیى حقي في هذا الصدد...{

بین یدȏ، ولم أهتز لشعر مثل اهتزازȏ لهذه القصائد، التي تتفجر Ǻشحنات هائلة 
على تحسرت ......من الفȜر والعاطفة ومن الجد والفȜاهة ومن إعلاء قدر الإنسان

العمل الطوȂل، الذȏ ضاع مني قبل أن ǻقاطع طرȂقي هذا الشاعر المسلم العظǻم، 
ولولا احتفال الهند أخیراً Ǻمرور مائة عام على وفاته لǺقیت أجهل خبره، إننا نمد 

  .}Ǻصرنا شمالاً وغرȁاً وقلّما نمده شرقاً 
 :حǻاته ونشأته

عن الوقت الذȑ ضاع منه قبل أن  1لقد تحسر Ȟاتبنا الكبیر ǽحیى حقي
یتعرف على هذا الشاعر الكبیر، ونذر لو طال Ǽه العمر أن ǽقدم للقارئ العرȃي شیئاً 
عن حǽاة غالب، لكن الظروف لم تمȞنه من ذلك، وها نحن نوف له نذره ونقدم له 

ه، ولقراء العرǽȃة نبذة عن حǽاة هذا الشاعر إǽماناً منا Ǽأن غالب Ȟان ǽائساً من عصر 
وهو ǽأس ولّدته المحن والكوارث التي ألمّت Ǽه في حǽاته، فانعȞس ذلك جلǽاً في 

  .شعره
في الأردǽة فحسب، بل هو خاتم شعرائها  2لǽس أفضل شعراء الغزل

بلغ في رفعة منزلته وعلو قدره ما لم یبلغه سواه، . Ǽالإجماع، ولا خلاف علǽه البتة

                                                            
 ستاذ اللغة الأردǽة، Ȟلǽة اللغات والترجمة، جامعة الأزهر، القاهرةأ  **
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قاد ثورة في شعر الأردǽة . ة والرȄادةوله في تارȄخ الأدب الأردȑ موضع الصدار 
 .ǼأسلوǼه العذب الفرȄد، وǼفصاحة الكلمات وǼلاغة الإیجاز

فاسمه الأدبي الذȑ اختاره " غالب"، أما "میرزا أسد الله خان"اسمه الحقǽقي 
، ولكنه علم أن هناك من الشعراء من "أسد" لنفسه، Ǽعد أن Ȟان قد سمى نفسه 

في " Ǽالهند أكرا حالǽاً "ولد في أكبر أǼاد . 3"غالب"إلى ǽحمل هذا الاسم فغیر اسمه 
شارك مع الجǽش في إحدȞ4  Ȑان أبوه ǽعمل في الجǽش البرȄطاني،. م1796عام 

المعارك فأصابته رصاصة فأردته قتǽلاً، وصار غالب یتǽماً وهو لا یزال Ǽعد صغیراً، 
سرعان ما لحȘ  فȞفله عمه Ǽعد موت أبǽه، ولكنه. حیث Ȟان ابن خمس سنوات فقط

 Ȑع سنوات أخرȃعد أرǼ ه هو الآخرǽأخǼ5.  
عاش غالب Ǽعد موت أبǽه وعمه طفولة مدللة تلقى فیها العلم في Ȟتّاب 
الشیخ المعظم Ǽأكرا، واستكمله على ید ملا عبد الصمد الذȑ لقنه اللغة الفارسǽة 

مدینة دلهي  وفي سن الثالثة عشر من عمره انتقل غالب للعǽش في. والثقافة الإیرانǽة
وأفصح عن موهبته الشعرȄة  –حیث Ȟانت مرȞزاً للأدب والشعر في تلك الأǽام  –

وأحب غالب مدینة دلهي، وأعجب بجوها . والأدبǽة وجاب المنتدǽات الثقافǽة والأدبǽة
  .الثقافي والأدبي ومȞث فیها Ǽقǽة حǽاته

لعǽش، في دلهي، وȞان ǽُعاني من ضیȘ ا" بَلّي ماران"عاش غالب في حي 
حیث Ȟان ǽعتمد على راتب التقاعد، الذȑ حددته الحȞومة البرȄطانǽة لأبǽه وعمه 
جزاء عملهما في خدمة الجǽش البرȄطاني، والذȑ لم یدم طوǽلاً حیث أوقفته الحȞومة 

فحاول مراراً وتكراراً مع . البرȄطانǽة ظناً منها أن غالب من أنصار الثوار ومؤȄدیهم
أجل إعادة ذلك الراتب لكن دون جدوȐ؛ لذلك ساءت حالة  الحȞومة البرȄطانǽة من

غالب المادǽة وحاول التغلب على هذا الوضع إما Ǽالعمل Ȟمدرس للغة الفارسǽة، وإما 
ببذل الجهد في سبیل توفیر Ǽعض النفقات، ولكن Ǽاءت Ȟل محاولاته تلك Ǽالفشل، 



  2016، 1، العدد 67لد لمجا                                                        ثقافة الهند     

105 
 

بیتاً في حǽاته، ولهذا نجد أن غالب عاش دائماً في بیوت مستأجرة، ولم ǽمتلك 
  .6ثم ǽعیدها Ǽعد قراءتها الكتبوȞذلك لم ǽشتر ȞتاǼاً، بل Ȟان ǽستعیر 

في محاولة منه للتغلب على  –" رامبور"ولقد ذهب غالب إلى أمیر مدینة 
والذȑ تتلمذ على ید  –فوعده ذلك الأمیر  –تلك الضائقة المالǽة، التي ǽمر بها 

Ǽمائة روǽȃة تصرف له Ȟراتب شهرȑ،  –غالب وتعلم في صغره الفارسǽة على یده 
وȞذلك لم ǽغفل غالب . وǼالفعل ظل غالب یتقاضى هذا الراتب الشهرȑ حتى وفاته

أمر راتب التقاعد الخاص بوالده وعمه، وظل یجاهد وȄجاهد حتى عاد إلǽه ثانǽة، 
ولكن Ǽعد ثلاث سنوات Ȟانت الدیون خلالها قد تراكمت علǽه، وأثقلت Ȟاهله فاستعان 

  .7لك الراتب لسدادهابذ
أنجب من البنین سǼعة ولكن لم و  تزوج غالب من إحدȐ فتǽات مدینة دلهي

Ȟǽتب الله لأȑ منهم الǼقاء على قید الحǽاة، حیث توفاهم الموت صغاراً، فتبنى أحد 
أبناء صهره، وȞان ǽحǼه Ȟثیراً وǽعتني Ǽه، ولكنه فارق الحǽاة هو الآخر في رȄعان 

Ȟان غالب لا یرȐ نفسه أبداً في . 8ره الǼالغ في حǽاة غالبشǼاǼه مما Ȟان له أث
صورة الموظف، بل إنه Ȟان یرفض تماماً أن Ȟǽون موظفاً في یوم من الأǽام، لأنه 
یرȐ أن الموظف لابد له وأن ǽحني رأسه احتراماً أو خضوعاً، وهو لا ǽحب أن Ȟǽون 

حة للمال، عمل غالب في Ȟذلك، ولكن نظراً لظروفه المادǽة الصعǼة، وحاجاته المل
القصر الشاهاني لكتاǼة تارȄخ السلاطین المغول براتب خمسین روǽȃة، واستمر في 

  :هذه الوظǽفة ست سنوات، فقد عبّر عن قهر الأǽام
  ادع لحضرة السلطان فالآن أصǼحت موظفاً : ǽا غالب

لست خاضعاً لأحد قد و  لأن تلك الأǽام التي Ȟنت تفتخر بها Ǽأنك حر
  .9مضت

Ȟان غالب ظرȄف الطǼع وحاضر البدیهة، ومفعماً Ǽالحیوǽة والنشاȋ على 
الرغم من Ȟل همومه ومآسǽه، وȞان ǽساعد الفقراء والمحتاجین رغم افتقاره إلى 
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Ȟان لا ǽفوت فرصة للفȞاهة والمرح واللهو حتى صارت نوادره ونȞاته ثروة . المال
ȑمة في الأدب الأردǽة عظǽأدب .Ǽذلك رحب الȞ انȞاع، واسع الصدر، طیب و

ولذلك Ȟان له أصدقاء Ȟثیرون ǽحبون رفقته وȄرغبون صحبته، . القلب، طلیȘ الوجه
وȞانوا یتجمعون حوله في Ȟثیر من الأحǽان، وȞان هو أǽضاً Ȟذلك مع تلامیذه حیث 

وȞان مخلصاً . سǽعدّهم أصدقاء له أو أبناء، وȞان معظم تلامیذه من الهندو 
  .لا یرد أحداً قصده خالي الوفاض أبداً ومواسǽاً لمن حوله، و 

عن شاعر الهند " هذا الشعر"ǽحیى حقي في ȞتاǼه  المصرȑ  الأدیب ǽحدثنا
في نسخة مترجمة عن الأردǽة والفارسǽة،  لǼعض قصائده العظǽم من خلال قراءته

یȞ Șقلب طفل، صرȄح قر : "فإذا Ǽقصائد وشخصǽة غالب تأسر ǽحیى حقي فǽقول
ق وفضح الستور، إن Ȟان له سر ǽفشǽه فهو سره وحده، ȞرȄم ǽمقت الكذب والنفا

ودود مضǽاف، لا أعرف رجلاً قرأت له وتمنیت أن أقابله وأجلس إلǽه وأصحǼه في 
الحǽاة معه متعة، بل . غداوته، وأدخل معه الحان لأشرب معه من الخمر التي تسȞره

تیب والمتوقع هي ضئیلة Ǽاهتة في غیر ظله، فهو وإن لزم طǼعه منفلت من الر 
  .10"والمتكرر والمألوف، إنه متجدد أبداً، وȞل لقاء Ǽه مفاجأة تنتهي Ǽابتسام

Ȟالمتنعمین والمترفین، وȞان  –على الرغم من افتقاره للمال  –عاش غالب 
شدید الغیرة على نفسه وȞرامته وȞبرȄائه، حتى أن الأمراء والملوك Ȟانوا یجلّونه 

وȞان على استعداد للتضحǽة ȞǼل شيء من شأنه . وǽستقبلونه ȞǼل الاحترام والتقدیر
تعین مدرسا في Ȟلǽة دلهي فتوجه إلیها لتقلد النیل من عزة نفسه وȞبرȄائه، فیروȐ أنه 

ذلك في  فشعر أن  المنصب ولكن عمید الكلǽة لم یخرج إلى بواǼة الكلǽة لاستقǼاله
  .11فانصرف من غیر دخول الكلǽةانتقاص لشخصه وȞرامته 

إذا نظرنا إلى شخصǽة غالب لوجدنا أنفسنا أمام شخصǽة تكاد تكون 
ما الجانب الدیني أو الروحي لغالب فإنه لم Ȟǽن متدیناً، متكاملة اجتماعǽاً وإنسانǽاً، أ

حتى أنه لم ǽصل یوماً، ولم ǽصم ساعة، بل إنه Ȟان ینتسب إلى مذهب الشǽعة 
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عشرȄة، لǽس ذلك فحسب بل Ȟان غالب یلعب المǽسر وǽعاقر الخمر،  الإثنى
م وهنا نورد إحدȐ نوادره حیث ذهب للمسجد ذات یو . وȄجاهر بذلك أمام الجمǽع

وȃینما هو في انتظار الصلاة إذ بخادمه یهمس له في أذنه، فǽسارع غالب Ǽالخروج 
لقد أتیت لأدعو الله أن ǽقضي لي : من المسجد، فلما سأله أحدهم عن ذلك أجاب

! أتدرȑ ما الحاجة التي Ȟان یرȄدها غالب ؟. حاجة فقُضیت، فلا داعي إذن للصلاة
وهȞذا ظلت الخمر وȞذلك المǽسر . ومهوفر الخمر لقضاء یتإنه Ȟان یرȄد أن ی

 .12یلعǼان Ǽعقله حتى وشى Ǽه Ǽعض الحاقدین، فحȞُم علǽه Ǽالسجن لǼضعة أشهر
م Ǽعد حǽاة دامت ثلاثة وسǼعین عاماً، Ǽعد أن 1869توفي غالب عام 

، وأحاطت Ǽه Ǽعض الأمراض والعلل حتى أنه فقد اهوخارت قو  ضعفت صحته،
  .سمعه تماماً قبل موته

 :الأدبǻةحǻاته 
بدأت إرهاصاته الشعرȄة في أكرا، ولكن تبلورت موهبته الفطرȄة Ǽعد انتقاله 

لم یتلȘ غالب الشعر على ید أحد الشعراء، وإنما علّمه إǽاه رȃه، حیث . لمدینة دلهي
منحه الله عز وجل ملكة الشعر، لكنه درس اللغة الفارسǽة في طفولته على ید المعلم 

، وأتقن غالب الفارسǽة وȞان ǽفتخر Ǽشعره ونثره "عبد الصمدملاّ " الإیراني الأصل 
اللذین نظمهما Ǽالفارسǽة، وȞذلك تمȞن من علم التصوف وعلم النجوم Ǽالإضافة إلى 

  .علم اللغة وفنون الشعر والكتاǼة والنقد
، والذǽ ȑمتاز "میرزا بیدل" وقد انتهج غالب في شعره نهج الشاعر الفارسي 

والحȘ أن . حتى أن الشعراء والأدǼاء الكǼار یجدونه صعǼاً عسیراً ǼالصعوǼة والتقعر، 
غالب قد سلك طرȄقاً غیر مستقǽم في البداǽة وظل متمسȞاً بهذا الأسلوب لوقت 

فضل " طوȄل، حتى تعرض لنقد شدید ولقد ألح علǽه أحد أصدقائه المقرȃین وهو 
Șحته ور " حǽحذف من أشعاره أن یترك هذا الأسلوب المعقد فاستجاب غالب لنصǽ اح

  :ولكنه قال. 13ما Ȟان منها صعǼاً معقداً 
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  لا أتمنى أن تمدحوني، ولا أرȄد منȞم جزاءً ولا شȞوراً 
  .14فلو لم تجدوا في شعرȑ معنى، فلا أǼالي بهذا

على Ȟل حال Ȟان أسلوǼه مختلفاً عن شعراء ذلك العصر ومن Ȟان قبله، 
الخǽال، وȞان غالب واعǽاً Ȟل الوعي وȞان طائر فȞره ǽطیر عالǽاً جداً في أجواء 

. لذلك، وȞان مدرȞاً أنه ممتاز بین جمǽع شعراء الأردǽة ǼأسلوǼه الفرȄد وأفȞاره البدǽعة
  :وقد عبّر عن ذلك Ǽقوله

  مهما یǼسط الفهم شȞǼته لفهم Ȟلامي 
  15فاستحالة فهمه Ȟاستحالة وجود طائر العنقاء

فǽة في العصور الوسطى، التي قد تأثر غالب تأثراً عمǽقاً بتقالید الصو و 
استقاها من تقالید الشعر الفارسي والأردȑ، فضلاً عن دراساته الصوفǽة، بل أن 
الصوفǽة هي التي ǼȞحت جماح عقله، الذȞ ȑان ǽأبى التقید Ǽشيء وȄنفر من التقالید 

وقد ذȞر غالب ذات مرة أن الصوفǽة لا تلیǼ Șالشعر، ورغم ذلك فقد . الموروثة
  .لفȞر الصوفي في أشعارهاستعان Ǽا

  !ما أشد هذا الخراب
  16عندما رأیت الصحراء تذȞرت بیتي

  ـــــ
  فدیناه بروحنا التي هي هǼة منه

  .17والحقǽقة أننا لم نؤد حقها
  ـــــ

  ماذا لو ومضةّ البرق مرّت أمام عیني
  18هذا التجلّي القصیر لا ǽطمئنني، فأنا ظمآن للحدیث معه

  والشهور والأعوام الزاهǽةأین تلك الأǽام واللǽالي 
  19وأفراح اللقاء ومخاوف الفراق
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لكن ینǼغي أن نشیر إلى أن غالب لم ینل هذه المنزلة في الأدب الأردȑ إلا 
Ǽعد وفاته، لأنه أتى Ǽما Ȟان مختلفاً عن الأفȞار الشائعة المبتذلة، ورȞز على 

تعبیرات واخترع المشاعر الداخلǽة والأحوال النفسǽة والمعارف الروحǽة واستخدم 
تشبیهات جدیدة، فȞان من الصعب أن ǽفهمه الناس Ǽسهولة وǽقبلوه Ǽسرعة، لذلك 
اطلعوا على أسراره شیئاً فشیئاً على مر الزمان، وȞلما غاصوا في Ǽحر شعره وجدوا 

سة ودرر المعاني الثمینة، فاعترفوا Ǽأنه غالب على Ȟل ǽفǽه لآليء المعارف النف
ǽة تجد مئات من المؤلفات حول غالبغالب، وعندما تدخل أǽة أردǼتȞفلا شك . ة م

  .20أن اللغة الأردǽة تعتز وتفخر Ǽمثل هذا الناǼغة
Ȟانت القصائد وȞأنها قنابل زمنǽة تنفجر : فǽقول ǽحیى حقي في هذا الصدد

بین یدȑ، ولم أهتز لشعر مثل اهتزازȑ لهذه القصائد، التي تتفجر Ǽشحنات هائلة من 
تحسرت على العمل ......ومن الجد والفȞاهة ومن إعلاء قدر الإنسان الفȞر والعاطفة

الطوȄل، الذȑ ضاع مني قبل أن ǽقاطع طرȄقي هذا الشاعر المسلم العظǽم، ولولا 
احتفال الهند أخیراً Ǽمرور مائة عام على وفاته لǼقیت أجهل خبره، إننا نمد Ǽصرنا 

  .21. شمالاً وغرȃاً وقلّما نمده شرقاً 
Ǽة للنثر فقد احتل غالب المرتǼة الأولى Ǽسبب رسائله، التي Ȟتبها أما Ǽالنس

وȞان غالب ǽفضّل ȞتاǼة رسائله Ǽاللغة الفارسǽة، وȞان یزȄنها . إلى أصدقائه وتلامیذه
وȞان هذا الأمر ǽشȘ علǽه Ȟثیراً وǽحتاج . بǼعض الأشعار وȄرصعها بنوادر الأدب

رȄخ سلاطین المغول لم Ȟǽن لدǽه لكنه عندما اشتغل ȞǼتاǼة تا. منه لوقت طوȄل
الوقت الكافي لمثل هذه المشقة، فاضطر إلى الكتاǼة Ǽاللغة الأردǽة، وعلى الرغم من 

ȑة رائدة . ذلك فهو عمید النثر الأردȃة الرسائل تجرǼتاȞ ة غالب فيȃانت تجرȞ ولقد
وناضجة، وإن لم Ȟǽن أول من اختار التعبیر عن نفسه من خلال ȞتاǼة رسائله 

شخصǽة، وǼالطǼع لم Ȟǽن آخر من Ȟتبها، إلا أنه Ȟان أكثر من تمیز في هذا الفن ال
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الجمیل، إذ حاول من خلاله إخراج ما بداخله من مشاعر وأحاسǽس، فأنتج أدǼاً 
  .جمǽلاً تمیز Ǽالصدق والصفاء والنعومة والتدفȘ والتنوع والشجاعة

دم أدواته الجمالǽة ومما ǽحمد لغالب أنه لم یتعامل مع رسائله Ȟشاعر ǽستخ
في إبراز فنه، بل شحذ فȞره وأحاسǽسه الفǽاضة في التعبیر عن الإنسان داخله من 
خلال توضǽح خبراته الشخصǽة، وشرح ظروف عصره ومجتمعه، فاستطاعت رسائله 

وهȞذا Ȟانت رسائله هي المصدر الحقǽقي . أن تكون صوت الفرد وصدȐ العصر
، حیث Ȟانت ǼمثاǼة المرآة التي تتجلي فیها والخاص لكل من یرȄد دراسة حǽاته

ولم Ȟǽن غالب أثناء ȞتاǼة الرسائل ǽقصد . شخصیته المتغیرة بتغیر الزمان والمȞان
إلى موضوع Ǽعینه، أو ǽحاول تحدید مضمون الرسالة قبل Ȟتابتها، بل Ȟان Ȟǽتبها 

  .Ǽمشاعره وأحاسǽسه وتǼعاً للظروف والأحداث المحǽطة Ǽه
 Șما یتعلǽقول حقيوفǽ الرسائلǼ.... " : أنها حدیثǼ حتى أن رسائله تشعر

سهل لین Ǽسǽط، حدیث صدیȘ لصدیȞ ،Șما Ȟان حدیثه مع نفسه Ǽلا شرȋ، أما 
ȋقول: حدیثه معك فمشروǽ هǼفهم قلǽ ون لك علاوة على صداقتك له قلبȞǽ أن :

لكن Ȟلمات الشاعر من شأنها أن تتقد وتنصهر وتتوهج Ȟلهیب منǼعث من شمعة، و 
هیئ لها أولاً سامعاً له قلب حساس قادر على أن یذوب Ȟما تذوب الشمعة من مس 

  .22"لهیبها
" Ǽعود هندȑ"وقد نشرت رسائل غالب من خلال العدید من الطǼعات بدأت 

؛ وهي "اردو معلي"م قبل وفاته Ǽأرȃعة شهور، و1868في عام " میرتهـ"الذȑ نُشر في 
ولكنها لم تنشر إلا في السادس من شهر مارس  المجموعة التي جمعها غالب بنفسه،

م أǼ ȑعد وفاة غالب بتسعة عشر یوماً، ثم توالى نشر رسائل غالب 1869من عام 
، بل أن "نادرات غالب"Ǽعد إعادة ترتیبها، فظهرت العدید والعدید من الطǼعات أبرزها 

خورشید هناك مجموعة من الرسائل ترجمها رالف روسیل إلى الإنجلیزȄة Ǽمساعدة 
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 Ghalib life and الإسلام لتظهر مجموعة رسائل غالب ǼالإنجلیزȄة تحت عنوان ،
letters23.  

 :فلسفة غالب
آمن غالب بوحدة الوجود إǽماناً راسخاً، فنراه في إحدȐ منظوماته القصصǽة 
. Ǽاللغة الفارسǽة ǽصف الوجود Ǽأنه مرآة المعرفة، التي ینعȞس علیها الجمال الإلهي

Ǽقلوب مشاهدǽه، وȄهدȑ أصحاب الǼصیرة، فأینما یولي الإنسان وجهه فثم وجه فǽأخذ 
ومما لا شك فǽه أن غالب استطاع أن یتخذ لنفسه موقفاً متفائلاً من خلال هذه . الله

العقیدة، فȞان تفاؤله ǼمثاǼة نهر للحǽاة وȄجرȑ في شعره، فالحزن والأسى عنده أساس 
ب الحزن لǽست سوȐ إنȞار للحǽاة التي ǽضفي Ȟل فرحة وسعادة، وȞل محاولة لتجن

بل إن الموت ذاته لیزȄد من لذة . علیها التلاعب Ǽالحزن المعنى الصحǽح للوجود
فما أحوج الإنسان إلى Ȟل ما . العǽش، وȄهبنا الشجاعة التي تجعلنا نستمتع Ǽما نعمل

  .في النار من عناصر تطهره وتزǽȞه
  الموت لا ǽُعالج هموم الدهر إلاّ : ǽا أسد

 24فالشمعة تحترق حتى الصǼاح
 ،Ȑغیره من المخلوقات الأخرȞ انة الإنسان في فلسفة غالب فهوȞأما م

إن ضمیر . انعȞاس للذات المطلقة لكنه یختلف عنها في سعة آماله وطموحاته
الإنسان عاصفة من الاضطراب والهǽاج Ȟالماء في حǽاة المحǽط له خاصǽة البلل، 

وفضلاً عن ذلك فإن للإنسان عقله وإدراكه، إذ . اخل الشرنقةوȞالحرȄر في نعومته د
تتعاون یداه مع عقله على خلȘ شخصیته، وتمنحه روحه وعǼقرȄته القدرة على 

وǽصف غالب حȞمة الإنسان Ǽأنها زȄنة الدنǽا ونور الفجر، وǽصفه Ǽأنه . التعبیر
  .محور هذا الكون الذȑ لم یُخلȘ إلا من أجله

تب الروح الإنسانǽة وحالاتها المتعددة Ǽما فیها من سعادة لقد أدرك غالب مرا
قصوȐ وǽأس حانȘ، ومن شȞوك واǽٕمان ǽصنع المعجزات، ومن میتافیزȄقǽا عمǽقة 
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وتفاعلات ساذجة، ومن مشاعر تدفع إلى الغزل وسعادة تنجم من أن ǽحب الإنسان 
لإنسانǽة ولعل شعر غالب بذلك ǽصاحب المرء في جمǽع أطوار التجارب ا. وǽُحب

ومراحلها، وتفتح معانǽه أمامه عالم ǽفوح Ǽالعطر من فرȋ طهره وإخلاصه، عالماً 
تتمایل فǽه أشجار السرو على أضواء الشموع، الحب فǽه حالة من حالات روح 

  .الإنسان، عاطفة جمیلة فǽاضة تدفع إلى العمل
وفي هذا الصدد الذȑ یختص Ǽه غالب دون غیره یختلط جمال المحبوب 

وȞلما تعمقت في معاني Ȟلماته وجدت غصة الفراق تتحول إلى . مال الدنǽا Ǽأسرهابج
شوق ممتع، وعدم لقاء الحبیب ینقلب هناءً ینǼعث من رغǼة لم تتحقȘ، واللهفة على 

وعندئذ تتألȘ صفحات دواوȄنه Ǽمخلوقات . الحǽاة تستحیل إلى دافع قوȑ للإبداع
ل الكلمات، فتغدو الحǽاة أكثر جمالاً، مذهلة من وحي خǽاله وتبتسم محبوȃته خلا

  .   والرجال والنساء على السواء أكثر احتراماً 
  الحǽاة لأǽام أخر ليلو قدرت 
  داخلنا شىء آخر يفقد قررنا ف

  نار جهنم يأین الحرارة ف
  ǼالنسǼة لحرقة آلامي الخفǽّة

  لقد رأینا Ȟثیراً من الغضب والأستǽاء
  آخرء يستǽاء هذه المرة فهو شاأما 

  الوجه يǼعدما أعطى الجواب، فإنه ینظر ف
  فرȃما Ȟانت هناك رسالة أخرȐ شفوǽة

  إن أكثر النجوم قاطعة للأعمار
  ء آخريأما Ǽلاء السماء فهو ش

  لقد انتهى جمǽع الǼلاء الذȑ وصل إلى نهایته ǽا غالب
  .25فقط الموت المفاجىء  يوǼق
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لو أنني قدمته إلى رجل : " ǽقول ǽحیى حقي تهوفلسف وعن عقیدة غالب 
مثقف في أورȃا فسیدرك مثلك Ǽلا مشقة أن هذا الشاعر یرضع من ثدȑ الإسلام، إذ 
تتناثر في الدیوان Ȟلمات مثل الوحدانǽة، وزمزم والحج وأسماء عدد من الأنبǽاء الذین 

نتǼه في شیئ من ǽمتلئ القرآن الكرȄم بذȞرهم مثل موسى وإبراهǽم، وإذا زاد تدقǽقه لا
، وإذا Ȟان )هذا أǽضاً شأن دیوان المتنبي( العجب إلى خلوه من اسم الرسول صلى الله عليه وسلم 

واسع الاطلاع على الفȞر الإسلامي فقد ǽحدث أن الشاعر لا ینتمي إلى العرق 
العرȃي بل إلى عرق ترȞي أو فارسي، ففي الدیوان ظلال من الشیرازȑ وعمر الخǽام 

  ".لدین الرومي، من ظلال هذا التصوف الذȑ وفد على الإسلام من الهندوجلال ا
ثم یواصل ǽحیى حقي الإǼحار في هذا الدیوان، والغوص في أعماق هذا 

وغالب لا یهمه أن تعرف ما هي دǽانته وما هي منǼع ثقافته، همه : " وǽقولالشاعر 
ن والمȞان، فلǽس في الأوحد أن تطل على ترȞیǼه الروحي والنفسي مجرداً من الزما

الدیوان إشارة واحدة تدل على عصر الشاعر أو مجتمعه، أو تحوǼ ȑالذȞر أو 
له حبیǼة .......الوصف مȞاناً Ǽعینه، Ȟل ما یتعلǼ Șالمعǽشة الأرضǽة محذوف منه

لا ǽصفها، رمز لمطلȘ الحب یدخل الحان وȄتناول الكأس من الساقي، ولكن الخمر 
  .26"رمز شائع في التصوف

ن ازدواج شخصیته الذȑ یبدو في وضوح أشعاره ǽقوم على الجمع بین إ
ن رحاǼة نفسه، مالنقǽضین، بینهما تضاد حقاً، ولكن لǽس بینهما عداوة، وهذا ناجم 

وقد ترجم ǽحیى حقي . فحین Ȟǽون المیدان رحǼاً ینتفي لزوم التصادم والمجابهة
أفلا ǽحسن بي قبل أن أمضي " : رز هذه الازدواجǽة، فǽقولبی ذȑال هالكثیر من شعر 

: في الكلام أن أترجم لك هذا الشعر الفرȄد الذȑ جهر فǽه Ǽازدواجیته، ǽقول غالب
هذه الحǽاة التي أقود زمامها مأساة أعتى من أن یبرد سعیرها، وتنقشع ǼسȞب أنهار "

الدموع، تراني طول اللیل ألزم بئر زمزم اتخذ من حافته منصة حان، وأظل أشرب 
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Ȟأساً Ǽعد Ȟأس، ولكن إذا لاح الفجر Ǽضǽائه تراني أزȄل Ǽقع الخمر التي  الخمر
  .27"لطخت محرم الحاج الذȑ ألǼسه

هذه الازدواجǽة التي یتعذب لها غالب أشد التعذیب، لأنها تمس دعامة 
وجوده وǽȞانه واحترامه لنفسه، رمزها محرم حاج قانت، علǽه Ǽقع من الخمر، وغالب 

ولكن لا تفرغ من غالب .... Ȟǽفر Ǽه، إنه في مثول دائم بین یدǽهلا ینȞر رȃه ولا 
أتجدني من : " Ǽسهولة، فإن الازدواجǽة سرعان ما تطل برأسها من جدید حیث ǽقول

 ȋة الله متحرراً من قید الأعراف والسنن والشرائع؟ فانمحاؤها شرǽالمؤمنین بوحدان
  .28"لانبثاق إǽمان صادق

ر العظǽم هو الذǽ ȑصیب القارئ ǼالعدوȐ، وȄدرك حقي حقǽقة أن الشاع
وǽقذف في قلǼه لحظة مǽلاد الإبداع وما ǽلازمها من سعادة وألم على السواء، وȞذلك 
فالشاعر الفذ العظǽم هو الذǽ ȑحمل متلقǽه على الǽقظة والانتǼاه، وأن غالب في هذا 

ه سحر طاغ، اتقاد ل.... الدیوان المنظوم Ǽالأردǽة إنما هو إلا طراز فرȄد بین الرجال
Ȟالنار، ورحاǼة ȞالǼحر، وتفجر Ȟالقنبلة، وطǼع هذا المارد الجǼار هو في الوقت ذاته 
طǼع رجل ظرȄف خفیف الدم ǽمیل إلى الدعاǼة لا إلى السخرȄة، إن Ȟان له لوم أو 

  .29له دلال فعلى رȃه نȞا عتاب فلنفسه فحسب، وإن
شاعر الكبیر محمد إقǼال صنواً ǽُعد میرزا أسد الله خان غالب، الذȑ جعله ال

للشاعر الألماني جوته، واحداً من أحب الشعراء ذوȑ الفȞر الحر، الذین ساهموا في 
ازدهار الأدب الأردȑ في شمال الهند خلال القرنین الثامن عشر والتاسع عشر، 
والذین بدءوا في ȞتاǼة الشعر الغزلي Ǽاللغة الأردǽة، وǼالتالي في توحید الرومانسǽة 

Șر الفلسفي العمیȞة مع نموذج الفǽعة الشعراء . الدنیوǽان غالب في طلȞ وقد
المسلمین الذین عظم دورهم في إعطاء شȞل وإطار لهذه الأسالیب الجدیدة التي 

هو مناخ العلمانǽة والعالمǽة، ومن ثم الارتفاع ǼمستوȐ و نشرت مناخاً ثقافǽاً جدیداً 
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مȞانة خالدة في قلوب الملایین، وقد رثاه العلامة الثقافة الحضرȄة، فحȘ له أن ǽحتل 
  :إقǼال Ǽقصیدة قال فیها

  لقد أضاء الفȞر الإنساني بوجودك
  إلى أین منتهى أجنحة طیر خǽالك

  لقد Ȟنت روحاً مطلقاً، وȞانت مجالس الشعر تجسیداً لك
  30وظللت زȄنة المحافل Ǽالرغم من غǽاǼك عنها

ǽفرق  –نعمة العقل الراجح والفهم القوǽم Ǽما وهǼه الله من  –ولم Ȟǽن غالب  
رغم عدم  –ولم Ȟǽن یدفعه في الحǽاة . ي ومسلم، أو بین مسǽحي وȄهودȑسبین هندو 

سوȐ إǽمانه الكامل Ǽالله ورسوله وعقیدته الراسخة في دین الإسلام، التي لا  –تدینه 
  .تعرف زȄفاً ولا عوجاً 

  أنا واسع الأفȘ وعقیدتي هي التصالح مع الجمǽع
  31فلا أعارض ولا أعادȑ أحداً 

 :أعماله

لغالب مؤلفات شعرȄة ونثرȄة Ȟثیرة ومتعددة فضلاً عن إنتاجه المتمیز  
والمتفرد من الرسائل والتي أصǼحت ثروة عظǽمة في الأدب الأردȑ ونذȞر هنا Ǽعضاً 

  :من مؤلفاته 
 .وȄتضمن أعماله الشعرȄة Ǽاللغة الأردǽة: ردو أدیوان غالب  .1
م، حیث جعلته الظروف Ȟ1857تǼه في أǽام الغدر عام : قاطع برهان  .2

فوجد فǽه " برهان قاطع"منعزلاً في بیته، فاضطر إلى مطالعة معجم فارسي 
 .مئات الأغلاȋ، فȞتب الرد علǽه معتمداً على قوة ذاكرته

ثلاثة ȞتیǼات صغیرة Ȟتبها لیرد : لطائف غیبي  –نامهء غالب –تǽغ تیز  .3
 .رضینبها على اعتراضات المعا

 .ǽشتمل على ظروف وأحوال الغدر: دستنبو  .4
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 .سلاطین المغولالȞتاب التارȄخ یتضمن تارȄخ : مهرنǽم روز  .5
6.  ȑمجموعة رسائله إلى أصدقائه وتلامیذه: عود هند. 
 .مجموعة رسائل تحتوȑ على المǼاحث الأدبǽة واللغوǽة: معلّي  ئ اردو  .7
 .ǽحتوȑ على مǼاحث إنشاء الفارسǽة: بنج آهنك  .8

أن ǽحیى حقي قد وقع في هوȐ الرجل وشعره، وأنارت وجدانه Ȟلمات  یبدو
غالب، وارتفعت بروحه معانǽه الشعرȄة التي قرأها في غیر لغتها الأصلǽة، فȞیف 
!. Ȟǽون حاله لو Ȟان ǽستطǽع قراءتها والاقتراب الشدید منها في لغتها الأصلǽة ؟

إلى العرǽȃة ترجمة بدǽعة وȞل هذا الحب والعشȘ جعلا ǽحي حقي یترجم شعر غالب 
رائعة، لا تشعر معها أنك تقرأ شعراً مترجماً، وفǽما یلي نعرض لǼعض أشعار هذا 

  :الدیوان
  إذا Ȟانت الحǽاة تتسرب خفǽة منّى، فأفقدها شیئاً فشیئاً 

  على مر الفصول خرȄف، فشتاء، فرǽȃع، فصیف
  قفص يفإني مع ذلك قاǼع ثابت لا أتحول Ȟالطیر المحبوس ف

  )191 يحق(   32ینوح على فقده لجناحǽه رȄشة Ǽعد رȄشة 
  

  ةعیني الذابل يف ةالحǽاة یدȑ تظل لها أنفاس متمسȞ إذا فارقت
فدع الخمر والكأس أمام Ǽصرȑ فإن عیني لا تكف عن الشرب حتى 

  ) 192حقى ( 33أموت
  

  ما أكثر الأشواق، أشواق لذیذة الاتقاد
  )192حقى (34!قلیلة يȞم ه يȞم تحقȘ منها عدید وعدید، ولكن ǽا إله

  
  علائȘ الحǽاة Ȟأغلال الأسى سواء Ǽسواء
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شدیدة لا تلین، هیهات أن ǽعرف الإنسان طرȘȄ النجاة إلا إذا Ȟان دلیله هو 
  )177حقى ( .35الموت

  
  إن Ȟان لابد من عقاب على آثام اقترفتها
حجمت عن أآثام صوب البهائم  أفلا Ȟǽون لي عندك ǽا مولاȑ ثواب على

  )188 يحق( 36اقترافها؟
  

لا أملك إلا قلǼاً، هو مضغة من لحم ودم، لا هو من طوب أو حجر 
  )176 يحق( 37وإلا ȞǼیت، فلا یرقأ لي دمع أناشدȞم ألا ǽعسف أحدȞم Ǽقلبي

 :الحواشي
                                                            

ولد ǽحیى حقي في أسرة مǽسورة . Ȟاتب وروائي مصرȑ ) م1992ـ  1905( :ـ ǽحیي حقيـ 1
الحال في القاهرة، وقد حصل على تعلǽم جید حتى انخرȋ في المحاماة حیث درس في 

وǽعتبر ǽحیى حقي علامة Ǽارزة . م1925معهد الحقوق Ǽالقاهرة، وȞان تخرجه منه عام 
نجیب محفوȍ وȄوسف  رȄین بجانبمن ǼȞار الأدǼاء المص. في الأدب والسینما العرǽȃة

  .إدرȄس
هو عǼارة عن قالب شعرǽ ȑصب فǽه الشاعر ما ǽشاء من أفȞار  :ـ الغزل في الأردǽة2

وموضوعات، وإن Ȟان الأصل في موضوعاته هو موضوعات الغزل التقلیدǽة من حب 
وعشȘ، أما من ناحǽة الشȞل الفني، فهو عǼارة عن مجموعة من الأبǽات یتراوح عددها 

ول منها في شطرتǽه یتفȘ البیت الأ. بین خمسة أبǽات وثلاثة عشر بیتا في الغالب
قافǽة وردǽفا وǽسمى مطلعا، وهȞذا تتفȘ الأبǽات Ȟلها قافǽة وردǽفا في الشطرة الثانǽة 

وهو الإسم الأدبي له في البیت الأخیر من الغزلǽة،  منها، وǽأتي الشاعر بتخلصه
  .وȄجب ان تكون الغزلǽة Ȟلها في Ǽحر واحد 
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روا لأنفسهم أسماءً أدبǽة، ǽعرفون بها بدلاً من ـ جرت عادة شعراء الأردǽة والفارسǽة أن یختا3

لأن " التخلص" Ȟǽون هذا الاسم الأدبي مفرداً، ولǽس مرǼȞا، وǽسمى . أسمائهم الحقǽقǽة
  .الشاعر عادة ǽستخدمه في آخر بیت من غزلیته وȃهذا یتخلص من اسمه الطوȄل

Ǽشنك من ملوك ینتهي نسǼه إلى أفراسǽاب و . ـ Ȟان غالب ترȞي الأصل من السلاجقة4
توران اضطر أجداده نظراً لتقلǼات الدهر وتصارȄف الزمان إلى الهجرة إلى الهند، حیث 

  .نالوا أعلى المراتب والمناصب Ǽفضل عناǽة السلاطین المغول لهم
  .482م ص 1986محمد حسین آزاد    آب حǽات   لكهنو  ـ 5
  .30م  ص 1987الطاف حسین حالي   ǽادȞار غالب  حصه اردو  دلهي  ـ 6
ـ ـ رام Ǽابو سȞسینه    تارȄخ ادب اردو  مع تعلǽقات مرزا محمد عسȞرȑ اردو Ǽازار لاهور  7

  .250ـ  237ص 
  .489م ص 1986محمد حسین آزاد  آب حǽات  لكهنو  ـ 8
Ųȃ دŅǙ  ـ 9 ŲƤ͙ Ŷار Ųɍ͢، دو ŅƩ͛ہ  ͙̄ ͝ ɩ ǌ͙و ŇȨŅǙ͙*** ͝ɫȶ ںŲɍ͢ űɫ̝͝ƕ͙ ŔǾŲ͙Ɠ Ƃ̸Ɩ͚  Ƃɰ͚̭ȁ  ŲƤ͜ Ƃɰٔȓ دیوان غالب  مȞتǼه (űوہ دن 

  ).117م ص1986الفاȍ على Ȟره 
هذه المقالات تم . 212م ص 2008هذا الشعر، دار نهضة مصر، : ǽحیى حقي  ـ 10

هواطر .....في الفن" م على حلقات Ǽعنوان30/8/1971نشرها بجرȄدة المساء بتارȄخ 
  ".متداعǽة

  .405-404م ص 2008محمد حسین آزاد  آب حǽات ، Ȟتابي دنǽا، دهليـ 11.

  .42م  ص1987ـ الطاف حسین حالي   ǽادȞار غالب حصه اردو  دلهي  12.
  .127ـ الطاف حسین حالي     ǽادȞار غالب  ص 13

Ŕ͞ƍ ƀȆوا  ـ14  Ƃ̋ƺ ŶƔ͙ Ņɡ͙̏Ƒ͚ ƀȆ  ŝƎٔŅɡ͚Ƭ ŶƔ͙***Ɓ̨ƶ ŶƔ͙ ،Ɓ͙ɯʲȻ űɫ͝ȶ رŅʯƱ͛ے اŕȹ űɫ͝Ʌ͢ űɫ̝͝ƕ͙ Ŕȕ  ) 171غالب(  
ůِȭŅǙ Ƃɰ͙Ɗ͞ *** آƁ̨Ȝ دامِ őɡ͝ɤ͙ƫ͛ن őǨ͚ ŜƠ͜ر Ņ̪ɹ͞ƌ͜ Ƃɑ͢Ņƚ͞ے ـ 15 Ƃɑ͢ Ņ ا ͚ʾ ɩ͙ǜ ŅǙőȴ  ŅǷ  Ŕ͝ƍŕ ͚˃ Ə͚ ) 29غالب (  

Ƃɑ͢ ƀـ 16
͙
ƗاŔ͝ƍوƂƸ ƀ

͙
ƗاŔ͝ƍو ƀƗٔŲȃ*** !Ņƈ͝د آŅƈ͝ ŕ̯Ș  Ƃȇ Ź˗ƈ͝د Ųȃ  ŉƪ͛58غالب (  د (  

Ɓ̷Ɩ͚ ƀȆ ـ 17  ƁƷا ƀƗٔŲɍ͢ ن دی، دیŅƚ͜ *** اŲɍ͢ ŶƔ͙ ادا ŧƤ ŶȄ  Ƃɑ͢ ںŲ͝ƓŲƓ͚ ŧƤ) 52غالب (  
Ņɡ͝Ǽـ 18  ŲƓ͚ ƂȞآ Ƃȇ ںŲ̴˗ƈ͙آ Ɓٔɯȓ  őƈ͙Ųȃ ƀ̊ اک  ͜ɱƌ͜*** !Ņ̪Ɩ͚ Ɓ̷Ɩ͜ Ŕ͝ƍŕ ͚˃ Ə͚ Ŷ͙ɭʁ͛Ǝ͚ ŇِȨ űɫ͝ȶ ŶȄ  ƂƘ͚ŔǾ   ) 59غالب (  Ņƈ͜ت 
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Ņ̛ȅں ـ 19 Ņ̛ȅں*** وہ ŕǭ͙اق اور وہ وŅƺل    ) 96غالب ( وہ Ňƪ͛ وروز وŅȴہ وŅƩل 
  .128الطاف حسین حالي   ǽادȞار غالب ص ـ 20
  .199م ص 2008هذا الشعر، دار نهضة مصر، : ـ ǽحیى حقي 21
22ȋ حیى حقي  هذا الشعر    نهضة مصرǽ 214م ص2008  1ـ.  
رسالة . دراسة نقدǽة وتحلیلǽة لرسائله: غالب ناثراً : فوزȄة عبد العزȄز أحمد صǼاح . د23

  2001آداب القاهرة . دȞتوراه
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اللغة الأردǻة  :تأثیر اللغة العرǻȁة في لغات الهند

 أنموذجا 
  

  ٭٭قمر شعǺان الندوȏ . د

  
فكان من الطǺعي أن تتأثر لغات الهند المحلǻة والوطنǻة والرسمǻة، التي ...{

ینطقها المسلمون من اللغة العرǻȁة نتیجة نفوذ الإسلام والقرآن في عقلیتهم، 
الصلات التجارȂة والثقافǻة والسǻاسǻة  إضافة إلى وتعاملهم ومعاشرتهم،

والاقتصادǻة والدبلوماسǻة، التي لم تكن مقتصرة على الدǻانة والاعتقاد الإسلامي 
اللغة الأردǻة ولكن  .فحسب، بل تتعدȎ إلى سȜان الهند من الهندوس والآخرȂن

ه فǻما بین هذه اللغات واللهجات الهندǻة، أخذت من العرǻȁة شیئا أكثر، مما تأخذ
 Ȏالعالمي اللغات الأخر Ȏالهند فحسب، بل على  المستو Ȏوتأثرت . لا على مستو

 .}منها على جهات مختلفة
تتكون الهند من شتى اللغات والثقافات، والطقوس والتقالید، یتكلم أهلها 
بلغات تنطȘ على مستوȐ العالم Ǽفضل الدراسة والتدرȄس، وعن طرȘȄ خبرات 
الترجمة، والمهارات الوظǽفǽة، وفي جانب آخر تنطȘ في مختلف مناطȘ الهند 

همها حتى أغلبǽة من لهجات ولغات إقلǽمǽة من الرسمǽة والمحلǽة لاǽستطǽع أن ǽف
أبناء جلدتها من غیر سȞان تلك المنطقة، ولكن اللغة العرǽȃة فǽما بین هذه اللغات 
واللهجات قد حلت في المراكز التعلǽمǽة الإسلامǽة محل اللغة الأولى، Ǽغض النظر 

                                                            
 .العرǽȃة، جامعة بنارس الهندوسǽة، الهنداللغة مساعد، قسم ستاذ أ  ٭٭
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عن تأثیرها في Ǽعض اللغات الهندǽة من النواحي الصوتǽة والتعبیرȄة والمعنوǽة 
هي أكثر لغات -Ǽعض علماء اللغة Ǽالهند Ȑبتأكید ورأ -الأردǽة التي أǽضا، Ȟاللغة

العالم تأثرا بلغة القرآن، إذ أخذت الأردǽة حروف الهجاء وعلم العروض وȞثیرا من 
التراكیب والأوزان والصǽغ من اللغة العرǽȃة، وأما ǼالنسǼة للمفردات العرǽȃة فهي 

  :لى النحو المذȞور أدناهتستخدم في الأردǽة على أرȃعة أنماȋ، وهي ع
: Ȟلمات عرǽȃة تنطǼ Șالأردǽة Ǽاللهجة المحلǽة، وتفید معانیها العرǽȃة أمثال - 1

مشغول، انتظار، استقǼال، إنعام ، موت، Ȟتاب، محفل، محض، مجموعه، 
  .  ونحوها

Ȟلمات عرǽȃة تستعمل في الأردǽة في معنى خاص، بینما هي تحمل  - 2
تفید في الأردǽة " انتقال" ل المثال Ȟلمةالمعنى العرȃي أǽضا، فخذ على سبی

، أما في العرǽȃة فلاتفید هذا المعنى إلا إذا قیل في الجملة "الموت"معنى 
وȄتواجد في الأردǽة أكثر من . أو ما ǽشاǼه ذلك" انتقل إلى رحمة الله تعالى"

  .Ȟلمة من هذا النوع ١٣١
عȞس ما  رب أوȞلمات عرǽȃة تفید في الأردǽة معاني غیر معلومة عند الع - 3

–.  معناها في الأردǽة، المدینة المنورة فقط: مدینة  :ǽستعملها العرب، مثلا
  .معناها في الأردǽة، صدفة: اتفاقǽة أو اتفاقًا

Ȟلمات عرǽȃة تستعمل Ǽالأردǽة في Ȟلام الفقهاء والقضاة والعلماء،  - 4
ل مصطلح فقهي لاǽستعم" إجماع"ولاǽستخدمها العامة من الناس مثلا Ȟلمة 

  .   في Ȟلام العامة
واللغة العرǽȃة رغم تأثیرها في الأردǽة لم تكن آمنة من التأثر بها وǼاللغات 
 Șة والعاملون بها في الهند ینتمون إلى مناطǽȃفي الهند، فدارسو العر Ȑة الأخرǽالهند
مختلفة وȄنحدرون من شعوب شتى، لغاتها الأم مختلفة وȞذلك لهجاتها مختلفة، وإنهم 

لمون العرǽȃة من الأساتذة العرب، بل من الأساتذة الهنود، فطǼعا تؤثر لغاتهم لا یتع
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الوطنǽة في عرȃیتهم وفي طرȄقة نطȘ المفردات، والتعابیر، والجمل، والمعاني 
  .والأفȞار

  :الهندǻة-العلاقات العرǻȁة
العرǽȃة لم تزل ولاتزال قائمة منذ عصور عرȄقة في القدم، -العلاقات الهندǽة

العرǽȃة عن طرȘȄ -ضوء دراسة Ǽعض المحققین یرجع تارȄخ العلاقات الهندǽةوفي 
، ولكنها ظلت في ارتǼاȋ أوثȘ وأوطد منذ فجر )1(التجارة إلى ألفي عام قبل المǽلاد

الإسلام، إذ وفد الصحاǼة البررة دعاة إلى الهند، ثم بدأ نطاقها یتسع وȄتوطد على 
Ǽالعرب حضارةً وثقافةً ولغةً وأدǼاً، حتى  مر العصور والأزمان Ǽحد، تأثرت الهند

وجدت Ǽالهند مناطȘ ناطقة Ǽالعرǽȃة، وفي ضوء الإحصائǽات الحȞومǽة للغات 
واحدا وخمسین ألفا وسǼع ( 51،728الهندǽة، بلغ عدد ناطقي اللغة العرǽȃة في الهند 

ȞرȄتǽة ، وهذا العدد یتجاوز عدد ناطقي اللغة السنس)2)(مئة، وثمانǽة وعشرȄن شخصاً 
التي هي إحدȐ أهم لغات الهند الرسمǽة والتارȄخǽة، إذ لم یتجاوز هذا العدد 

، وذلك في ضوء )3( )أرȃعة عشر ألفا، ومئة، وخمسة وثلاثین شخصا( 14،135
  .م2001التقرȄر نفسه للإحصائǽات اللغوǽة الهندǽة لعام 

ǽة، التي فȞان من الطǼعي أن تتأثر لغات الهند المحلǽة والوطنǽة والرسم 
ینطقها المسلمون من اللغة العرǽȃة نتیجة نفوذ الإسلام والقرآن في عقلیتهم، وتعاملهم 
ومعاشرتهم، إضافة إلى الصلات التجارȄة والثقافǽة والسǽاسǽة والاقتصادǽة 
والدبلوماسǽة، التي لم تكن مقتصرة على الدǽانة والاعتقاد الإسلامي فحسب، بل 

  .الهندوس والآخرȄنتتعدȐ إلى سȞان الهند من 
اللغة الأردǽة فǽما بین هذه اللغات واللهجات الهندǽة، أخذت من ولكن 

 Ȑة شیئا أكثر، مما تأخذه اللغات الأخرǽȃالهند فحسب، بل ) 4(العر Ȑلا على مستو
  :وتأثرت منها على جهات مختلفة من أهمها. على  المستوȐ العالمي

  .الأصوات -1
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 .الأعلام -2
 .الإملاء -3
 .العروض -4
 .والمعاني/ فاȍالأل -5
 .الأوزان -6

  الأصوات
الأصوات العرǽȃة أجنبǽة نسǼة للأردǽة، ولكنها لǽست خارجة عن مقدرة 
الناطقین بها، إن أرادوا نطقها وتقلیدها، فإنهم لایجدون الصعوǼة، التي ǽشعرȃها 

العین والحاء والصاد والضاد، وذلك لأنهم إن : غیرهم في نطȘ أصوات عرǽȃة، مثل
ینطقون بهذه الأصوات، ولكنها لǽست غرǼȄة عنهم، فإنهم سمعوها من لم Ȟǽونوا 
وا في مادة التجوȄد الحروف العرǽȃة أند ما یرتلون القرآن الكرȄم، وقر المقرئین ع

وصفاتها، فأصǼحت هذه الأصوات في متناول جهازهم الصوتي، وهذه میزة ǽشترك 
فغان، وما إلى ذلك من البلدان فیها مع المسلم الهندȑ المسلمون الفرس والأتراك والأ

الأخرȐ، إلا أن هناك عددا Ȟبیرا من الهنود ǽصعب علیهم تلفظ Ǽعض الأصوات 
  .العرǽȃة لعدم التدرب على ذلك

 Șة في المجتمع الإسلامي الناطǽȃوهناك مظهر آخر لتغلغل نفوذ العر
Ǽالأردǽة، وȄتمثل ذلك في أن المسلمین من مناطȘ بنجاب في Ǽاكستان ǽصعب 

" القرآن: "علیهم النطǼ Șالقاف فهم یبدلونها Ǽالكاف، ولكنهم عندما ینطقون لفظة
حیث تعود أهلها على نطȘ ) الهند(وهȞذا في منطقة حیدرآǼاد . فǽفصحون عادة

ǽصیبون في " القرآن: "القاف Ǽالخاء، فینطقون القاف خاءً، ولكنهم إذا نطقوا بلفظة
Șالنط.  

الحروف العرǽȃة والحروف الأردǽة إلى حد وهناك علاقة وثǽقة بین مخارج 
  :Ȟبیر، فأصوات Ȟل منهما تقرǼȄا تدور حول المخارج التالǽة
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٭أسناني  .٭وسط اللسان .٭اللثوȑ . ٭اللهاة.٭أدنى الحلȘ .٭وسط الحلȘ .٭الحنجرة
 ȑ5( .٭الشفتان .لثو(  

بنغال الغرǽȃة، : ولكن المناطȘ الشرقǽة الشمالǽة في الهند أمثال ولاǽات
سام، ومانǽفور، والمناطȘ الشرقǽة لولاǽة بیهار، المجاورة لبنغال ǽصعب على وآ

سȞانها الذین لم یدرسوا التجوȄد، ولم یتدرȃوا على نطȘ الأصوات العرǽȃة والأردǽة 
أداء Ǽعض الحروف العرǽȃة والأردǽة Ȟذلك على طرȄقة سلǽمة، وفي التالي جدول 

  عرȃي إشارة إلى لحروف المعجم الأردȑ مع حروف المعجم ال
  :المشȜلة الصوتǻة التي یواجهها سȜان Ǻعض المناطȖ الهندǻة في أدائها

 بین حروف المعجم  للغة العرǽȃة واللغة الأردǽة
حروف
ȑالمعجم الأرد 

حروف
  المعجم العرȃي

الفرق في نطȘ الحروف 
  العرǽȃة في اللغة الأردǽة

  پأل/ ألف  الألف أ
   ےب/Ǽا الǼاء ب
فيلایوجد پ

  العرǽȃة الفصحى
 

  ےت/تا التاء ت
لایوجد في ٹ

  العرǽȃة الفصحى
 

  ےس/ سا/ثا الثاء ث
  زȄم/ جǽم الجǽم ج
لایوجد في چ

 العرǽȃة الفصحى
 

  ہے/ ها/ حا الحاء ح
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  ھےک/ Ȟها/ خا الخاء خ
  دال الدال د
لایوجد في ڈ

  العرǽȃة الفصحى
 

  جال / زال/ ذال الذال ذ
  ےر/را الراء ر
  ےج/ جا/زا الزاȑ ز
لایوجد في ژ

  العرǽȃة الفصحى
 

  سین السین س
  سین/ شین الشین ش
  سواد الصاد ص
  جُوَاد/ زاد/ زُوَاد الضاد ض
ȋ طاء/ تو الطاء  
ȍ زا، ظا، جو، جا/ زو الظاء  
  عین/ أین العین ع
  ین، غائنȡ/ غین  الغین غ
  ھےپ/فا الفاء ف
  Ȟاف/ قاف القاف ق
  Ȟاف الكاف ک
لایوجد في گ

  العرǽȃة الفصحى
 

  لام اللام ل
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  مǽم المǽم م
  نو/ نون النون ن
التاء/الهاء ه

  المدورة
 ه

لایوجد في ھب
  العرǽȃة الفصحى

 

  واو/وا الواو و
لایوجد في ے

  العرǽȃة الفصحى
 

Ȓ اءǽا الǽ/ے  
  1: الجدول رقم

 الأعلام
منذ قدǽم أنهم ǽسمون أولادهم قد جرت العادة فǽما بین المسلمین الهنود 

ȞǼلمات عرǽȃة إسلامǽة، إن لم ǽفهموا معانیها، وإن لم یوجد لها النظائر في أسماء 
العرب، وإن لم Ȟǽن لها من معان مفیدة مناسǼة، فإنهم ǽفعلون ذلك تǽمناً من لغة 

لأردǽة القرآن الكرȄم، Ȟما أن العلماء ǽُعَنوِنون Ȟتبهم ومؤلفاتهم ومجلاتهم وجرائدهم ا
ȞǼلمات عرǽȃة، وإن تأثیر اللغة العرǽȃة في اللغة الأردǽة، الذȑ یتضح لنا Ǽعد تتǼع 
أسماء المسلمین وأعلامهم، ومؤلفاتهم في الهند، هو على جوانب مختلفة Ȟالنحو 

  :المذȞور فǽما یلي
  أسماء المسلمین الهنود

، )6(م آزادالكلا أبو: أسماء سمیت Ǽالكنى على ترȞیب اللغة العرǽȃة، مثلا -
 ، وأبو)8(الحسن علي الحسني الندوȑ  وأبو) 7(الأعلى المودودȑ وأبو

 .أمامة، وأبو تراب ȞǼر، وأبو ذر، وأبو هرȄرة، وأبو ، وأبو)9(المحاسن سجاد
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، تعبیرا عن نسبتهم إلى الإسلام، وحǼا للنبي "محمد"ǽستهل الكثیر تسمǽاتهم بـ -
رȄحان، ومحمد میزان الحȘ، ومحمد شاكر، ومحمد  محمد: ، مثلا- صلى الله عليه وسلم-الكرȄم 

 .وقس على ذلك) 10(صابر، ومحمد نعمان، ومحمد إقǼال
نور عالم، نوشاد عالم، : عالم، وحسین، وأحمد، مثلا: أسماء تلحقها Ȟلمات -

 ).11(منظور عالم، ومحمد حسین، وإقǼال حسین، وحسین أحمد، وȞلǽم أحمد
الرحمن، وحسیب   مجیب: لحȘ، مثلاالرحمن، والدین، وا: أسماء لواحقها -

الرحمن، وحبیب الرحمن، ومغیث الدین، وȃدر الدین، ومیزان الحȘ، وأسرار 
Șالح. 

: إضافة إلى أحد أسماء الله أو صفاته، مثلا" عبد"أسماء مستهلها Ȟلمة  -
 .عبد الله، وعبد الجǼار، وعبد الغفار، وعبد الرحمن، وعبد الرؤوف

ثناء الله، وولي الله، ومحب الله، وحبیب : ، مثلا"الله"أسماء تلحقها Ȟلمة  -
 ).12(الله

رضي الله عنهم -، والصحاǼة البررة- علیهم السلام- أسماء Ǽأسماء الأنبǽاء -
إبراهǽم، وعǽسى، وسلǽمان، وǽحیى، وزȞرȄا، وشیث، ومن : ، مثلا-جمǽعا

سلمان، وعمار، وعمر، وفاروق، وعثمان، و علي، وȞعب، : الصحاǼة مثلا
 )13.(وزȄد، وحسن، وحسین، ومسعود، وعǼاس، وحمزة وحسان،

-ت المؤمنینأسماء البنات Ǽأسماء الصحابǽات، وȃوجه خاص Ǽأسماء أمها -
عائشة، وخدیجة، وأسماء، ومارȄه، وزȄنب، : ، مثلارضي الله  عنهن جمǽعا

وȞلثوم، وحفصة، وسمǽة، ولاتوجد في الهند قرȄة أو حي إلا وقد تتواجد فیها 
فأخذت تسمى بها Ǽعض البنات " عائشة"الأسماء، وأما البنات بهذه 

الهندوسǽات هذه الأǽام، لشهرة هذا الاسم فǽما بین المجتمعات الهندǽة، 
ولسهولة جرȄان الكلمة على اللسان، ولما یوجد فیها من جمال اللفظ والأداء 

 . Ǽغض النظر عن معناها
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ȞǼ ة، حتى إن وجملة القول إنه لایوجد في الهند مسلم إلا واسمهǽȃلمة عر
: Ǽعض المسلمین ǽسمون أولادهم Ǽصǽغة فعل مقتǼسٍ من آȑ القرآن الكرȄم، مثلا 

ǽعلمون، و فسȞǽفȞǽهم الله، ولكنها قلیلة ونادرة، وأما من  ǽعتنȘ الإسلام من الهندوس 
أو السیخ أو البوذیین أو المسǽحیین في شǼه القارة الهندǽة، یبدل اسمه ȞǼلمة عرǽȃة 

وله الإسلام، إلا أن Ǽعضهم یلحقون لقبهم العائلي الهندوسي مع الاسم إثر دخ
  .  وتمȡعمر : العرȃي، مثلا

  : أسماء الأماكن والمدن الهندǻة
ومظهر آخر لتأثیر العرǽȃة في لغات الهند یتجلى في أسماء الأماكن 

یهتمون بتسمǽة والمدن الهندǽة المختلفة، فإن المسلمین الهنود اهتموا Ȟثیرا، ولایزالون 
مناطقهم ȞǼلمات عرǽȃة تعبر عن المعنى الإسلامي، مثلا هناك مدینة شهیرة وقدǽمة 

، مع السوابȘ أو اللواحȘ من Ȟلمة إحدȐ لغات الهند، )14(إله آǼاد أو الله آǼاد: اسمها
، وتعلǽم آǼاد، وهذه الأسماء عامة مخلوطة من Ȟلمات )16(، وملǽح آǼاد)15(وحیدرآǼاد

یبدو أن الحȞام المسلمین في العهد الإسلامي Ǽالهند هم الذین  ندǽة، ممافارسǽة أو ه
 عمروا هذه المناطȘ، وأسموها بهذه الأسماء العرǽȃة المخلوطة من الفارسǽة أو

 .  الترǽȞة

 : عناوȂن الكتب والمؤلفات الأردǻة
یهتم العلماء والكتاب المسلمون في الهند بتسمǽة مؤلفاتهم الأردǽة ȞǼلمات 

ǽȃة مرǼȞة ترȞیǼا إضافǽا أو ترȞیǼا وصفǽا أو ترȞیب مزج، Ȟما نجد عددا Ȟبیرا من عر 
المؤلفات الأردǽة أن عناوȄنها ȞǼلمات عرǽȃة إما Ǽصǽغة المفرد أو الجمع، فتوجد 

  :عناوȄن الكتب الأردǽة ȞǼلمات عرǽȃة على الطرق المذȞورة فǽما یلي
الفاروق، : مثلا" ال"رȄفاسم ȞǼلمة عرǽȃة Ǽصǽغة المفرد مع أداة التع-

  ) 17.(الغزالي، النعمان
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مؤلفات أردǽة عناوȄنها ȞǼلمات عرǽȃة غیر مرǼȞة، على صǽغة النȞرة، -
  .دجال، مقالات، حلال وحرام، تذȞره، تفهǽمات، تلمǽحات: مثلا

" ال"مؤلفات أردǽة عناوȄنها ȞǼلمات عرǽȃة مرǼȞة ترȞیǼا إضافǽا مع -
، )"20(تارȄخ أرض القرآن"و) 19"(بǽان القرآن"و) 18"(آنتفهǽم القر : "التعرȄف، مثلا
ونور  )23(، ومصǼاح اللغات،)22(، ومعارف الحدیث-صلى الله عليه وسلم-)21(وسیرة النبي

وشعر الهند لعبد السلام الندوȑ، وشعر العجم للعلامة شبلي النعماني، ) 24(اللغات،
  .وقس على ذلك

: مرǼȞة ترȞیǼا وصفǽا، مثلامؤلفات أردǽة عناوȄنها ȞǼلمات عرǽȃة  -
  ).25(القاموس الجدید، والقاموس الاصطلاحي، والقاموس الوحید

ومن نافلة القول إن المسلمین الهنود ǽفضلون أن ǽُعَنوِنوا مؤلفاتهم الأردǽة 
أǽا Ȟان موضوعها ȞǼلمات عرǽȃة تأثرا بها، وتعبیرا عن حبهم لها لكونها لغة القرآن 

  )26.(والإسلام
  :المجلات والجرائد الأردǻةعناوȂن 

وȞذلك یتجلى تأثر اللغة الأردǽة Ǽالعرǽȃة، ومیل العلماء الهنود إلى الإسلام 
: والعرǽȃة في تسمǽة جرائدهم ومجلاتهم وصحفهم الأردǽة ȞǼلمات عرǽȃة مثلا

تصدر من علȞǽراه، " تهذیب الأخلاق"اسم مجلة تصدر من لكناؤ، و" الفرقان"
مجلة تصدر من لكناؤ، " تعمیر حǽات"م Ȟراه، وتصدر من أعظ" معارف"و
، وقران السعدین، وفوائد الناظرȄن، ومحب هند، )27(" اعتماد"و" منصف"و" سǽاست"و

وإفاده، وتحفه، ولسان الملك، وارتقاء، وتجلي، وتارȄخ، وترجمان القرآن، هذه هي 
ف تأثرت أسماء المجلات الأردǽة، التي صدرت وتصدر في الهند، مما یبدو جلǽا Ȟی

  ) 28.(الأفȞار والعقول الهندǽة بلغة القرآن الكرȄم
رغم وجود أصوات غیر عرǽȃة، ورغم توافر الوسائل، : الإملاء -1

ȑلات في اتخاذ الهجاء الهندǽوالتسه-ȑالخط الهند ȑتي- أȄرȞالسنس- 
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لم یرض أهل هذه اللغة أن یترȞوا الهجاء العرȃي،  للكتاǼة الأردǽة،
ȑقة الإملاء الأردȄل حروف فطرȞة، وǽȃقة العرȄوالخط هو نفس الطر ،

المعجم العرȃي متوافرة في الأردǽة مع Ǽعض الحروف الإضافǽة، التي 
وتكتب من الǽمین إلى الǽسار، وهناك رواج  )29.(لاتوجد في العرǽȃة

  . الرقعة، والنسخ، والثلث في الأردǽة أǽضا: عام للخطوȋ العرǽȃة من
عروض العرȃي في أوزانه وǼحوره، یخضع الشعر الأردȑ لل: العروض -2

فتقاطǽع الشعر الأردȑ، وقوافیها تاǼعة لفن العروض، الذȑ وضعه 
الخلیل بن أحمد الفراهیدȑ، وعلى هذا، تتوافر الǼحور الشعرȄة العرǽȃة 

الطوȄل، والمدید، والǼسǽط، : معظمها في علم العروض الأردȑ، من
والمنسرح، والمضارع، والكامل، والوافر، والهزج، والرمل، والرجز، 

وإن Ȟانت ) 30(والسرȄع، والخفیف، والمجتث، والمقتضب، والمتقارب،
أصناف القصائد مختلفة عن العرǽȃة، فهناك وزن خاص للرȃاعǽة، 
ووزن للقصائد، Ȟما أن الغزل Ǽالأردǽة لایراد منه الغزل، والنسیب 

میز الواقعي، بل الغزل في الأردǽة عǼارة عن نوع خاص للقصائد، یت
البیت الأول، وǽقال له المطلع، بتوافȘ القافǽة في الشطرȄن الأولین، 

 ȑه الشعرǼأو لق ȑر الشاعر اسمه الرمزȞ31(وفي البیت الأخیر یذ.(  
وȞذلك أخذت اللغة الأردǽة من الǼلاغة العرǽȃة شیئا Ȟثیرا في Ȟل   

  )32.(أنواعها من البدǽع، والمعاني، والبǽان
3- ȍة أنه و  لقد :والمعاني/ الألفاǽالأردǼ ما درسناه من الأصواتǽجدنا ف

یوجد Ǽعض التشاǼه بینها وȃین أصوات اللغة العرǽȃة، فهناك مجموعة 
من الكلمات العرǽȃة ǽستعمل Ǽعضها في اللغة الأردǽة في معانیها 
العرǽȃة، وǼعضها یختلف في المعاني، وǼعضها ǽشترك في معنیین 

  :أرȃعة أنماȋ مختلفین، وǽمȞن تقسǽم هذه الكلمات على
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انتظار، : Ȟلمات عرǽȃة تستعمل في الأردǽة في معانیها العرǽȃة، مثلا -1
واستقǼال، وإنعام، وأسرار، ودواء، وخادم، وتارȄخ، وتجارت، وثابت، 

،Șوعاش ،Șر، وعشȞة أكثر من ) 33(وذǽتوافر في الأردȄلمة   ١٢٢٧وȞ
  ) 34.(تقرǼȄا من هذا القبیل

في معنى خاص، بینما هي تحمل  Ȟلمات عرǽȃة تستعمل في الأردǽة -2
تفید في " انتقال" المعنى العرȃي أǽضا، فخذ على سبیل المثال Ȟلمة

تفید هذا المعنى إلا إذا قیل  ، أما في العرǽȃة فلا"الموت"الأردǽة معنى 
وȄتواجد في الأردǽة أكثر من ". انتقل إلى رحمة الله تعالى"في الجملة 

  .Ȟلمة من هذا النوع ١٣١
العرǽȃة المنطوقة Ǽالأردǽة في غیر معانیها العرǽȃة مثلا، Ȟلمة الكلمات  -3

، بینما هي تدل في العرǽȃة "الناعم: "تستخدم Ǽالأردǽة في معنى" ملائم"
Ȟلمة من هذا القبیل في  ٥٠وȄوجد أكثر من ". مناسب"على معنى 

  .الأردǽة
Ȟلمات عرǽȃة تستعمل Ǽالأردǽة في Ȟلام الفقهاء والقضاة والعلماء،  -4

مصطلح فقهي " ǽمین"لاǽستخدمها العامة من الناس مثلا Ȟلمة و 
Ȟلمات  ١٠لاتستعمل في Ȟلام العامة، وقد توجد من هذا النوع تقرǼȄا 

  ).35(في الأردǽة 
تتوافر في الأردǽة Ȟلمات لاǼأس بها على أوزان الأسماء : الأوزان-6

ن اللغوȄین والأفعال العرǽȃة، من المجرد والمزȄد فǽه، وقد رتبها العدید م
  :ȞǼل دقة وخبرة، وإلȞǽم قائمة لمثل هذه الكلمات مع بǽان أوزانها

 ".عقل"و" صبر"و"قتل: "مثلا) Ǽفتح الفاء وسȞون العین واللام:(فعل -
  ".غلط"و" Ȟفن"و"أثر: "مثلا) Ǽفتح الفاء والعین وسȞون اللام:(فعل -
  ".    ذȞر" و" عشȘ"و" علم: "أمثال) الفاء وسȞون العین واللام ȞǼسر:(فعل -
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: مثلا) الفاء وفتح العین واللام ، المȞتوǼة Ǽالتاء المǼسوطة ȞǼسر:(فعالة -
  )36".(نفاست"و "جهالت"و" Ȟفالت"

" شرافت: "أمثال) Ǽفتح الفاء والعین واللام، المȞتوǼة Ǽالتاء المǼسوطة:(فعالة -
  " .سخاوت"و 

  ".حسن"و" قرب"و" لطف: "أمثال) Ǽضم الفاء وسȞون العین واللام: (فعل -
  ".جواب"و" ثǼات"و "قرار) "Ǽفتح الفاء والعین، وسȞون اللام:(فعال -
  ". وعلاج" حساب"و " شعار) " ȞǼسر الفاء وفتح العین وسȞون اللام:(فعال -
  )37".(بخار"و" غǼار) " Ǽضم الفاء وفتح العین وسȞون اللام:(فعال -
  ".نعرة"فَعلة Ȟـ -
  ".تحفة"فُعلة Ȟـ -
  )38".(عظمت"Ȟـ )Ǽالتاء المǼسوطة(فَعلة  -
  ".قدرت"Ȟـ )Ǽالتاء المǼسوطة( فُعلة -
  ".عزت"Ȟـ )بإدغام العین واللام والتاء المǼسوطة( فِعلة -
  ".قبلة"Ȟـ فِعلة -
  ".نعمت"Ȟـ )Ǽالتاء المǼسوطة( فِعلة -
  ".محرم"Ȟـ) Ǽفتح المǽم وسȞون الفاء وفتح العین( مفعل -
  ".مقبرة"و" رةمشو "Ȟـ) وفتح العین واللامǼفتح المǽم وسȞون الفاء (مفعلة  -
  ".ثبوت"Ȟـ) Ǽضم الفاء والعین وسȞون الواؤ(فعول  -
  ".خالص" فاعل Ȟـ -
  ".مقبول" مفعول Ȟـ -
  ".عظǽم"فعیل Ȟـ -
  ".سلǽقة"فعیلة Ȟـ -
  ".نصǽحت" Ȟـ ) Ǽالتاء المǼسوطة(فعیلة  -
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  ".قابلیت"Ȟـ) Ǽالتاء المǼسوطة( فاعلǽّة -
  :وهناك ألفاȍ على أوزان الثلاثي المزȄد فǽه 

  ". تعظǽم"تفعیل Ȟـ -
ل Ȟـ -   ".معلم"مفعِّ
  ".معظم"مفعَّل Ȟـ -
  " تسلǽمات" Ȟـ) Ǽالجمع(تفعǽلات  -
 ".محاورة"مفاعلة Ȟـ -
 ".مناسبت"Ȟـ) Ǽالتاء المǼسوطة(مفاعلة   -
  ". مخالف" مفاعِل  Ȟـ -
  ". جهاد"فِعال Ȟـ -
  ".إنصاف" إفعال Ȟـ -
  ".منصف"Ȟـ) اسم فاعل من إفعال(مُفعِل  -
، "إشاعت"Ȟـ) مصدر أفعل Ǽالتاء المǼسوطة بدل التاء المدورة( إفعال -

  ". إقامت"و " إطاعت"و
  ".تعلȘ"تفعُّل Ȟـ -
ل -   ".متعلȞ "Șـ) اسم فاعل من التفعل( متفعِّ
  ".متبرك"Ȟـ) اسم مفعول من التفعل(متفعَّل  -
  ".تبرȞات"Ȟـ) بزȄادة التاء المǼسوطة على الجمع(تفعل  -
  ".تعامل"تفاعل Ȟـ -
  ".تنازعم"متفاعل Ȟـ -
  ".انحصار"انفعال Ȟـ -
  ".منحصر" منفعل Ȟـ -
  ".احترام"افتعال Ȟـ -
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  ".ممتحن"مفتعل Ȟـ -
  ".محترم"مفتعَل Ȟـ -
  ".استعمال"، و"استقǼال"استفعال Ȟـ -
  ". مستعفي"مستفعِل Ȟـ -
  ".مستقبل"مستفعَل Ȟـ -
  ".اضمحلال"افعللال Ȟـ -
 )39.(مضمحل"مفعَلِل Ȟـ -

الأردǽة، فǼعض ǽفید المعنى هذه أوزان عرǽȃة مختلفة تستخدم Ȟلماتها في 
  .العرȃي، وǼعض یتغیر  معناه العرȃي وȄدلّ على معنى خاص غیر المعنى العرȃي

 :الحواشي
                                                            

، سنة الطǼاعة غیر 113: ، ص1: والإسلام، جتارȄخ دول العرب : محمد طلعت حرب )1(
 . مذȞورة

، قائمة "ب:"تقرȄر الإحصائǽات اللغوǽة لحȞومة الهند، وزارة الشؤون الداخلǽة، جزء )2(
 . 6: المسلسل ماللغات غیر الرسمǽة، رق

 .  17: أ، رقم المسلسل: المصدر نفسه، قائمة اللغات الرسمǽة، جزء )3(
 /هـ1406نظام اللغة الأردǽة، جامعة أم القرȐ، مȞة المȞرمة، : الندوȑ عبد الله عǼاس  )4(

 .37: م، ص1986
 .  44: نظام اللغة الأردǽة، ص: أنظر )5(
)6 (ǽم السǽالكبیر، والزع ȑلاد اوهو العالم الهندǼر الȄس في تحرǽل غال ونفȞ بذل ȑسي الذ

طیب المصقع، وصاحب أسلوب من الإفرنج، ومفسر القرآن الكرȄم، والأدیب الألمعي، والخ
   .منفرد في ȞتاǼاته الأردǽة

وهو مؤسس الجماعة الإسلامǽة في شǼه القارة الهندǽة الǼاكستانǽة، والمفȞر والمؤلف ) 7(
 . معروف بـ تفهǽم القرآن الكرȄم یرالإسلامي الكبیر، وصاحب تفس
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ماذا خسر : أشهرها العلامة المفȞر الإسلامي صاحب المؤلفات العرǽȃة الكثیرة، ومن) 8(

 .العالم Ǽانحطاȋ المسلمین، وقد نال جائزة الملك فǽصل للخدمات الإسلامǽة والفȞرȄة
فتأسست هذه الإمارة  هو أول من قدم فȞرة إنشاء الإمارة الشرعǽة الإسلامǽة في الهند،) 9(

مارة في في ولاǽة بیهار، وأدȐ دورا في ترǽȃة جیل من العلماء على القǽام Ǽمسؤولǽة هذه الإ
 .ضوء القرآن والحدیث

هو العلامة محمد إقǼال، الشاعر الإسلامي والفیلسوف، صاحب دواوȄن شعرȄة Ǽالفارسǽة  )10(
دیوان محمد : بǽة في مجلدین Ǽعنوانروالأردǽة، وقد ترجمت دواوȄنه Ȟلها منظوما Ǽاللغة الع

 . إقǼال، وصدرت له طǼاعات من بیروت
بهذا الاسم في الهند بولاǽة بیهار، Ȟلǽم الدین أحمد هناك شخصیتان Ȟبیرتان  )11(
الناقد الأردȑ واللغوȑ الكبیر، له مؤلفات في الأدب والنقد، وȞذلك له ): م1983- 1909(
وهو شاعر أردȑ : أخرȞ ،Ȑلǽم أحمد عاجز خصǽة، وهناك ش)أردو-إنȞلیزȑ (جم لغوȑ مع

  .مه الله قبل شهور، توفي رحȞبیر، وله الاسم الكبیر في النقد الأردȑ أǽضا
الشاه : یرد الذȞر في تارȄخ الهند لشخصǽات Ȟبیرة ȞǼل هذه الأسماء، وأجدرها ǼالذȞرو )12(

 ".  الفوز الكبیر"و" حجة الله الǼالغة: "ولي الله الدهلوȑ، صاحب Ȟتاب
الإعلام Ǽمن في تارȄخ الهند : عبد الحي الحسني، أجزاء مختلفة من: للتفصیل راجع) 13(

 . م1999الأعلام، بیروت، من 
Ȟم تقرǼȄا إلى  750من دلهي عاصمة الǼلاد بمدینة تارȄخǽة في شمال الهند، تǼعد  )14(

 .  الجهة الشرقǽة الشمالǽة
 1800بـــ مدینة تارȄخǽة وهي الآن عاصمة ولاǽة آندهرا برادǽش Ǽالهند، تǼعد من دلهي )15(

 .لعثمانǽة Ȟم تقرǼȄا إلى جنوب الهند، حیث دائرة المعارف ا
للأنبج، وخلا فیها شاعر وأدیب  قصǼة قدǽمة بجوار مدینة  لكناؤ، تعرف Ǽأنواع مختلفة )16(

للغة الأردǽة Ȟبیر، ألا وهو جوش الملǽح آǼادȑ، والكاتب والصحفي العرȃي عبد الرزاق 
العرǽȃة الصادرة من المجلس  "ثقافة الهند"الندوȑ الملǽح آǼادȑ، أول رئǽس تحرȄر مجلة  

 .الهندȑ للعلاقات الثقافǽة، حȞومة الهند
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الأردǽة، ألفها العلامة شبلي النعماني ، وقد ترجم الدȞتور هذه Ȟلها مؤلفات Ǽاللغة   )17(

 . جلال سعید الحفناوǼ  ȑعضها إلى العرǽȃة
)18( ȑة للعلامة أبي الأعلى المودودǽاللغة الأردǼ مȄتفسیر القرآن الكر . 
 .الكرȄم Ǽالأردǽة للشیخ أشرف علي التهانوȑ تفسیر القرآن ) 19(
یرة العرǽȃة، ألفه العلامة سید سلǽمان الندوȑ، وȃدأ زȞتاب أردȑ في تارȄخ وجغرافǽة الج )20(

 .ینقله الدȞتور جلال الحفناوȑ إلى اللغة العرǽȃة
النعماني، وتلمیذه مجلدات، ألفه العلامة شبلي Ȟ7تاب شامل حول السیرة النبوǽة في )21(

على صاحبها أفضل -.العلامة سید سلǽمان الندوȑ، وǽعد موسوعة مهمة في السیرة النبوǽة
 . -الصلاة والتسلǽم

Ȟتاب في شرح وترجمة الحدیث النبوȑ الشرȄف، جمعه ونقله إلى الأردǽة الشیخ محمد  )22(
 . مجلدات مع شرح موجز ومقنع 8 النعماني في منظور

)23(  ȑمعجم لغو)يȃعر-ȑأرد ( ȑاوǽظ البلǽللأستاذ عبد الحف . 
 . لحسن نیرمجلدات ضخمة، للمولوȑ نور ا 4معجم لغوȑ للغة الأردǽة  في  )24(
- 1929( للمرحوم وحید الزمان الكیرانوȑ ) أردȑ وǼالعȞس-عرȃي(Ȟلها معاجم لغوǽة  )25(

 العرǽȃة ته في الصحافةعدیدة في أدب الأطفال إضافة إلى إسهاما ، وله مؤلفات) م1996
 .الهندǽة

عبد الحي الحسني، الثقافة الإسلامǽة : للتفصیل والاطلاع على مثل هذه الأسماء راجع) 26(
 .   طǼع بیروت. في الهند

هذه الثلاثة صحف یومǽة تصدر في حیدرآǼاد، Ǽالهند ورؤساء تحرȄرها ومالكوها  )27(
 . مسلمون 

 بیدǽالوǽȞمǽة اللغة الأردǽة، جامع اردو انسائالمجلس الوطني لتن: راجع للتفصیل )28(
 . 39: م، ص2003الموسوعة الأردǽة  الشاملة، نیودلهي، (

 . 1: أنظر الجدول رقم  )(29
)30(  ȑم نجم الغني خان نجمي الرامفورǽȞحر الفصاحت، نیودلهي، : الحǼ2006المجلد ، :
 . 160: ، ص1
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محمد الراǼع الحسني الندوȑ، الغزل الأردȑ محاوره ومȞانته في الشعر، : للتفصیل راجع )31(

 . 48: م، ص2006مȞتǼة راǼطة الأدب الإسلامي العالمǽة، لكناؤ، 
 .  957: ، صǼ :2حر الفصاحت، المجلد )32(
ǽة سید إحسان  الرحمن، معاني الكلمات العرǽȃة المتغیرة في اللغة الأردǽة بین الفرض) 33(

 . 39: م، ص2002، 4-2:والحقǽقة، مجلة ثقافة الهند، العدد
 .  239: عǼاس الندوȑ، نظام اللغة الأردǽة، ص عبد الله: أنظر للتفصیل )34(
معجم : لقد ألف سمیر عبد الحمید إبراهǽم معجما مستقلا في هذا الموضوع Ǽعنوان) 35(

 . 1996الفجر للنشر والتوزȄع، القاهرة،  الألفاȍ العرǽȃة في اللغة الأردǽة، دار
الأردǽة تستخدم ȞǼسر ولكنها في " فتح الفاء"الصواب في العرǽȃة في هذه الكلمات  )36(

 . الفاء بدل الفتح
 .  تدل Ȟلمة بخار في الأردǽة على معنى الحمى) 37(
ǼسȞون إلا أنها تستخدم في الأردǽة "الظاء"في العرǽȃة تستخدم هذه الكلمة بتحرȄك  )38(
 ". الظاء.
م، 1986عبد الله عǼاس الندوȑ، نظام اللغة الأردǽة، مȞة المȞرمة،  : أنظر للتفصیل) 39(

 .303- 286: ص



 
 "الثائر"حǻاة نذر الإسلام الأدبǻة و قصیدته 

  
  **شفیȖ الإسلام

  
القاضي نذر الإسلام من أشهر الشعراء في تارȂخ الأدب البنغالي و Ȝذلك الشاعر {

Ȝتب هذا الشاعر ضد الاستعمار البرȂطاني في الهند منظومات . الوطني لبنغلادǻش
الشاعر ’أو ‘ شاعر الثورة’فعرف بـ . توقظ الهنود من سǺاتهم و تؤجج عواطفهم

فلم . وصودرت و سجن لكتاǺاته مرارا و فرض الحظر على Ȝثیر من ȜتǺه. ‘الثائر
مجاهدا ل Ȝان أǻضا مواطنا مخلصا للهند و Ȝǻن نذر الإسلام فنانا عظǻما فحسب، ب

هو القاضي نذر و أما نسǺه ف. لیزȏ جتحرȂرها من براثن الاستعمار الإنȜبیرا ل
و أمه زاهدة خاتون بنت . القاضي فقیر أحمد بن القاضي أمان هللالإسلام بن 
آǺائه الذین Ȝانوا یتقلدون مناصب القضاء في  نسǺة إلى‘ القاضي’. طفیل علي

ونذر علي، Ȝما  "تارا خǻِاَفَا"العصر المغولي، و Ȝان الناس یدعونه في صغره  
  .}لفقره) ئساالإنسان الȜ)Ǻانوا ǻطلقون علǻه دُوْخُو مǻان 

و رحل . م على أصح الأقوال1899مایو  24وُلد هذا الشخص العǼقرȑ في      
أجبره . أكمل تعلǽمه الإبتدائي في مسجد قرȄته. م 1908أبوه إلى دار القرار في 

أزمته المالǽة على خدمة المزار القرȄب من بیته الذȞ ȑان جده من سدنته الملازمین، 
ǽذلك على الإمامة في المسجد والقȞتهوȄم دیني في قرǽات زعǼة . ام بواجǽتعلم الفارس

و Ȟانت هذه الأمور من . والعرǽȃة من مدرس Ȟُتّاب قرȄته القاضي فضل أحمد
  .العوامل المهمة لفتح Ǽاب جدید في الأدب البنغالي و هو الأغاني الإسلامǽة

                                                            
 .الهند ،مساعد، القسم العرȃي، Ȟلǽة مولانا آزاد، Ȟولكاتا، حȞومة غرب البنغال أستاذ **
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، وفي أǽام معدودة. وفي الثانǽة عشرة من عمره أصǼح عضوا في جماعة لِیتُو     
و في هذه الفترة من . المنصب الأعلى في الفرȘȄ المذȞور "الأستاذ"تولى منصب 

فنرȐ أثرها في .  عمره، سنحت له الفرصة لدراسة الحضارة الهندوسǽة دراسة عمǽقة
وȞان من واجǼاته في أǽامه في . "الثائر"Ȟثیر من قصائده، و لاسǽما في قصیدة 

فتكونت فǽه ملكة . لمناسǼات المختلفةجماعة لیتو قرض الأغاني حسǼما تقتضي ا
وهȞذا لعبت أǽامه في جماعة لیتو دورا . في إنشاء الأغاني في جمǽع المناسǼات

و Ȟان القرار في حالة واحدة أو اللزوم . مهما في تطوȄر مواهǼه النادرة و ذȞائه الحاد
نا Ǽمؤسسة واحدة ضد عقلǽة نذر الإسلام التي خسر بها Ȟثیرا وخسرنا بها خسرا

فمن جرائه لم تتم تنمǽة ذȞائه النادر الذȑ نفد Ǽسبب تجواله وعدم استقراره في . Ȟبیرا
ثم غادرها لǽغني ضارȃا . فترك لیتو ودخل الفصل السادس في مدرسة. مȞان واحد

و في غضون . فعلى الأطǼال في حفلات الأغاني الهِوائǽة تحت إشراف Ǽاسُو دِی
. ترك هذه الوظǽفة وعمل في مقهىثم . فوظفه ذلك أطرȃت أغانǽه حارسا مسǽحǽا،

فتعارف هو و ساكن البیت القاضي . Ȟان ینام هذا الشاعر التعǼان تحت سلم بیتو 
و Ȟان هو وزوجته ǽحǼانه حǼا شدیدا فأدخلاه مدرسة . الله، فوظفه Ȟخادم البیت Șرفی

  .م ولكن لم ǽُعمَّر هذا الدخول إلا شهورا 1914في الفصل الساǼع في 
و Ǽعد ذلك تم قبوله في الصف الثامن في المدرسة الثانوǽة الملكǽة Ǽشǽَِار        
. 1917إلى  1915فاستمر من . ما و Ȟان تعلǽمه هنا مستقرا إلى حد. شُدل

ساعده أستاذ المدرسة الحافظ نور النبي على تضلعه من الأدب الفارسي Ȟما أعانه و 
و قبل أن . ة ȞتاǼة الأغانى برعایته الخاصةأستاذه سُوتǽِش تُشُوْنْدْرُو على ممارس

یبتدئ الامتحان النهائي للفصل العاشر، رأȐ إعلانات عن وظائف شاغرة في 
ققدم الطلب و قُبِل في الجǽش و اُرسِل إلى نوشیرا قرب . الشǼاب لبنغالیینلالجǽش 
 مدة غیرǼقي هناك لȞراتشي و  إلى و Ǽعد تلقي التمرȄنات العسȞرȄة، ذهب. Ǽشاور

و لم .  Battalion Quilter-Master Havildar)(طوȄلة ، رقیب مهجع الكتیǼة 
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 فرغم الأعمال الصعǼة. تقف مغامراته الأدبǽة في هذه الفترة من عمره أǽضا
 1920و في مارس . صدرت في مجلات عدیدةالعسȞرȄة، Ȟثرت إنتاجاته فیها و 

و ذهب إلى بیت ) لكاتا الآنȞو (فرجع إلى  Ȟلكتا . اُنهیت الكتیǼة البنغالǽة تماما
صدǽقه الحمǽم شُوȄْْلُوجا نُوْنْدُو ثم إلى مȞتب مجمع المسلمین الأدبي Ǽالبنغال، و بدأ 

Șن مع مظفر أحمد وأفضل الحȞسǽ.  
 "مسلمْ بهارُتْ "وصدرت له رواǽة و ست منظومات في ستة أشهر في مجلة        

رائقة ترȞت في نفوس قرائها أثرا لا  وȞانت هذه الإنتاجات ناضجة). هند الإسلامǽةال(
Ǽعد ذلك التحȘ الشاعر Ǽصحǽفة و . ǼȞار الشخصǽات انيǽمحي، وجلبت للشاعر ته

ثم . Ȟمدیر مشارك لها، وظهرت فیها Ǽعض ثمارعقله) العصر الجدید( ‘نُوابُو جُوغ’
و ذهب Ǽعد ذلك إلى دِیْوْغُهْوْرْ و قرض عددا من . انفصل عن هذه الصحǽفة

و أثناء مȞوثه هنا، . ثم رجع إلى مȞتب المجمع الأدبي مع أفضل الحȘ. تالمنظوما
حدث أن تعرّف الشاعر على علي أكبر خان من دولت فور التاǼعة لمدیرȄة تِرȄِبُورَا 

أكبر  يعل"و Ǽعد ذلك Ǽأǽام تم زواج الشاعر مع إبنة أخت). في بنغلادǽش الآن(
ینهما بخیر، فغادر الشاعر دولت بور و لكن لم یجمع الله ب. م1921في یولیو  "خان

  .في لیلة الزواج نفسها، و قدم إلى ȞانْدǼ ȑِارْ ȞǼومǽِلاّ في مدیرȄة ترȄبورَا
م جاء مظفر أحمد بنذر الاسلام المصاب Ǽآلام Ȟثیرة إلى 1921وفي یولیو       

لدة وأثناء إقامته في Ȟولكاتا هذه المرة، ظهرت منظومته الخا. Ȟلكتا وسȞنا هناك معا
و عجب . وهزت البنغال Ȟله هَزًا "مسلم بهارت"ȑ ف) الثائر( "بِیْدْرُوْهِي "الذȞر 

و لقد صح عبد ! الناس من  أن ابن اثنتین وعشرȄن سنة ǽستطǽع الإتǽان Ǽمثلها 
لعله لم تُمدح أǽة منظومة أخرȐ في هذه العجلة أو لم : " العزȄز الأمان حین قال

ǽخ الأدب البنغالي عملȄفي تار ،Ȑة منظومة أخرǽیرهم فیها في أȞسنقدم و " 1الناس تف
  . القصیدة المذȞورة آنفا مترجمة Ǽالعرǽȃة في نهاǽة هذه المقالة
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ȃین فنشأ بینه و . و لبث هناك أǽاما م ذهب نذر إلى Ȟومǽِْلاّ  1921وفي أوائل        
ثم رجع إلى Ȟولكاتا ، و أصدر جرȄدة نصف . بُرُوْمǽِْلاَ سِینْ غُوȃْْتُو، علاقة غرامǽة

و لكن . Ǽمساعدة الحافظ مسعود أحمد) 2المُذَنَّب("دُهْومȞِْیْتُو" أسبوعǽة تحمل عنوان 
م و اعتقل الشاعر  1922تمبر بس 22الحȞومة البرȄطانǽة فرضت الحظر علیها في 

ه من فأدȐ الشهادة أمام المحȞمة القضائǽة مدافعا عن موقف. ثم سجن لسنة
 .أداء شهادة سجین سǽاسي Ǽعنوان  دُهْوْمȞِْیْتُوثم ظهرت هذه الشهادة في . الاستقلال

داخل السجن و . تارȄخ الأدب البنغالي واحتلت هذه القطعة الأدبǽة مȞانة سامǽة في
یوما احتجاجا على الظلم الذȞ ȑان الإنغلیز  39قام الشاعر Ǽالإضراب عن الطعام 

فذاع صیته  في جمǽع أرجاء .  ن السǽاسیین في سجن هُوْغْلِيǽمارسونه على المعتقلی
وفي هذه الأǽام، . الهند بهذا الإضراب عن الطعام Ȟما شاع ذȞره Ǽمنظوماته الثورȄة

و Ȟتب شُوَارُتْ . إلى نذر الإسلام) الرǽȃع( ‘بُوَاسُوْنْتُوْ ’أهدȐ رُوȃِْیْنْدْرُو نَاتْهْـ مسرحیته 
شاعر حقا، لعله لا یُوجد شاعر Ȟبیر : "ن الشاعر نذر الإسلامتُشْوَانْدْرُو في رسالة ع
و ظهرت Ǽعض منظومات له في هذه الأǽام، . 3)"السید روȃي(مثله سوȐ رُوȃِْي Ǽَابُو 
  ).  المزمار النارȑ ( ‘اُوْغْنِيْ بِیْنَا’و ظهر Ǽعد أǽام ȞتاǼه 

 Șسمبر سراح أطلǽل  25و في . 1923هذا الشاعر من السجن في دȄأبر
ابتدأت حǽاته الطیǼة المرضǽة اللذیذة، فتم فǽه زواجه مع برومǽلا سِین  1924
مُهدǽَا إلى هذه الامرأة ) المزمار  السام("بǽِْشیر Ǽانشي "ثم ظهر ȞتاǼه . غوȃتو
 . الكرȄمة

وȞان  .وǼعد القران، جعل ǽسȞن نذر الاسلام في مدیرȄة هوغلي البنغالǽة
توفي  1925و في یونیو . ǽعاني من أزمة مالǽة شدیدة في هذه المرحلة من عمره

المجاهد الكبیر لاستقلال الهند تِشِیتُّو رُوَانْجُوْنْ داسْ، فأصاǼه حزن شدید، و جادت 
ثم صُدرت جرȄدة أسبوعǽة تحمل اسم . یداه ȞǼتاǼة منظومات حول الزعǽم المذȞور

وǼادّهَاǽ1925 . ،ȑْسمبر في د) المحراث( لانْغُولْ  و أصǼح شِرȑِْ مُونِيْ بُهْوْشُنْ مُخُّ
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و نشرت منظومات له في هذه . رئǽس التحرȄر لها، و الشاعر رئǽس مجلس الإدارة
ثم غادر  نذر الإسلام . الجرȄدة تحث الإنسان على القǽام ǼالواجǼات الإنسانǽة الجلیلة

حدث اضطراب طائفي طائش  1926أبرȄل  و في. هوغلي و نزل بـ ȞِرȄِْشْنُو نُوَاغُرْ 
. وأغاني أخرȐ  "فةǽا مدیر الد حذار،"فȞتب أغنیته الشهیرة . أعمى مذموم في البنغال

’ إلى) المحراث( ‘لانغول’وفي نفس الشهر من نفس السنة،  تحولت مجلة 
  . و نشر فǽه عدد من أغانǽه المهمة) رسالة الجماهیر( ‘غُوَانُوǼانِيْ 

، فسمى مجموعة لأغانǽه 1926سبتمبر  9في ‘ بُلْبُلْ ’اني وُلد ابنه الث
و في هذه الأǽام من عمره، نرȐ نذر الإسلام ǽغامر في . تعبیرا عن حǼه لابنه ‘بلبل’

 .إنشاء الأغاني الغزلǽة وȄبرع فǽه
هوغلي -Ȟان نذر الاسلام منزعجا قلقا مضطرȃا حائرا في Ȟلا المȞانین 

في هذه الخلفǽة Ȟتب منظومته الشهیرة و . زمته المالǽةنُواغُرْ، Ǽسبب أȞِرȄِْشنُو و 
وفي هذه الأǽام نشر الشاعر رواǽا ت . 1927في بداǽة ) الفقر(  ‘دَارȄِْدْرُو’

وقرض ‘ دهاكا’و شارك في مؤتمر جمعǽة المسلمین الأدبǽة بـ. ومسرحǽات عدیدة
  .أغنیته الافتتاحǽة

فقدم . و في هذه الأǽام تفشى مرض الملارȄا في ȞِرȄِْشْنُو نُوغُرْ و هوغلي
م، و Ȟانت قد صدرت له مجموعة لأجود منظوماته 1929إلى Ȟولكاتا في أوائل

، قدمت 1929دǽسمبر 15وفي . 1928في ) المختارات(‘سُوْنْتِشِیْتَا’وأغانǽه  Ǽعنوان 
حب والعاطفة الصادقة والتقدیر لملؤها ا انيالشخصǽات الǼارزة البنغالǽة ته

الإعجاب، إلى هذا الشاعر المتألȘ في سماء الأدب الǼغالي، في حفلة، في قاعة و 
، ورأسها أَتشَارْجُو بُرُوفُوْلُّوْ تُشُوْندرُو راȑْ، لشخصǽاتألǼارت ȞǼولكاتا، حضرها ǼȞار ا

ه Ǽالسجن ǽم حȞُم عل1930وفي . وȞان نِیْتَاجِيْ سُبهاشْ تُشُوْنْدْرُو بُوسُو ضیف شرفها
  .Ǽعدُ فǽما ولكن عُفي عنه ) لهب الدَمار(بُرُوْلُواȑ شیخا ’لسنة لكتاǼه 



 "الثائر"حياة نذر الإسلام الأدبية و قصيدته 

144 
  

الǼلاǽا عوام الحزن و الكآǼة و المصائب و أ  1930إلى  1928والسنوات من 
إلى رحمة الله و رضوانه ابنه فیها و انتقل  ،1928في والدته حیث توفیت . للشاعر

مصاǼا  "لبُلب"يارتحل عن الدنǽا ابنه الثان 1930و في . وانالأكبر آزاد Ȟمال قبل الأ
 ȑالجدرǼ . قا في قلب نذر الإسلام ما آلمه وآحزنهǽت أثرا عمȞل هذه الحوادث ترȞ و

و لكن . 5و الطرȄقة الصوفǽة سرّا 4فحاول علاج نفسه ǼالطرȄقة الیوغǽة. لمدة طوȄلة
وȞان قد ترجم . 1942في   لم یزل هذا المزاج الحزȄن یلزمه إلى أن فقد صوته

وهو في مرض " بلبل " من الفارسǽة Ǽالبنغالǽة جالسا على سرȄر " رȃاعǽات حافظ"
  .الموت

م، و السینما و المسرح  1929التحȘ الشاعر ǼشرȞة الغراموفون في بداǽة 
، وأذǽعت من خلالها أغان )Ȟولكاتا(انخرȋ في إذاعة Ȟلكتا  1940و في . 1931في 

نُوَابُو ’ اُصدرت صحǽفة  1940و في أكتوȃر . خاصة و الألحان القدǽمةله Ǽألحانه ال
  .من جدید، وأصǼح نذر رئǽس تحرȄرها) حدیثالعصر ال( ‘جُوغ 

المرحلة الأخیرة الخطیرة المحزنة من حǽاته وهي  1940ثم تأتي في أواخر 
اني ، في الیوم الث1940دǽسمبر  23فقال في . هؤ مرحلة وقف إنتاجاته و تعطل ذȞا
ȞǼ ةولمن مؤتمر الطلاب المسلمینǽلمته الرئاسȞ غي إلا  إعلموا، أني لا: " كاتا فيǼأ

مارس،  16و رأس المؤتمر السنوȑ الراǼع للجمعǽة الأدبǽة Ǽالبنغال في . 6"رضى الله 
إنȞم دعوتموني إلى المؤتمر الأدبي لتسمعوا خطبتي حول الأدب : "، فقال فǽه1941

نȞم تأخرتم فإني نسیت اللغة التي Ȟنت أقدر التحدث بها قبل لا حقǽقة الصوفǽة و لك
 Muslim)ین م، في مبنى مؤسسة المسل1941و قال في أبرȄل . 7"یومین

institute Hall)  ةǽة المسلمین الأدبǽیل الفضي لجمعȃة الیوǼمناسǼ ولكاتاȞǼ
الیوم تسمعوا Ǽعد ذالم Ȟǽن في حظȞم أن إ: "Ǽالبنغال، في Ȟلمة أخیرة في حǽاته

 ȑعد الیوم صوت مزمارǼȃان فتى مضطرȞ قد جاء إلى  ا، فاعفوا عني، و احسبوا أنه
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لكمال، و لكن روحه مرت ȞǼم و هي تȞǼي وتحمل ألم لعطش الهذه الدنǽا مع 
  .  8"النقص في المنام

لعل الشاعر رأȐ الأǽام المستقبلة المروِّعة؛ لأنه Ȟان یواجه مشاكل یتعذر 
Ǽشلل ذهب Ǽقدرتها على القǽام؛  بت بُرومǽلا نذر الإسلام، أصی1940ففي . حلها

لا مفر لي من دخول "، فȞتب في رسالة أوجههافي هذه الأǽام بلغت الأزمة المالǽة و 
في بیتي مشȞلات المرض، : " Ȟتب في أخرȐ و ". ن و السجن أو الانتحار، Ǽسبب الدی

ة من المساء إلى و القرض، و إصرار الدائنین على استرداد الدیون و جهود عسیر 
هذا لعله لم ǽستطع أن یتحمل هذه الآلام العقلǽة المتعذرة التحمل، فأصیب .  9"اللیل
، 1942یولیو 10بلبل الألوان Ǽمرض صعب العلاج و أصǼح ساكتا تماما في ال
و Ǽعد عشرة . ولم یُهتم Ǽعلاجه طیلة عشر سنوات. فاقد الصوت إلى وفاته Ǽقيو 

فذهب . تحت أمانة القاضي عبد الودود‘ ج نذر الاسلامجمعǽة علا’أعوام، أنشئت 
 Ranchi(أعضاء هذه الجمعǽة Ǽالشاعر مع سیدته إلى المستشفى المرȞزȑ برانتشي 

Central Hospital)  ȑه الذǽة و لكن لم ینفعه العلاج فǽند الهندȞة جهارǽبولا
ك ، وفحصه هنا1953یونیو  8فوصلوا Ǽه إلى لندن في . استمر أرȃعة شهور

و لكنهما اختلفا في تشخǽص . بِتن مȞسǽك وراسل بِرȄن.اǽه.سرغینت اȐِ: الطبیǼان
وفحصه هناك طبیب الأمراض العصبǽة الشهیر . فذهبوا Ǽه إلى فینا. المرض

الدȞتور هانس هوف، و قال إن نذر الإسلام ǽعاني من مرض صعب العلاج و هو 
فȞتب له . ǽمȞن علاجهو وصل المرض الآن إلى مرحلة لا picks (10(بȞْǽِس 

  .ثم جیئ Ǽه إلى Ȟولكاتا. وصفة طبǽة
‘ جُوَاغُوتَّارȄِْني’بإعطاء الشاعر جائزة  تشرفت جامعة Ȟلكتا 1945في 

منحته جامعة  1969وفي . 1960في  "بَدْمَا بُهْوْشَنْ "لقبه الحȞومة الهندǽة  أعطتو 
هذه Ȟانت قدّمت ǽا لیت . رُوȃِْیْنْدْرُو بهارُتِي درجة الدȞتور في الأدب، Ȟدرجة فخرȄة

یونیو،  30و في ! التكرȄمات إلى الشاعر زمن أزمته المالǽة  الواصلة إلى الغاǽة
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رض مفاضت روح عقیلة الشاعر بُرُمǽلا نذر الاسلام، Ǽعدما قاست آلام ال 1962
 1947فبرائر 22في  القاضي سُوȃُّوساتشي إسلام ،وتوفي ابن الشاعر. لمدة طوȄلة

مارس  3ابن آخر وهو القاضي وَنِیرُدُّهو إسلام إلى الآخرة في له رحل قبل الأوان، و 
1979.  

، Ǽعد انفصال بنغلادǽش عن Ǽاكستان، استأذن رئǽس 1971مارس  26في "
ن، الحȞومة الهندǽة في الذهاب بهذا الشاعر حȞومة بنغلادǽش شِیْخْ مجیب الرحم

. الشعبي إلى بنغلادǽش فأذنت، احتراما لطلǼه و توطیدا للعلاقات الثنائǽة بین البلدین
مایو، احتفل   25و في الیوم التالي في . ذُهب Ǽه إلى دهاكا 1972مایو 24و في 

  .غلادǽشالناس بیوم مǽلاده Ǽحماسة شدیدة وعاطفة صادقة، في جمǽع أنحاء بن
قدم إلǽه شعب بنغلادǽش الاحترام الملكي، و خصصوا له منزلا تتوفر فǽه  
Ȟافة التسهǽلات، Ȟما خصصوا له سǽارةً و عینوا له الأطǼاء و الممرضاتِ و ما إلى 
ذلك من التسهǽلات، وأعطوه الجنسǽة البنغلادǽشǽة تعبیرا عن احترامهم له وإعجابهم 

في و . في الأدب الفخرȄة ا الشاعر درجة الدȞتورمنحت جامعة دهاك 1973وفي . Ǽه
وسام (بُوَادُكْ  21، اعُطي الشاعر أكبر جائزة أدبǽة في بنغلادǽش، وهي 1975

  .وهȞذا نال الشاعر الفاقد الصوت إعجاب و تقدیر المواطنین البنغلادǽشیین .)21
م، تدهورت صحة الشاعر، و عاش سنة بین المرض 1975یولیو 22وفي 

تدهورت حاله إلى حد مثیر للقلȘ وأصیب  1976أغسطس،   28وفي  .والشفاء
 ȑالالتهاب الشعبي الرئوǼ)Bronchopneumonia  .( 1976أغسطس،  29وفي  

وفي الساعة التاسعة (في الساعة العاشرة وعشر دقائȘ حسب التوقیت البنغلادǽشي 
و الأحزان، إلى  سȞن جسد مُقتّل Ǽأنواع من الآلام) دقǽقة حسب التوقیت الهندȑ 40و

و دُفن في نفس الیوم مساءً، قُرب مسجد . إنا لله و إنا إلǽه راجعون . أبد الأبدین
 في جوارلاتدفنوني إلاّ "قال الشاعر في اغُنǽة . جامعة دهاكا، Ǽعناǽة حȞومǽة تماما
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تغمّده الله برحمته الواسعة . لعل هذه الأمنǽة قد تحققت من بین أمانǽه الكثیرة". مسجد
  !دخله فسǽح جناتهوأ

Ǻ فȂالثائر"قصیدة الالتعر":  
من أشهر قصائد نذر الإسلام التي ظهرت فیها براعته الفنǽة و  "الثائر"إن 

أمثالها إن هدف الشاعر من هذه القصیدة و . ذاع بها صیته في جمǽع أرجاء البنغال
الجمل التعبیرات و ة ضده؛ فاستخدم فیها لیزȑ في الهند والثور جمقاومة الاستعمار الإن

ا التي اعتبرها أجدȐ وأنسب في تأجیج عواطف الهنود ضد الاستعمار مستمدا أمور 
ولم Ȟǽن الغرض منها تحدȑ الله والملائȞة . الإسلامȞثیرة من الأسطورة الهندوسǽة و 

وما إلى ذلك أو جرح مشاعر المسلمین والهندوس بل Ȟان الغرض منها Ȟسب 
 .قصیدته قوة و حیوǽة أكثر

في الأسبوع الأخیر من شهر  "الثائر"قصیدة الȞتب القاضي نذر الإسلام 
 22سي، تالْتولا لینْ في Ȟولكاتا، و هو ابن ¾ م في منزله بـ 1921دǽسمبر سنة 

وǽقول مظفر أحمد أحد مؤسسي الحزب الشیوعي في الهند، الذȞ ȑان . عاما فقط
دة المذȞورة Ǽعد قǽامه من لعل نذر الإسلام صاغ القصی: هذا المنزلفي ǽسȞن معه 

لم Ȟǽن یوجد لدȐ نذر الإسلام أو مظفر أحمد . لیللالنوم في الشطر الأخیر من ا
فلعل الشاعر Ȟتب هذه القصیدة Ǽقلم الرصاص بدلا من . قلم حبر في تلك الأǽام

Ȟتابتها Ǽقلم القصب Ǽغمسه مرارا في المحبر؛ لأن یده في هذه الحالة لم تكن تستطǽع 
 ȑیرهأن تجارȞ11عقله و سرعة تف.  

إن مظفر أحمد أول من سمّعه نذر الإسلام القصیدة المذȞورة في صǼاح 
و في نفس الصǼاح جاء إلى منزل نذر الإسلام، أفضل . اللیلة التي قرضها فیها

، و سحر بهذه القصیدة )الهند الإسلامǽة( "مسلمبهارت"الحȘ رئǽس تحرȄر مجلة 
ثم جاء وȃُیناشْ تُشوَانْدْرُو . عندما سمعها فنسخها على الفور لنشرها في مجلته

وسمع القصیدة فقال إنه سینشرها في ) البرق (‘ بجلي’بُهوتّاشارْجُو مدیر مجلة 
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في "ائرالث" و هȞذا ظهرت قصیدة. "مسلم بهارت"مجلته، و ذلك لعدم تǽقن نشرها في 
و Ǽعد ذلك طǼعت . لاحقا "مسلمبهارت"أولا ثم طǼعت في "بجلي"م في1922ینایر،  6

شاعر "أو  "الشاعر الثائر"و اشتهر بها القاضي نذر الإسلام Ȟـ. في مجلات عدیدة
  .الثورة

ذهب القاضي نذر الإسلام إلى ‘ بجلي’وǼعد نشر القصیدة في مجلة 
سمّعه القصیدة فسحر بها تهاكور و ضمه إلى  و) طاغور(رُوȃِینْدْرُوناتهـ تهاكور 

  .وȞذلك أثنى على الشاعر الكتاب و الشعراء و النقاد الآخرون في عصره. 12صدره
هي قصیدة رفة الشاعر القاضي نذر الإسلام و وهأنا أترجم للقارئ العرȃي ط

  .‘الثائر’
   للقاضي نذر الإسلام  "الثائر"

  الإسلامشفیȘ  :المترجم :ترجمة من البنغالǽة
  قل، أیها الشجاع ـــــ

  إن رأسي عال،: قل
  !عند رؤȄتي تنحنئ أمامي ذرȐ همالǽا تواضعا

  قل، أیها الشجاع ـــــ
  أنا سببت العجب الدائم لرȃة العالمین بوصولي فوق عرشها،: قل

  فالقا سماء الدنǽا العظǽمة،
  متجاوزا القمر و الشمس و النجوم، 

  ،)السǼع(السماوات مخترقا الكرة الأرضǽة و 
  !ثاقǼا عرش الله

المخیف، و تتوهج فǽه النقطة الجبینǽة  13في جبیني ǽسȞن الإله رودْرو
  !الملكǽة لإلهة الانتصار  جوǽشرȑ النیرة 

  قل، أیها الشجاع ـــــ
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  !أنا عالي الرأس دوما
  

  أنا غیر مغلوب، أنا عتید و وحشي،
  ، أنا إعصار و أنا دمار، 15عظǽمالهلاك الالراقص في یوم  14أنا نوتوراجْ 

  أنا رعب عظǽم، أنا لعنة على العالم،
  أنا مستحیل المقاومة، 

  !أنا أكسّر Ȟل شيء تكسیرا 
  

  أنا لانظام، أنا متمرد،
  !أنا أدوس تحت قدمي جمǽع أنواع القیود و القوانین و الأنظمة

  أنا لا أطǽع أȑ قانون،
  !أنا لغلم طاف خطیر أنا أغرق الفُلْك المشحون إغراقا، أنا طرȃید و

 17الكثیف الشعر و أنا عاصفة شهر بوǽشاخ 16وْرْجُوتيأنا الإله دُهْ 
  .العشوائǽة

  .أنا ثائر، أنا الإبن الثائر لخالقة الدنǽا
  قل، أیها الشجاع ـــــ
  !إن رأسي عال دوما

  
  أنا إعصار و أنا عاصفة هوجاء،
  !أنا أسحȞ Șل ما ǽقع في طرȄقي

  ون،أنا إǽقاع الراقص المجن
  أنا أرقص ǼطرȄقتي الخاصة، أنا سرور الحǽاة غیر الممنون،

  ،)المحدثه للهدوء و السرور(هامْبیر، و تشانوتْ و هینْدولْ  18أنا راغات
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  أنا غیر مطمئن و غیر مستقر، و أنا أترنح في المشي و أتحرك
  و ǽصیبني الذعر أثناء سیرȑ في الطرȘȄ في Ȟل لحظة؛

  أنا أتحرك و أتمایل،
  !عدǽم الاطمئنان و الاستقرار، أنا أرتجف مثل راغ هیندولْ أنا 
  

  صاح، أنا أفعل Ȟل ما أرȄد،
  فأقاوم الحتوف و أعانȘ الأعداء،
  .أنا مجنون، أنا عاصفة هوجاء

  !أنا طاعون و أنا مصدر خوف هذه الدنǽا
  .أنا هیǼة الحاكم، و دمار شامل، و أنا ساخن و غیر مطمئن دوما

  ـــــقل، أیها الشجاع 
  !أنا عالي الرأس دوما

  دائما أنا عنید و صعب التغلب،
  !أنا غیر مهزوم و Ȟأس قلبي مترعة Ǽالخمور دوما

  المحرق و أنا الناسك جومودوغْني سادن لهب الهوم، 19أنا لهب الهوم
، أنا قسǽس هندوسي وأنا إله النار 20أنا عǼادة التخلي الهندوسǽة عن المواد

  ! 21أوغْني
  ا هلاك، أنا معمورة و أنا غوȋ الإحراق،أنا خلȘ، و أن

  !أنا نهاǽة، أنا انتهاء اللیل
  أنا ابن الإلهة إیْنْدْراني؛ القمر في یدȑ و الشمس على جبیني،

  ! 22في إحدȐ یدȑ ناȑ القصب المعوج، و في الأخرȐ آلة تورجوالحرǽȃة
  ! 23زرقّ حلقي Ǽسبب شرȃي السم الذȑ تمخض من Ǽحر الآلامإ
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Ȟشأنا الإله بومǽ24 )الكثیر الشعر( ȑار غَنْغوتْرǽطش بتǼغیر  25، أنا أ
  !المȞبول

  قل، أیها الشجاع ـــــ
  !أنا عالي الرأس دوما

  أنا راهب، أنا جندȑ الألحان،
  !أنا ولي عهد و ملاǼسي الملكǽة Ǽاهتة و معصفرة

 أنا بدوȑ، أنا جنغیز،
  !أنا لا أنحني أمام أحد إلا نفسي

  الهندوسي على قمة الشمال الشرقي،أنا رعد و صوت أوْنْ 
  أنا الصوت المتفجر من صور إسرافیل،

  رجل دین،  او عص 28و رمحه الثلاثي الشعب 27الإله فیناكْفاني 26أنا طبل
الشدید  31، و أنا صوت أون 30و آلة شونخو الكبیرة 29أنا آلة تشوȞْرو

  !المصمّم
  أنا تلمیذ الحǽȞمین المجنونین دُورȃْاشا و بǽشّامِیتْرا،

  !أنا اهتǽاج مخیف لحرȘȄ الغاǼة فسأحرق العالم إحراقا
أنا ضحȞة و نشوة من السرور Ǽقلب مفتوح، أنا معاد للخلǽقة و رعب عظǽم 

  لها،
  !الإثنتي عشرة شمسا یوم هلاك عظǽم 32أنا ابتلاع الإله رَاهُو

  أنا هادئ أحǽانا و مضطرب أحǽانا،  أنا متǼع هواȑ أشد الاتǼاع،
  !ȑ33 اللون، أنا أدوس ȞبرȄاء الإلهأنا شاب قاتل دمو 

  أنا تهیّج العاصفة، و هدیر الǼحر المتموج، 
  أنا مشرق، أنا لامع،
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 لحنأنا ماء مندفع و صوته تُشْوَالْ تُشْوَالْ، و أنا اضطراب الأمواج مثل 
  !هندول

  
  أنا ضفیرة الفتاة المرسلة، و نار في عین الفتاة الرشǽقة،

ر من عمرها الذȑ ینشأ في قلبها مثل الوردة أنا حب الفتاة في السادسة عش
  ــــ! المتفتحة، أنا سعید

  أنا قلب شارد الذهن،
أنا تنهدات الȞǼاء و زفراته في صدور الأرامل و أنا الحسرة الشدیدة 

  !للأسف
أنا ألم الحرمان  في قلوب أبناء السبیل الفاقدȑ البیوت، الساكني الطرق 

  دوما،
السم، و حرȞة جدیدة في صدر المضطهد  أنا وجع قلب الذلیل، و وجع

  !  المحبوب
،Șظ و ألمه العمیǽي الدائم الغȞالقلب المتش Șَأنا قل  

  !أنا رعشة سارق التقبیل و ارتجاف العذراء عند اللمسة الأولى
  أنا نظرة خاطفة لعشǽقة سرȄة، و نظرها Ǽحیلة دوما،

  !أنا حب الفتاة المضطرȃة و رنین أساورها
  الطفولة و دائم المراهقة،أنا دائم 

  !أنا طرف خمار الفتاة الرȄفǽة الخائفة من الشǼاب، و خمار صدرها
  أنا شَمأل و جَنوب و صǼا عشوائǽة،

  !عمیȘ للشاعر المتجول و تغنǽه Ǽلا مزمار 34أنا راغیني
  أنا ظمأ الصیف المؤلم، و الشمس المحرقة،

  !35رةأنا خرȄر الماء من ینبوع الصحراء، أنا مشȞال الخض
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  !أنا مجنون ! أنا أجرȑ مسرورا Ǽفقد نفسي، فǽا للجنون 
ȑع قیودǽأنا اكتشفت نفسي فجأة، فانحلت جم!  

  ة القلوب النائمة،ظأنا صعود، أنا هبوȋ، و أنا ǽق
  !أنا راǽة الفتح في مدخل الدنǽا،  أنا علم الانتصار الإنساني

  مثل العاصفة أجرȑ في الجنة و الدنǽا مصفقا ȞǼفي،
الفرس وهما ǽصهلان صهیل  36مرǼȞاǽا البراق المسرع وأتشوǽشروǼاǽعدو 

ȑالتحد!  
أنا برȞان في صدر الغبراء، وأنا النار التي یتقǽأها فرس الǼحر ǼشȞل 

  مستمر وأنا الحرȘȄ الهائل الذȑ یهلك الكائنات جمعاء یوم القǽامة،
 ُȞ ْوالȞُ و صوته Ȑحر النار المتموج تحت الثرǼوالْ أنا صوت عال مبهم ل!  

  أنا أرȞض و أقفز فأمتطي البرق و أطیر على متنه،
  !أنا ناشر الرعب و الزلزال في الدنǽا Ǽغتة

  ملكة الحǽّات، 37أنا أمسك بذراعِي رأس ǼاسوȞي
  !وأنا أمسك بذراعِي أجنحةَ جبرȄل النارȄة

  أنا ابن إله، أنا غیر هادئ،
  !أنا وقح أمزق Ǽأسناني أطراف ثوب أم العالمین

  
 ȑأنا نا،ȑقي أورفیوس السحرǽالموس  

  الذǽ ȑغني للǼحر المتموج فیهدأ و ینام،
  !أنا أهدȑّ العالم ǼقǼلاتي

  !38أنا ناȑ الإله شǽِام
  متى أعدو و أمر Ǽالسموات غاضǼا،

  !تنطفئ بهیبتي النیران السǼع و الهاوǽة من ارتعاد
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  !أنا حامل علم الثورة عبر الدنǽا Ȟلها
  

  ،39أنا فǽضان شهر شَرَابون 
  أحǽانا أجمّل الغبراء، و أحǽانا أجعلها Ǽالدمار الشامل ملعونة ـــــ

  !من صدر الإله وǽِشْنُو  40سأنزع البنتین
  أنا ظلم و جور، أنا شهاب و أنا زحل،

  !و أنا الحǽة الشدیدة البرودة السامة 41أنا حرارة المذنّب
ȑة التي تسبب 42أنا تُشونْدǼالدمار  الإلهة المفصولة الرأس الثائرة الغاض

  الكامل،
  !أنا أبتسم ابتسامة الأزهار جالسا على نار جهنم

  أنا خلقت من الطین و لكني ذو معارف،
  !أنا لا أشیب، و لا أفنى و لا أبلى

  أنا رعب للإنسان و الشǽاطین و الآلهة، و غیر مغلوب في هذه الدنǽا أبدا،
،Șأنا الإنسان الكامل و أنا الح  

  !في الأرض و الجنة و الجحǽمأنا أرقص ǼطرȄقتي مجنونا 
  !!أنا مجنون، أنا مجنون 

ȑع قیودǽأنا اكتشفت نفسي الیوم، فانحلت جم!!  
  

  ،43أنا الفأس الشدیر المدمر لبُرشورامْ 
سأجعل الدنǽا خالǽة من طǼقة خوتْرȄُِو الهندوسǽة، و آتي Ǽالسلام الوارف 

  !الظلال
 ȑبولرام القو Ș44أنا محراث على عات،  

  الدنǽا المȞبّلة ȞǼل ǽُسْر، أنا سأقتلع هذه
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  !مغمورا Ǽسرور خلقها من جدید
  

  سأهدأ و أنا ثائر عظǽم أتعبته الحروب،
  یومَ لا ǽُسمع ȞǼاء المضطهدین في السماء و الهواء،

  و لا تصِلُّ السیوف و الخناجر الرهیǼة في ساحة المعارك ـــــ
  !ة ǼالحروبǼذلك الیوم ستهدأ نفسي الثائرة المتع

  
  أترك أثر القدم على صدر الإله، 45الثائر بِهرȄِغُوأنا 

  !أنا سأشȘ صدر الإله الخǽالي المولد للرزȄة و الأسى
  !أنا بهرȄغو الثائر، سأترك أثر القدم على صدر الإله

  !الخǽالي لهسأشȘ صدر الإ
  

  أنا ثائر و شجاع دائم ـــــ
  46! أنا صعدت من الأرض وحیدا عالي الرأس دوما

 :الحواشي
                                                            

، ) الأعمال الكاملة لنذر الاسلام(نذرُل رُوَاتشونا شُوامْبهارْ الأمان،  القاضي عبد العزȄز،1
  .580ص 

  نجم ذو ذنب:  المذنب  2
  581 انظر الأمان، ص3
  تمرȄنات بدنǽة ونفسǽة ǼطرȄقة هندوسǽة خاصة): یوغا(جُوْغْ 4
 ,Chaudhury, Kabir, Preface,Selected poems of Nazrul Islamانظر  5

p-xi  
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، )الأعمال الكاملة لنذر الاسلام(نذرُل رُوَاتشونا شُوامبهارالأمان، القاضي عبد العزȄز، 6
  585ص  ،1ج
  586-585نفس المصدر، ص   7
  586نفس المصدر، ص   8
  نفس المصدر  9

  عرض من أعراض التǽفود 10
حǽاته و : القاضي نذر الإسلام( جِیبُونْ وُ سِرȄِجُونْ : قاضي نذر الإسلامرفیȘ الإسلام،  11

  100م، ص 2012بنغلادǽش،   ، نذرل إنستیتیوت، دهاكا،)إنتاجاته
  102نفس المصدر، ص   12
ǽحȞى أن رودرو، حسب الأسطورة الهندوسǽة، خرج من جبین براهما في أوائل : رُودْرُو  13

فسد براهما حاجته إلى . و أخذ یتجول هنا وهناك مستذفئا. ساعات یومه في شȞل ولد
  .الدفء جاعلا مسȞنه في الشمس

لمة فمعنى Ȟ. ملك: رقص، و راج: و معنى نوتو. اسم من أسماء الإله شǽِفْا الهندوسي14
و. نوتوراج إله الرقص أما تاندب فهو . من أشȞال رقص شǽفا العامة الشائعة تانْدُبْ و لاسُّ

رقص رجولي ǽقوم Ǽه شǽفا عندما یرȄد أن یهلك الكون، و لاسو رقص أنثوȑ متسم Ǽالرحمة 
  . و الشفقة  تقوم Ǽه فُوَارȃْوتي و هي زوجة الإله شǽفا

  .، ǽقوم Ǽه الإله من حین لآخر لأسǼابهلاك عظǽم، في الأسطورة الهندوسǽة  15
و له شعر Ȟثیف ǽعتقد الهندوس أن نهر غنغا . إسم من أسماء الإله شǽفا الهندوسي16

  .یجرȑ خلالها
  . الشهر الأول من الشهور البنغالǽة: بُوǽْْشاخ  17
  . جمع راغ و هو لحن موسǽقي ȞلاسȞǽي هندȑ: راغات18
  .ها الهندوس السمن للعǼادةلهب النار التي یلقي فی: لهب الهُوم  19
  .في البنغالǽة‘ جُغُّو’تسمى   20
فتقدم القرابین إلǽه . عند الهندوس، إله النار و الطاقة و واسطة بین الآلهة: أوغني  21

  .و هو إله دائم الشǼاب لأن النار توقد Ȟل یوم من جدید. لتصل إلى الآلهة الآخرȄن
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  .مةآلة موسǽقǽة حرǽȃة هندǽة قدǽ: تُورْجُو  22
على أن ) واشورْ (تقول الأسطورة الهندوسǽة إنه ذات مرة اتفȘ الآلهة و الشǽاطین   23

و رضیت ملكة . من Ǽحر اللبن) nectar of immortality( تعصر شراب عدم الفناء 
فأمسȞت الشǽاطین رأسها و الآلهة ذیلها، و . الحǽاة ǼاسوȞي أن تشد حول جبل مُونْدورْ 

و Ǽعد المخض، خرج . فوضعته على Ǽحر اللبن لمخضه. الجبلجعلت تتجارّها حتى دار 
فرهبت الآلهة والشǽاطین من تمخض هذا السم . من الǼحر أشǽاء Ǽما فیها السم المهلك 

فشرȃه الإله شیف لئلا ینتشر السم، لكن زوجته فوارȃوتي . الذǽ ȑقوȑ على إǼادة الخلǽقة Ȟلها
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 الهند Ȝما تتجلى في الشعر العرȁي الحدیث

  
  **معراج أحمد معراج الندوȏ  .د

  
Ȝانت الهند ولا تزال Ǻقعة أحلام Ȝتاب ورحالین من العرب قدǻما وحدیثا وقد جاء {

فقاموا بجولة واسعة في جمǻع أنحاء الهند  - إلیها قدǻما ابن Ǻطوطة والإدرȂسي
الهندȏ وثقافتهم المتنوعة وتقالید حǻاتهم نقلوا إلى قرائهم العرب أخǺار الشعب و 

إن الهند إحدȎ الǺلاد التي تعد مهد الحضارات والثقافات، وموطن  .المختلفة
. وȜانت مرȜزا مهما  للعلوم والفنون .  الفلاسفة والحȜماء، وأرض العجائب والغرائب

.  الأدبǻةقد أعجب العرب Ǻالأمثال والحȜم الهندǻة واستلهموها في أعمالهم العلمǻة و 
فتفاعلت الثقافتان العرǻȁة والهندǻة ǺشȜل واضح وترȜت الثقافة الهندǻة آثارها في 

  .}ما زالت ولا تزال الهند موقع الإعجاب والتقدیر لدȎ العرب. الثقافة العرǻȁة
تتمتع الهند والعالم العرȃي Ǽالعلاقات والرواǼط التارȄخǽة والثقافǽة منذ فجر 

. وقد قامت تلك العلاقات على التǼادل الثقافي فضلا عن التǼادل التجارȑ . التارȄخ
استمرت هذه الصلات في العصر الإسلامي حیث أن الهند واحدة من الǼقاع 

لقد . حات أو العلاقات التجارȄة العدیدةالمتسعة التي وصلها الإسلام سواء عبر الفتو 
Ȟان العصر العǼاسي في الحضارة الإسلامǽة العصر الذهبي للعلاقات الهندǽة 
العرǽȃة حیث ازدهرت ترجمات المؤلفات الهندǽة المختلفة في الأدب والفلسفة 

إن التواصل العرȃي والهندȑ في مجال الكتاǼة . والرȄاضǽات والطب وعلوم الفلك
تبین أن التǼادل الأدبي بین الحضارتین Ȟان أقوȐ من الطرف العرȃي متمثلا والأدب 

                                                            
 .، الهندȞولكاتا –جامعة عالǽة  ،قسم اللغة العرǽȃة وآدابها ،لأستاذ المساعدا**
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Ǽانتشار العدید من الترجمات الهندǽة للكتاب والمبدعین العرب Ȟالرازȑ وابن سینا 
ȑقد تأثر العرب . وجبران خلیل جبران والتي لاقت قبولا متمیزا في المجتمع الهند

ومن ثم Ȟان تأثر الأدب . ختلف المجالاتǼحضارة الهند وأخذوا منها الكثیر في م
العرȃي شعره ونثره من التراث الهندȑ حیث Ȟثیرا من الأقوال في الحȞمة الأخلاقǽة 
والسǽاسǽة الهندǽة اتخذت سبیلها إلى شعر الشعراء وȞلمات الأدǼاء فأخذوها 

والعلاقات العرǽȃة الهندǽة ظلت Ǽارزة حتى في عصرنا . وصاغوها في ثوب عرȃي
أما في العصر الحاضر فقد أصǼحت المصالح العرǽȃة والهندǽة مشترȞة . دیثالح

واستمرت الهند بزȄادة التفاهم وتوثیȞǼ . Șثیر مما Ȟانت علǽه في العصر الماضي
الدȞتور . الصلات مع الǼلاد العرǽȃة عن طرȘȄ اتفاقǽات الصداقة والتجارة والثقافة

الذȑ یتغنى Ǽالهند وثقافاتها أǽما  نعمة لمن عرفه عن قرب یجد فǽه ذلك الشاعر
تعبیر وقد خلȘ له مملكة من الحب تجتمع فیها النخب المثقفة، وقد أعرب عن ذلك 
في Ȟثیر من المناسǼات، الدȞتور نعمة لǽس نموذجا منفردا بهذا الصدد، ولكن هناك 
الكثیر من الكتاب والأدǼاء العرب الذین Ȟǽنون في صمǽم قلوȃهم حǼا ومودة نحو 

وتحفل Ȟتب التارȄخ الإسلامي بذȞر الهند وخیراتها مما جعل نفوس . لهند وثقافتهاا
  :Ǽعض العرب تهفو إلیها فقال أحد الشعراء في ذلك

 تارةنازعني   شوقي   إلى   الهند   ی
 من قصدȑ ولكن Ǽسوحها وما الهند

  

 ȑلأرض الروم والشوق لا یجد Ȑوأخر 
 رأȐ  قصده  فیها  الفؤاد من  الوجد

 
آخر ǽفضل Ǽطحاء مȞة على Ǽلاد الهند وǽقول إنه لا ǽمȞن أن ǽقǽسها  ولكن شاعرا

وȞان جمǽع سȞانها من الحور العین وأنه . Ǽالهند حتى لو Ȟانت الجنة وملكها وحدة
  :فǽقول. لا ǽمȞن له أن ǽستبدل حب سعدǼ ȑحب الهند

 و لو  أن أرض الهند في الحن جنة
 مȞة    لما   قستها    یوما   بǼطحاء

  

 سȞانها  حور     وأملكها      وحدȑو  
 ولا اخترت عن سعدȑ بدǽلا هوȐ هند
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فȞان . وقد حفل الشعر العرȃي بذȞر السیف الهندȑ وجودته وحسن صناعته  
إن السیف إذا Ȟان من صنع الهند ومن :  "مضرب المثل في ذلك فالثعالبي ǽقول

وقد ذȞر Ǽلاد الهند وأهلها الكثیر من المؤرخین والأدǼاء مثل " طǼع الǽمن فناهǽك Ǽه
  . تهم الحضارة الإسلامǽةالجاحظ الذǽ ȑعد من أعظم العǼاقرة الذین أنجب

إن الهند قوم لهم عقول وعلم وأدب وأخلاق، وعندهم : "فهو ǽقول عن الهنود
ȋر والصناعات  علم الحساب وعلم النجوم وأسرار الطب والخرȄوالنجر والتصاو

..... ولهم غناء معجب..... ولهم السیوف القلعǽة...... ولهم الشطرنج . الكثیرة
 1.الخ

شيء فتدل أن الأمة الهندǽة Ȟانت أمة ذات حضارة إن دلت هذه على 
.  فشȞلت الهند من هوǽة متمیزة في مضامیر الحȞمة والأدب والفلسفة .عظǽمة

قد وصف أحد . والحضارة  الهندǽة من الحضارات الأولى التي شهدها العالم القدǽم
اف ولا تزال تلك الأوص. المؤرخین أوصاف أهل الهند وصفا دقǽقا منذ ألف سنة 

. التي ذȞرها عنهم موجودة عندهم مثل إسǼال الشعر وȞثرة لǼس الخواتم وما إلى ذلك
وȞان قد زار الهند . وهذا المؤرخ هو البیروني الذǽ ȑعد واحدا من أعظم العǼاقرة
من  لا ǽحلقون شیئا:  "وعاش فیها لأكثر من أرȃعین عاما وهو ǽقول عن الهنود

وǽطولون ...... وǽضفرون اللحى ضفائر.. ..الشعر وأصلهم العرȐ لشدة الحر 
وǽأكلون أوحادا فرادȐ على مندل السرقین ولا ǽعودون إلى ما فضل من .... الأظافر 
  2.الخ. ........ الطعام

وقد تحدث المؤرخون المسلمون في Ȟتبهم عن صفات أهل الهند وعن أكلهم 
ولǼاسهم ومنتجاتهم التي Ȟانت تجلب إلى البلدان العرǽȃة Ȟما أورد ابن حجر 
العسقلاني أن الرسول صلى الله عليه وسلم لما قدم علǽه وفد من قبیلة بني الحارث بن Ȟعب الǽمنǽة 

فالهنود ǽشبهون أهل الǽمن في الكثیر " من الهندمن هؤلاء الذین Ȟأنهم " قال عنهم
أما الشعر العرȃي فإنه حفل . من النواحي مثل اللǼاس ولون الǼشرة وضآلة الجسم
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فقد Ȟان العرب ǽستخدمون السیوف الهندǽة . بذȞر Ǽلاد الهند وأهلها وصلة العرب بهم
د العǼسي في الحروب التي Ȟانت تجرȑ بینهم في العصر الجاهلي فعنترة بن شدا

یذȞر أنه في لحظة احتدام القتال یتذȞر حبیبته عبلة وǽصف لمعان السیوف الهندǽة 
  :فǽقول. التي تقطر من دمه مثل ثغرها وهي تتǼسم

 ولقد ذȞرتك  والرماح نواهل
 فوددت تقبیل السیوف لأنها

  

 مني  وǽȃض الهند تقطر من دمي 
 3لمعت     ǼȞارق    ثغرك    المǼسم 

  
الشعراء الذین ذȞروا الهند و وصفوها في أشعارهم و منهم الشاعر أبو ومن 

  :الضلع السندȑ فقال عن الهند
 لقد أنȞر أصحابي وما ذلك Ǽالأمثل

 لنز لعمرȑ إنها أرض إذا القطر بها ی
 والمنجلفمنها المسك والكافور والعنبر  لا
  

 إذا ما مدح الهند وسهم الهند في المقتل 
 والدر  لمن ǽعطل  ǽصیر الدر والǽاقوت

 4وأصناف من الطیب لǽستعمل من یتفل
   

  :العرȁي الحدیث الشخصǻات الǺارزة الهندǻة في الشعر
عددا Ȟبیرا من الشخصǽات الفرȄدة العالمǽة والعǼاقرة الذین  أنجبت الهند

والزعماء السǽاسیون والأعلام . ǽحظون Ǽسمعة عالمǽة لموقفهم السǽاسي والاجتماعي
الوطنیون الذین Ȟافحوا ضد الاستعمار البرȄطاني لوطنهم ولتحقیȘ الحرȄة والسلام 

زاد والدȞتور راجندر برساد جواهر لال نهرو، ومولانا أبو الكلام آ: لشعبهم ومنهم
 ȑو إندیرا غاند ȑتور ذاكر حسین  وفخر الدین علي أحمد ولال بهادر شاسترȞوالد
وعلى رأسهم مهاتما غاندȑ الحǽȞم الهندȑ الكبیر والفیلسوف العالمي الذȑ اشتهر 

تأثر ".  الحرȞة اللاعنفǽة" Ǽموقفه السǽاسي المتمثل في فلسفته السǽاسǽة المعروفة ب
شوقي أمیر الشعراء ǼالحȞم الهندǽة ما ساقه إلى الإعجاب بزعماء الهند  أحمد

فقرض قصیدة رائعة في مدح المهاتما غاندȑ وȞان صادقا مخلصا في . السǽاسیین
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مشاعره تجاه غاندȑ ولم Ȟǽن غرضه من هذه القصیدة إلا إبراز إسهامات غاندȑ في 
  :هفǽقول وهو یخاطب مواطین. سبیل الحرȄة والاستقلال

 قفوا حیوه عن قرب
 و غطوا  البر   Ǽالآس

  

 على الفلك وعن Ǽعد 
 5له وغطوا الǼحر Ǽالورد

 
إن شوقي Ȟان معجǼا بǼلاد الهند منذ أن بلغ أشده أو منذ إلمامه Ǽأن لسȞان 

وفي قصیددة له وهو ǽمدح مهاتما . الهند جذورا تارȄخǽا في بناء الحضارة الإنسانǽة
  : غاندȑ  قائلا
راجبوتا(افرȄزعلى

 Ȟونفوشیو( بنى مثل
 قرȄب القول والفعل
 شǼه الرسل في الذود

  

 تمثال من المجد)نه 
 أو من ذلك العهد) س

ȑمن المنتظر المهد 
 6عن الحȘ وفي الزهد

  
مهاتما غاندȑ تمثالا من الشرف والمجد عند الشاعر بل Ȟان شǼه اللم Ȟǽن 

ولم Ȟǽن شوقي في هذا المضمار وحیدا بل هناك عدید من . الرسل والمهدȑ المنتظر
 ȑن من أمثال غاندȄارزǼالشعراء الذین حذوا حذو أمیر الشعراء لمدح زعماء الهند ال

الهند  فخر الدین على أحمد  ونهرو وأبي الكلام أزاد والدȞتور ذاكر حسین  ورئǽس
ȑفلسفة .  وإندیرا غاندǼ ةǽومن الواضح أن معظم شعراء العرب الجدد متأثرون للغا

مهاتما غاندȑ لمواجهة الالتي اتǼعها الزعماء الهنود تحت قǽادة " عدم العنف"
عند الشدائد  ولهذه الفلسفة جوانب عدیدة ومنها الصبر. الاستعمار البرȄطاني

وقد تجسدت . ن الملذات والشهوات والمثابرة وضǼط النفس وما إلى ذلكوالامتناع ع
 ȑات عبد الظاهر النحیلي الذǽما یتبلور من أبȞ  ȑة غاندǽهذه الصفات في شخص

  :ǽمدح غاندȑ قائلا
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)ȑاة مجاهدا) غاندǽقطع الح ȑالذ 
 قد سطر  التارȄخ  في   صفحاته
 اضحى ǼȞǽح النفس عن رغǼاتها

  

 والإǽمان متسلحا  Ǽالصبر 
 ما ذاق  من  جوع   ومن  حرمان
 7ملكا تقمص صورة الإنسان

  
ومن الشعراء العرب الذین تأثروا Ȟثیرا Ǽالهند ومظاهرها المختلفة منهم 
الشاعر الرومانسي خلیل مطران الذȞ ȑان رائدا في المدرسة الرومانسǽة في الشعر 

الرائعة المفعمة Ǽالحیوǽة العرȃي الحدیث واشتهر في مجال الأدب والشعر Ǽقصائده 
وإن هذه النزعة الرومانسǽة حثته على قرض قصیدة  تحت . والنزعات الرومانسǽة

وفي هذه القصیدة نجد أن الهند عند خلیل مطران لǽست إلا روضة ". هند"عنوان 
وǽقول . جمیلة فیها أنهار مملوءة Ǽاللبن والعسل ومنها تنبثȘ أنوار الحب والغرام

ǽلمة مطران في بداȞ علما لعرائس الشعر لأن هذه " الهند"ة قصیدته أن العرب جعلوا
الحȞمة تكمن في طǽاتها جمǽع صفات أرض الهند Ǽما في ذلك جمالها وروعتها 

  :ǽصف خلیل مطران الهند قائلا. وحسنها وȃهجتها وخیراتها
 في مدنها طǼعوا حدید
 هي موطن السحر الحلا
 من یدع هندا ǽعن من

  

 عوا الفرنداالسیف وابتد 
Ȑل وفي اسمها السر المفد 
 8اسنىمعانى الشعر عدا

  
: إن الشخصǽات الهندǽة التي أثنوا علیها شعراء العرب هي Ǽصورة إجمالǽة  

فخر الدین علي أحمد ولال و ، نیدȞتور ذاكر حسو جواهر لال نهرو، أبوالكلام آزاد 
ǼالذȞر أن المصرȄین قد والجدیر . بهادر شاسترȑ وإندیرا غاندȑ ورابندر ناث طاغور

حبیب "رسول الأمن والسلام و"رحبوا بنهرو عندما قام بزȄارة مصر هاتفین Ǽه 
  :فالشاعر ǽقول  في مدح جواهر لال نهرو".  الشرق 
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 نهرو Ǽعده"حبیب الشرق"وأتى
 قد قاد  نهضتها  فȞان  مظفرا
 وأعان اخت الهند حین تعرضت

  

 فمشى بها قدما إلى أمالها 
 لأحرار من أǼطالهافي زمرة ا

 للغزو  في  تأمǽمها  لقنالها
  

  :وǽقول ندǽم الرافعي وهو ǽمدح جواهر لال نهرو
 حي ذȞرȐ الأǼطال والأعلام
 حي ذȞرȐ محطة الأصنام

  

 حي ذȞرȐ النبوغ والألهام 
 حي نهرو رمز النهي والسلام

  
وذلك أما أبو الكلام فهو أǽضا ǽحتل مȞانة رفǽعة في قلوب الشعراء العرب 

لأنه لم Ȟǽن رجلا سǽاسǽا فقط بل Ȟان من جهابذة علماء الهند الذین أناروا قلوب 
الملایین Ǽغزارة علمهم وسعة معلوماتهم وȃلورة أفȞارهم وقحة أǼحاثهم والذین لعبوا دورا 

تأثر عدد Ȟبیر من الأدǼاء . رȄادǽا في حرȞة تحرȄر الهند من الاستعمار البرȄطاني
وأحǽانا استعملو له " رب الكلام"زاد الفذة  فلقبوه أحǽانا ب والشعراء Ǽشخصǽة أ

وقد أعرب الشاعر المصرȑ محمود خلǽفة غانم عن تأثره " العالم الورع الحر" صفات 
  :Ǽأبي الكلام أزاد وهو ǽصف أرض الهند قائلا

 مولانا  أزاد  بها
 لوقع Ȟلامه شرر

  

 جود قوȑ لها غلب 
 9یورȐ ناره الخطیب

  
لهندǽة الأخرȐ التي لها شهرة واسعة الانتشار في أرض الكنانة والشخصǽة ا
 م لمجموعته الشعرȄة1914جائزة نوȃل في سنة  حاز الذȑ هي شخصǽة طاغور

قرض محمد طاهر الجǼلاوȑ قصیدة . فتأثر شعراء العرب ǼأفȞاره وفلسفته". غیتانجلي"
ه هذا الشاعر وقد أبدȐ الشاعر مشاعره وإحساسه تجا" في ذȞرȐ تاجور"Ǽعنوان 

  :العظǽم الهندȑ قائلا
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ȑرك لا ینفك في خلدȞتاجور ذ 
 فǽه السȞینة ترعاني وتسعدني
 Ȟشفت عني حجاǼا من دجى زمنى

  

 حǽا  أحیǽه   في   نفسي   فیرضینى 
 من حیث أحسب أن الدهر ǽشقینى
 10فاشرقت   جنǼات   منه    تهدینى

  
ها في قصیدته التي قرضنم ذȞر طاغور وقد أطال الأستاذ محمود خلǽفة غا

  :والأستاذ غانم ǽسȞب خواطره وانطǼاعاته حیث ǽقول. في وصف الهند
 هنا طاغور وأنى
 أنا قلت لها فǽه
 بنى الهند جامعة
 Ǽه طا غور حǽاتي
 Ǽفلسفته وترǽȃة

  

 وشف سمعي الطرب 
 على  أوتاره     لعب
 بندها  قاده   نخب
 وفي  الهند      والعرب
 11ومجد الهند مطلب

  
إن عدیدا من الكتاب . یتمتع طاغور Ǽمنزلة رفǽعة في قلوب شعراء العرب

والǼاحثین والنقاد العرب قد اعتنوا اعتناء Ȟبیرا ȞǼل ما ترȞه طاغور من دواوȄن الشعر 
عواطفهم  والمسرحǽات والقصص والرواǽات وقاموا بترجمة Ǽعض منها وأعرȃوا

ȑالهند ȑقرǼاته مؤمنا  لا شك في. ومشاعرهم تجاه هذا العǽل حȞ أن طاغور عاش
نسان وأنتج فȞره س Ȟل جهده ونشاطه الفȞرȑ لخیر الإنسان والحب والجمال، وȞر Ǽالإ

  .النیر Ȟل القǽم من أجل الإنسانǽة
 

  :لآثار الهندǻة في الشعر العرȁي الحدیثاالأماكن و 
اعتنى شعراء العرب الكثیر Ǽالأماكن الهندǽة الأثرȄة الموجودة حیث نجد أنهم وصفوا 

مثال القلعة الحمراء والمسجد أالأماكن التارȄخǽة الهندǽة وأعرȃوا عن حبهم لها من 
ولنشاهد قصیدة الأستاذ . الجامع وتاج محل وȞاجو راهو وȞشمیر وما إلى ذلك
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وهو ǽصف Ǽعض الأماكن الأثرȄة الموجودة في  "الهند"محمود خلǽفة غانم Ǽعنوان 
  .  الهند Ǽالأبǽات التالǽة

 جامع مسجد فیها"و
 على   ألوان     مرمر
 صعدت  لتاج  مرة
 رأیت القلعة الحمراء
 ومسجد قوة الإسلام

  

 نسǼة الهند والعرب 
 شواهد   أنها   Ȟتب
 Ȟأني    طائر     یثب
 دلهي    وهي    تقترب
 ǽ12شهد انه النسب

  
  :تاج محل

إن تاج محل الواقع في . تاج محل ǽعد أحد عجائب الدنǽا السǼع الحدیثة
إن جماله وفخامته قد ترȞت Ǽصمات . مدینة آغرا هو واحد من أشهر أبنǽة العالم

عرȄقة على أحاسǽس هؤلاء الشعراء العرب إلى حد أنهم في أكثر الأحǽان قد وقفوا 
عن مدȐ تأثرهم بجمال  یجدوا Ȟلمات للتعبیر المبنى حǽارȐ ومبهوتین ولم أمام هذا

ولا شك في أنه لا یوجد أȑ مثیل لهذه العمارة التي تعد من . هذه العمارة الشاهقة
أصǼح هذا البناء مزȄجا من الخǽال والحقǽقة ورمزا للحب . العجائب الست في العالم

ره في قد تأثر الشاعر العرȃي المهندس شهاب غانم  وهو ǽسȞب خواط. والغرام
  :وǽقول. الشعر

 Ǽماذا  أشǼه  هذا     الجمالا
 وجازو في الخلȘ حتى الخǽالا

  

 وقد بلغ الفن فǽه الكمالا 
 وجسد فǽما احتواه المثالا

  
في شǼه القارة الهندǽة، وما تاج Ȟبیر لقد Ȟان للحضارة الإسلامǽة تأثیر 

محل إلا أحد معالم هذه الحضارة الكبرȐ، وهو دلیل على عظمتها، ومساهمتها في 
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: على أبو العلاء وهو ǽصف تاج محل... قال الشاعر . تارȄخ الحضارة الإنسانǽة
  . لحǼه تجاه زوجته ممتاز محل الذل بناه الإمبراطور شاه جهان تخلیدا

 العبرعظة الدهر وتارȄخ
 قام في آكرة یǼاهي جامعا
 زخرفت من مرمر حǽطانه
 والمنارات     على      أرȞانه
 و قǼاب   أرȃع   في    وسطها

  

 مارأت عیني Ǽقصر من حجر 
 روعة الفن وإبداع الصور
 Ȟلجین ماج في ضوء القمر
 تلمس السحب وتستجدȑ المطر
 قǼاب   القبر      تسامت  في   Ȟبر

  
عندما بناه تاثراً شدیداً Ǽالحضارة الإسلامǽة التي Ȟانت "شاه جاهان" فقد تاثر       

  .ذات تاثیر Ȟبیر على شǼه القارة الهندǽة وعلى Ȟل الحضارة الإنسانǽة في ذلك الوقت
  :Ȝشمیر

" سوǽسرا آسǽا"تعرف Ȟشمیر ببداعاتها وجودتها وجمالها الرائع الجذاب حتى غدت 
العرب وعبروا عما Ȟان یدور Ǽأحاسǽسهم تغنى بها شعراء " جنة على الأرض"و

العراقي الأستاذ فǽصل محمد الخالصي Ǽقصیدته  فاضت قرȄحة الشاعر. وخواطرهم
  :فقال.  الرائعة عندما زار Ȟشمیر فبهت عن جمالها و بهجتها

 هاهنا  هاهنا  تطیب  لǽالي
 ما حǽاتي في غیر  Ȟشمیر إلا

  

 هاهنا  هاهنا  یلذ  شǼابي 
 التراب  عمر  تافه Ȟسعر

  
 : Ȝشمیر جنة الأرضین
  :لصي وهو ǽصور أرضة Ȟاشمیراǽقول فǽصل محمد الخ

 ارجعي عهدا   مضى  ونقضي
 اǽه Ȟشمیر ذȑ الجǼال الرواسي

 سجنار  مثل  عروس" غطیت بل

 ȑوالتصابيبل اعید Ȑلي عهد الهو 
 Ǽسفوح     مخصرة   وهضاب
 طلت    Ǽالزهور یوم الكتاب
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 وهبوب  النسǽم  من  Ȟل  صوب
 والتماع    الثلوج    فوق    رؤوس
 وارتجاع  الصدȞ    Ȑعود  الأماني

  

  وغناء   الطیور     في    Ȟل    غاب
 من جǼال الشمخن عبر السحاب
 وأنین     الرȄاح    بین   الشعاب

  
  :خاجا راهو 
  :وقال عمر بن أبو رȄشة 

  من منȞما وهب الأمان
  م الزمانألأخǽه، أنت 

  یت على أعتاǼك قش
  وانتحرت هوانالغارات 

  وتمزقت أملاكها
  تاجا وفضت صولجان
  وǼقیت وحدك، فوق هذا

  ة عنفوانقفالصخر و 
Ș طن أرض الهند تمثل ȞǼثیر من المناوǼصرف النظر عن هذه الأماكن الأثرȄة فإ

وتمثل هذه الǼقعة من الأرض هي . الجبلǽة والرملǽة ذات المناظر الطبǽعǽة الخلاǼة
ولذلك . والشعراء العرب Ȟانوا واقفین على هذه الحقǽقة. الحقǽقة قطعة من الجنةفي 

نرȐ أن الشاعر الرومانسي خلیل مطران اضطر إلى قرض الأبǽات التالǽة في 
  .وصف الهند

 دعیت نǼات العرب من
 ما  الهند إلا روضة
 للحسن فیها محضر
 من یدع هندا ǽعن من

  

 قدم Ǽه ومجدن مجدا 
 الخلȘ مهدا Ȟانت لا رقى

Ȑه   ومبدǼجم   عجائ 
 اسنى معانى الشعر عدا
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  : النور ǻشرق من سماء الهند

 ȑمدح غاندǽ ع  وهوǽȃقول محمود شاور رǽ :  
 )غندȑ(قرن مضى من یوم مولد

 قد  جاء  فجرا  Ǽعد لیل مظلم
 دم في سماء  المصلحین   منارة

            

 والنور ǽشرق من سماء الهند 
 في جبین السعدو بدا هلالا  

ȑا غاندǽ   ولانت  نور خالد 
  

  :الهند منار العلم
      :ǽقول فتحي ممتاز وهو ǽصف الهند 

ȑا     سیرǽلاد الهند  للعلǼ 
 فمجدك في المحافل غیر خاف
 سماء المجد أنت  الشمس فیها

  

 Ǽعزم ینطوȑ فǽه المضاء 
 واسمك في فمالدنǽا فخاء
 وأنت النور لو بزغ السناء

  
  :الǺحثملخص 

تعتبر الهند من الǼلاد العظǽمة التي لها تارȄخ زاهر مشرق زاخر Ǽالمآثر 
وقد Ȟانت الهند تدعي في القرون الماضǽة لخصوǼة أراضیها ورفاهة . والمفاخر

الهند بلد شاسع الأطراف واسع الأكناف ǽمتاز Ǽالألوان . سȞانها Ǽطائر من الذهب
ولاتزال تجذب إلیها الأنظار . ات والحضاراتالمتنوعة من التقالید والمعتقدات واللغ

وجد الشعراء العرب Ǽلاد الهند Ȟمعدن الحȞمة وȄنبوع العدل . وتمیل إلیها القلوب
والسǽاسة وأهل الأحلام الراجحة والأراء الفاضلة والأمثال السائرة والنتائج الغرǼȄة 

ر في مدح إن معظم الشعراء العرب عȞفوا على قرض الشع 13."واللطائف العجیǼة
اندȑ وفلسفته المبنǽة على مبدأ الهند وقد تأثروا Ǽصورة ملحوظة Ǽشخصǽة غ

Ȟما أعرȃوا عن خواطرهم ومشاعرهم في أشعارهم عن عǼاقرة الهند الآخرȄن " اللاعنف"
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ومن الملاحظ أن الشعراء العرب نظموا تجارتهم عن  .أو عن مظاهر الهند المختلفة
حȞم الهندǽة والأمثال السائدة في المجتمع الهندȑ الهند في أشعارهم واستخدموا ال

فتفاعلت الثقافتان العرǽȃة والهندǽة ǼشȞل واضح ومؤثر حیث ترȞت الثقافة الهندǽة 
وقد ذȞر الشعراء العرب في العصر الجاهلي عن السیف . آثارها في الثقافة العرǽȃة

الحضارات  ارثةوفي الواقع أنهم وصفوا أرض الهند Ǽأنها و . الهندȑ في أبǽاتهم
وإن سهولها وجǼالها ورمالها . Ȑ والأحلام والأساطیرؤ وهي أرض الر . وصانعتها

فهي آǽة من الروعة والبهجة وفوق ذلك أنها . وغاǼاتها تزخر بجمال الطبǽعة ومفاتنها
  . معدن الحȞمة والفلسفة ومنǼع الخیر والسعادة

                                                            
 :المراجع والمصادر

 م2010، مȞتǼه رضا رامفور ، الهند  35الهند في الشعر العرȃي ص : صهیب عالم1
  37نفسالمصدر  ص 2
  77نفس المصدر  ص3
  55نفس المصدر ص4
  165الشوقǽات لأحمد شوقي ص5
  165نفس المصدر ص6
   84مجلة صوت الشرق العدد 7
  دیوان خلیل مطران الجزء الثاني8
  188العدد : مجلة صوت الشرق 9

  110مجلة صوت الشرق العدد 10
  188مجلة صو ت الشرق العدد 11
  188نفس المصدر  العدد 12
 17طǼقات الأمم للقاضي ساعد الاندلسي ص 13
 



 
 عید الأنهار : بوشȜارم

  
   **مظفر عالم. د

  
إن الدین الهندوسي له علاقة وطیدة مع المظاهر الطبǻعǻة المنتشرة بین الأرض {

والسماء والدالة على القوة اللانهائǻة لفاطر السموات والأرض لأن الفȜرة الأساسǻة 
التي تنبني علیها فلسفة هذا الدین الهندوسي هي الإفادة والاستفادة، وȁهذا 

ǻعǻة مثل الشمس والقمر، الكواكب المنطǻ Ȗعبد الهندوس جل المظاهر الطب
والأجرام السماوǻة، الأشجار والأحجار، الجǺال والأنهار وما إلى ذلك للاستفادة 

یدل على معتقداتهم الراسخة في قداسة الأنهار وقوة  "بوشȜارم"وعید . منها Ȝلها
  .}إفادتها اللامحدودة لنوع الǺشر Ȝلهم

  :التمهید
حǽاة الشعوب لا تخلو على مر تارȄخها من تشهد الوثائȘ التارȄخǽة على أن 

أما وقائع البهجة فقد  وقائع البهجة والسرور Ȟما لا تخلو من أحداث الحزن والألم،
دونتها الشعوب وخلدتها للأجǽال اللاحقة حتى منذ ما قبل إیجاد الكتاǼة Ǽالنقوش 

ر عن الفرح یتم التعبی... أما أحداث الحزن والألم فیخلدها الجانب الآخرو والرسوم 
والسرور بإقامة الأعǽاد والمهرجانات حسب الطقوس والأعراف السائدة والتي تغیرت 
Ǽمرور الزمن أو Ǽالاحتكاك مع الأمم الأخرȐ، تعلن الشعوب من خلال الأعǽاد عن 

                                                            
أســــتاذ مشــــارك، قســــم الدراســــات العرǽȃــــة، جامعــــة اللغــــات الإنجلیزȄــــة واللغــــات الأجنبǽــــة،  **

 .حیدرآǼاد، الهند
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فرحتهم، عما تقدمه لهم هذه الأعǽاد من ذȞرȄات لأحداث سعیدة ومفرحة مضت، 
  . لا واطمئناناتملأ حǽاة الإنسان تفاؤلا وأم

لم تزل ولا تزال الشعوب تحتفل ȞǼل ما لدیهم عزȄز من الأǼطال 
والشخصǽات العلمانǽة في التارȄخ، والمناسǼات الوطنǽة والدینǽة، والفنون الجمیلة 
والمظاهر الطبǽعǽة من الأرض والسماء، والشمس والقمر، والكواكب والأجرام 

  . لتعبیرعما في قلوȃهم من الفرح والبهجة والسرورالسماوǽة، والجǼال والأنهار وأمثالها ل
  العید و بوشȜارم لغة و اصطلاحا 

بین الله وشعǼه، " موعد للمقابلة"أو " موسم"هي في الحقǽقة " العید "Ȟلمة 
وȃذلك صارت الأعǽاد عند الشعوب "..  البهجة"أو " الفرح"فتحمل في العرǽȃة معنى 

فǽه الناس في بلدانهم ومناطقهم، وقیل إنه ǽعود  ، وقیل إنه یوم یجتمع"محافل مقدسة"
رم Ȟلمة سنسȞرȄتǽة مرǼȞة من جزأین اوȃوشȞ أما  بوشȞارمأ. فǽه الفرح والسرور

تدل على المرء الذǽ ȑقوم بها، فȞلمة  "Ȟر/Ȟار" تدل على معنى التغذǽة و"  بوش"
المرء الذȑ  بوشȞارم تؤدȑ معنى الطاقة التي تغذȑ، وǼالنسǼة للأنهار المقدسة فهو

وȞلمة بوشȞار تنطǼ Șطرق مختلفة في اللغات . ینشط الأنهار وȄوفر تنقǽة روحǽة
" بوشȞارم" وتعرف Ǽاسم " بوشȞارم الو" ففي اللغة التلغوǽة تسمى بـ  ،الهندǽة المتنوعة
  ".  بوشȞارم" أما في اللغة الهندǽة فهي . في اللغة التاملǽة

سǽاق الأنهار المقدسة تدل على المرء Ȟما سرد آنفا Ǽأن Ȟلمة بوشȞار في 
الذȑ ینشط الأنهار وȄوفر التطهیر الروحي، ولها معان أخرȐ مثلا؛ لوتس، والماء 

ونجد في Ǽعض الكتب  ...المقدس، والبجعة، والسیف، والسماء، والǼحیرة الخ
استخدمت لإله فǽشنو والتي تدل على  Pushkaraakshahالهندوسǽة Ǽأن Ȟلمة 

وحیدا وǽعǽش دائما في  دǽه عیون اللوتس وǽغذȑ جمǽع المخلوقاتالمرء الذȑ ل
  .الأنهار المقدسة

  



 عيد الأĔار : بوشكارم

174 
  

  :خلفǻة الموضوع
منذ وقت مȞǼر، لم تزل الأنهار في الهند مرتǼطة Ǽالثقافة الهندوسǽة والدین 
. الهندوسي، وحلت هذه الأنهار محل المخلوقات المقدسة أو الآلهة، والناس ǽعبدونها

أما بوشȞارم فهو عید هندوسي مخصوص ǼعǼادة الأنهار، وǽحتفل مع نقل ȞوȞب 
 ȑالمشتر )Jupiter  (ستحم الهندوس . من برج إلى برج آخرǽ ام المقدسةǽوخلال الأ

  .في الأنهار المعینة وǽعبدونها
ǽحتفل هذا العید على ضفاف الأنهار الهامة المتمیزة المقدسة لدȐ الهندوس 

نهرا من أمثال؛ الجانج، وǽامونا، ونارمادا،  12في الهند والذȑ یبلغ عددها 
وتامبراǼاني، وȃراهمابوترا، وتنغابهادرا، وجودافارȐ، وȞرȄشنا، وȞافیرȑ،  وساراسواتي،

یدور عید بوشȞارم فǽما بین الأنهار المذȞورة على أساس نظام . والسند، وȃراناهیتا
  .التناوب

وȄرتǼط تعیین النهر لاحتفال بوشȞارم Ȟل مرة بوجود المشترȑ في تلك 
ة البرج وتستمر الاحتفالات مادام خلالها یǼقى المشترȑ في علام. البروج المعنǽة

وǼسبب الاختلافات الإقلǽمǽة ترتǼط Ǽعض من علامات البروج مع الأنهار . المعینة
وȃهذه المناسǼة ǽشتغل الناس ǼعǼادة وتقدǽس أسلافهم فتلقى . المتعددة في آن واحد

الخطاǼات الروحǽة وتغنى الأناشید الإلهǽة وتقدم البرامج الثقافǽة، Ȟما تشمل 
Ǽالأنشطة مثل؛ الاستحمام في النهر، والصدقة، و تلاوة  الاحتفالات اشتغال المحبین

  .الأناشید الدینǽة، والتأمل والمراقǼة في الشؤون الإلهǽة
ومن وجهة الفلسفة الهندوسǽة ǽستمر العید طالما یǼقى المشترȑ في علامة 

، غیر أن الناس ǽحتشدون في المرحلة البدائǽة لـ )عامة سنة Ȟاملة (البرج المعینة 
ما فقط والتي تبدأ مع دخول المشترȑ في علامة البرج المعینة، وفي المرحلة یو  12

  .النهائǽة مع خروجه من تلك العلامة
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إذ أن الكتب الهندوسǽة المقدسة القدǽمة صامتة عن هذا العید إلا وقد ورد 
لذا، لا یوجد . ذȞره في القصص الفلكǽة الهندوسǽة المدونة خلال القرون الوسطى

تام في أسماء الأنهار المنتخǼة وقد تختلف حسب التقالید والأعراف التوافȘ ال
Ǽعلامة ) بهǽما(فمثلا ǽحتفل هذا العید في ولاǽة ماهاراشترا مع اجتماع نهر . الإقلǽمǽة
)  تامبراǼارني(؛ بینما ǽحتفل في ولاǽة تامیل نادو مع ارتǼاȋ نهر )العقرب(البرج 

  .Ǽعلامة البرج المذȞورة 
قد حصل رجل " جاتاكا ǼارȄجاتا"ة وردت في Ȟتب التنجǽم مثل وفقا لأسطور 

من طǼقة البراهمة نعمة من إله شǽفا Ǽعد الإلحاح والتوǼة عن الذنوب و الآثام  والتي 
Ȟانت ǼمثاǼة Ǽطاقة السماحة للعǽش مع المشترȑ في الأنهار المقدسة و تنقǽة مǽاهها 

واشتهر هذا الرجل Ǽاسم . Ȑ مع نقل المشترȑ من علامة البروج إلى علامة أخر 
  ). المرء الذǽ ȑغذȑ و ǽطعم الجمǽع(بوشȞارم 

  :عید بوشȜارم العظǻم
 Ȟ12ما سرد في الصفحات السالفة الذȞر Ǽأن عید بوشȞارم ǽحتفل Ǽعد Ȟل 

 ȑسنة على ضفاف نهر من الأنهار المتمیزة المقدسة عند الهندوس في الهند والذ
سنة  144فǼعد تكمیل الدور أǼ ȑعد مرور  حسب نظام التناوب، 12یبلغ عددها 

على ضفاف نهر من الأنهار  ǽ MAHAPUSHKARAMحتفل بوشȞارم العظǽم
وفي المرة الأخیرة تم احتفال هذا العید على ضفاف نهر جودافارȐ . المنتخǼة

الحدیثة الولادة المعروفة Ǽاسم تیلنغانا مع  المنقسمة بین ولاǽة آندهرا برادǽش والولاǽة
لمشترȑ في علامة البرج الأسد، جذبت الحفلات لعید بوشȞارم العظǽم المنعقد دخول ا

م حوالي ثمان وأرȃعین ملیون نفر في ولاǽة آندهرا برادǽش وسǼع 2015في عام 
  .وخمسین ملیون نفر في تیلنغانا من أǼقاع الǼلاد وأصقاعها 

ت وانعقد عید بوشȞارم هذا العام على شواطئ نهر جودافارȑ، وهي Ȟان
مدفوعة ǼالفȞرة الرئǽسǽة أن الاستحمام في الماء المقدس من جودافارȑ في هذه 
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فقد شارك فǽه الهندوس . الآونة السعیدة سوف ǽعفي الناس من Ȟل آثامهم وذنوȃهم
غیر أن العید Ȟان مدفوعا .من أنحاء الǼلاد وعبدوا الأرواح التي غادرت الدنǽا

ه ǽلازم التعامل مع الأنهار معاملة الآلهة، ǼالمنطلȘ الفȞرȑ الهندوسي المتطرف Ǽأن
  .وعلینا الحفاȍ علیها والصǽانة بنظافتها Ȟي لا تتأثر الأحǽاء بتلوثها

وǽعتقد أنه أثناء عید بوشȞارم  یتجسد ماء نهر جودافارǼ ȑالقوة المقدسة 
وǽقال أǽضا إن  والاستحمام في مǽاهه یزȄد قدرة المرء الروحǽة والعقلǽة والجسدǽة،

وǽعتقد أن . ستحمام في مǽاه هذا النهر المقدسلهة ینزلون بهذه المناسǼة للاالآ
الاستحمام في الماء المقدس  لنهر جودافارȑ أǽام عید بوشȞارم یخلص المرء من 

أȑ ینقذه من سلسلة الولادات ) موȞشا(جمǽع الذنوب، وǽساعده على تحقیȘ النجاة 
 . العلǽا في الحǽاة الدنیوǽة والوفǽات وǽسانده على الدخول في الطǼقات 

تستمر هذه الحفلات لأرȃعة وعشرȄن یوما، وȄنقسم إلى مرحلتین متساوȄتین؛ 
یولیو  ǽ14ة بدأت هذه السنة من فالمرحلة البدائ. المرحلة البدائǽة والمرحلة النهائǽة

یولیو و استمرت حتى  31یولیو، والمرحلة النهائǽة استأنفت من  25استمرت إلى و 
  . أغسطس 11

ینǼع النهر من جǼال براهماغیرȑ في الساحل الغرȃي و یتدفȘ النهر تحت 
. و الذǽ ȑعتبر مȞان ولادته الأصلي) ولاǽة ماهاراشترا( الأرض في منطقة  ناسǽك 

Ȟة الدǼدخل هضȄلانغانا(ن ثم یتجه نحو الشرق وǽثم یتجه إلى جنوب شرق ) ت
وȄدخل مقاطعات ولاǽة آندهرا برادǽش، ǽعرف لوسعته  Ǽاسم نهر الجانج في الجنوب، 

  .وهو ثاني أطول وأكبر نهر في الهند
. بل دخوله في Ǽحر خلیج البنغالینقسم نهر جودافارȑ إلى سǼعة روافد ق

في المǽاه المقدسة لنهر  الاستحمام في أȑ من هذه الروافد ǽعادل الاستحمامو 
و الأماكن " سǼعة جودافارȑ "و هذه الروافد السǼعة تعرف شعبǽا  . جودافارȑ الرئǽسي

  .حیث تتدفȘ هذه الروافد السǼعة تعتبر مقدسة
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  من هو بوشȜارم ؟
إله "  (فارونا"وفقا للكتب الهندوسǽة القدǽمة المقدسة ǽعتبر بوشȞارم ابن 

Ǽح خالȘ الأنهار أوتوماتǽȞǽا، أȑ المصدر الرئǽسي والذǽ ȑص) المطر عند الهندوس
نهر فقط عندما ینقل  ǽ12حتفل هذا المهرجان على شواطئ . للمǽاه في الأنهار

  :ȞوȞب المشترȑ من علامة برج إلى علامة البرج الآخر
یبدأ هذا الدوران من نهر الجانج المقدس مع دخول المشترȑ في علامة . 1

 " .بوشȞارم الجانج"م و  ǽحتفل Ǽاس) الحمل(برج 
بوشȞارم " ǽسمى ) الثور(و عندما یدخل المشترȑ في علامة البرج  . 2

 ".نارمادا 
بوشȞارم " ǽسمى )  الجوزاء( وعندما یدخل المشترȑ في علامة البرج . 3

 ".ساراسواتي 
بوشȞارم " ǽسمى") السرطان( و عندما یدخل المشترȑ  في علامة البرج . 4

 ".ǽامونا 
بوشȞارم الو " ǽسمى ") الأسد( وعندما یدخل المشترȑ  في علامة البرج . 5

 Ȑجودافار." 
بوشȞارم " ǽسمى ) العذراء(وعندما یدخل المشترȑ  في علامة البرج . 6

 " . ȞرȄشنا 
بوشȞارم " ǽسمى ) المیزان(وعندما یدخل المشترȑ  في علامة البرج . 7

 ȑافیرȞ." 
بوشȞارم " ǽسمى ) المیزان(مة البرج وعندما یدخل المشترȑ  في علا.  8

 ".بهǽما
بوشȞارم "ǽسمى ) القوس(وعندما یدخل المشترȑ  في علامة البرج .  9

 " .فاهني
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بوشȞار " ǽسمى ) الجدȑ(وعندما یدخل المشترȑ  في علامة البرج . 10
 " .تنغابهادرا

 ".بوشȞارم سندهو" ǽسمى) الدلو(وعندما یدخل المشترȑ  في برج .  11
 " .بوشȞارم براناهیتا"ǽحتفل ) الحوت(وعندما یدخل المشترȑ في برج  .12

  :الأهمǻة الدینǻة لبوشȜارم
علامة الخیر ) Devaguru(وفقا لعلم التنجǽم ǽعتبر المشترȑ المعروف بـ 

یرمز إلى الثروة، والسعادة، والعلم ) بوشȞار (وȄرجع إلǽه الفضل لاحتفال هذا العید 
والخیر في البنین والبنات والأسرة السعیدة والسلام الداخلي  والمعرفة والألوهǽة، 

  .والازدهار الشامل
إله المطر عند "  (فارونا"وǽعتقد Ǽأنه لما یجتمع المشترȑ ببوشȞار أȑ ابن 

في النهر المعین خلال الأǽام المحددة فیتجه إلى ذلك النهر المقدس جمǽع ) الهندوس
رواح الأجداد وجمǽع الأنهار الهندǽة منضما إلى الآلهة والنساك الكǼار والحȞماء وأ

نهر الجانج المقدس وȄزداد Ǽحضورهم قداسة ذلك النهر المقدس، ونتیجة هذه القداسة 
. المȞتسǼة، تصǼح الأنهار المعینة نشǽطة وتحصل على القوة والطاقة الغیبǽة

هر على رأس فالاستحمام في مǽاه النهر المقدس، أو شرب مǽاه النهر أو رش مǽاه الن
المرء ǽساعده على إزالة جمǽع الذنوب التي ارتكبها في حǽاته ، وǼالتالي یتطهر 

النجاة جسمه وروحه وذاته الداخلǽة التي بدورها ǽساعده على تحقیȘ الخلاص و 
  ).موȞشا(

تجف الأنهار ومصادر المǽاه الأخرȐ في الصیف Ǽسبب التبخر، تعود 
لأنهار التي تنǼع معظمها من الجǼال تتزود Ǽالطاقة حǽاتها Ǽمǽاه الرȄاح الموسمǽة، وا

لذا، الاستحمام في . الكامنة وتكسب المǽاه الطاقة الحرǽȞة لما تتدفȘ إلى السهول
مثل هذه المǽاه المتدفقة ǽساعد المرء على تنشǽط الجسم، و بدون مراء ǽلازم الماء 

  .لǼقاء الحǽاة على الأرض
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ء عید بوشȞارم و التي تضم الزȄارة إلى یجب الالتزام بǼعض التقالید أثنا
النهر المعین المقدس و القǽام قرب النهر والاستحمام في الماء المقدس، Ȟما تضم 
حلȘ الرأس والصǽام وأداء الشعائر للأجداد وأخیرا التبرع، Ȟما  یتم ترتیب العدید من 

  .الأنشطة الدینǽة والثقافǽة في هذه الأماكن
وسǽة أن بوشȞار مرة عبد براهما واستأذن منه وردت في الأساطیر الهند

. لتطهیر جمǽع الأنهار) التي تنبثȘ من أقدام إله فǽشنو(للعǽش في المǽاه المقدسة 
فنظرا إلى الرغǼة الشدیدة التي أعرب عنها بوشȞارم سمح له براهما Ǽالعǽش في المǽاه 

سماحة إله  وفي وقت لاحȘ، ندم بوشȞار على ما فعله من أجل تحقیȘ. المقدسة
أصǼح ي Ȟانت دالة على تطهیر المǽاه، و التما فحصل نعمة أخرȐ من إله شǽفا و براه

  .بوشȞار بهاتین النعمتین ملكا لجمǽع الأنهار 
 ȏب المشترȜوȜرم وȜالعلاقة بین بوش:  

على السماحة للعǽش في الأنهار المقدسة أقبل المشترȑ  لما حصل بوشȞر
منه لمرافقة مع بوشȞارم ǼشȞل دائم، ولكن بوشȞار لم أǽضا على إله براهما واستأذن 

 12فاقترح براهما أن بوشȞارم سوف یرافȘ المشترȑ لمدة . Ȟǽن مستعدا لهذه الرفاقة
یوما في نهاǽة حلوله في علامة البرج المعینة، والذǽ ȑحدث  12یوما في البداǽة و 

نهرا مقدسا لدخول  وȃناء على هذا المقترح ، تم تحدید اثني عشر. مرة في السنة
بوشȞارم في Ȟل نهر مرة في اثنتي عشرة سنة Ǽالتزامن مع نقل المشترȑ في اثني 

  .عشر برجا
 :جدول بوشȜرم مع الأنهار المقدسة

فحسب الأعراف و التقالید الهندوسǽة المستمرة منذ زمن سحیȘ یتم احتفال 
نهار مختارة، روج المعینة على أعید بوشȞارم مع نقل المشترȑ في علامات الب

  ..الجدول الزمني على النحو التالي و 
 Geminiسرسواتي Taurusمادانار الجانجبرانیهاتا 
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Pisces 
  )الحوت(

Aries
  )الحمل(

  )الجوزاء( )النور(

اندس 
Aquarius 

  )الدلو(
نقل المشترȑ في البروج تجاه 
بوشȞارم على ضفاف الأنهار 

 المختارة
  

  )السرطان(  ǽCancerامونا 

  تنغابهادرا
Capricorn 

 )ȑالجد(  

 ȑجودافرLeo  )الأسد(  

بوشȞارم 
فاهني 

Sagittarius 
  )الرام/وسالق(

بهǽما
Scorpios 

  )العقرب(

ȑافیرȞLibra 
  )المیزان(

  ȞVirgoرشنا 
  )العذراء/السنبلة(

الجدول الزمني لعید بوشȞر یبدأ من نهر الجانج مع دخول المشترȑ في 
وهو أول علامة البروج وتم احتفال بوشȞارم على ضفاف  )  الحمل(علامة البرج 

  ). الأسد(جودافارȐ مع دخول المشترȑ في علامة البرج 
  :عصارة القول

 إن العید الذȑ نحن Ǽصدد ذȞره ǽصطǼغ ǼصǼغة العǼادة والتقرب إلى
الخالȘ، والتوǼة والمراجعة، والتفȞر والتأمل، والمتعة والسعادة، فهذا العید عǼارة عن 
العǼادة والعمل، والسرور والشȞر، والبهجة والفرحة، والسلوǽȞات والأخلاق، والعفو 
والإخاء، فالهندوس بهذه المناسǼة یتجهون نحو النهر المعین مع نزعة الحب والتراحم 

لاقات الإنسانǽة وتقوȐ الرواǼط الاجتماعǽة وتنمو القǽم الأخلاقǽة والمودة فتتجدد الع
وتعلوقǽمة التآخي والتعاون والبذل والعطاء والجود والكرم والتراحم والتعاطف إلى حد 
أن تذوب المصالح الشخصǽة، والمآرب الآنǽة المؤقتة بدافع الرغǼة فǽما عند رب 

 .السماوات والأرض



 
  في ولاǻة تامیلنادو" بونجال"مهرجان 

  
  **Ǻشیر أحمد جمالي.د

  
عǻاد أǺاحتفالات Ȝثیرة مختلفة و  تعتبر الهند من أكثر الدول في العالم التي تحتفل{

عدیدة متنوعة، فسȜان الهند الذین یزȂد عددهم على الملǻار ومئتي ملیون تتنوع 
ولكل دین أعǻاده  والبوذǻة والسیخǻة،دǻاناتهم بین الهندوسǻة والإسلام والمسǻحǻة 

واحتفالاته، فǺالإضافة لأعǻاد المسلمین والمسǻحین المتعارف علیها نجد أعǻادًا 
خاصة في الهند یرجع أصلها للدǻانة الهندوسǻة، لكن هذه الأعǻاد مع مرور الزمن 

ومن تلك الأعǻاد الهندوسǻة دیوالي  .أصǺحت أعǻادًا وطنǻة ǻشارك فیها الجمǻع
ورȜشاǺاندان وȜرȂشنا جانماشتامي  ودورجا بوجا وموȜب جانǻشا وهولي ودوسیهرا

 .}وغیرها
عید حصاد خاص Ǽالتامیلیین الذین ǽحتفلون Ǽه  (Pongal)1إن بونجال

الذȑ یزامن منتصف شهر ینایر " تاȑ" بـعلى مدȐ أرȃعة أǽام تقع في شهر ǽسمى 
ینایر Ȟل سنة احتفاءً Ǽقدوم  16إلى ینایر  13هذه الأǽام تمتد عادة من و   الشمسي

حیث  2016وأحǽانا تتأخر بیوم Ȟما حدثت في هذه السنة . حصاد الزروع والغلال
لأن الحصاد یلعب دورا مهما في حضارتهم  ینایر، 17وانتهت في  14بدأت في 

ǽعتمد المزارعون في هذه الولاǽة لزراعة أراضیهم على الشمس . القائمة على الزراعة
وهذا . والماشǽة التي ǽقدمون لها شȞرهم وامتنانهم على محصولهم السنوȑ  والمطر

                                                            
جامعة جواهرلال نهرو، ، ستاذ اللغة العرǽȃة، مرȞز الدراسات العرǽȃة والأفرȄقǽةأ **

 .نیودلهي
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 ȑاندǼ مǽة تامیلنادو وإقلǽه الشعب التامیلي في ولاǼ حتفلǽ واحد من أهم المهرجانات
تشیرȑ وسرȑ لانȞا وȞذلك جمǽع التامیلیین الآخرȄن الساكنین في مختلف أنحاء 

وȄتوافȘ بونجال مع عید . 2ها من البلدانالعالم Ǽما فیها مالیزȄا و مورȄشیوس وغیر 
ماكاراسانȞرانتي وهو مهرجان الحصاد الشتائي الذǽ ȑحتفل Ǽه الناس في جمǽع 

  .أنحاء الهند
یǼشر هذا الاحتفال وǽعد Ǽعلامات الوفرة والسلام والسعادة والانسجام في حǽاة Ȟل  

. م مع الآخرȄنوتتجمع العائلات في هذه الأǽام لتǼادل أفراحهم ومحاصیله. فرد
  . لآلهتهم Ǽطبخ الأرز مع الحلیب" بونجال"والناس ǽقدمون قرȃان 
  :الخلفǻة التارȂخǻة

وتشیر الأدلة الكتابǽة . سنة 1000یرجع أصل مهرجان بونجال إلى ما ینوف عن 
أȑ البیت الجدید في أǽام ) pudhiaveedu" (بودǽا فیدو"إلى احتفال ما ǽسمى 
Ȟان ǽمثل الحصاد  بودǽا فیدووǽعتقد أن . صور الوسطىامبراطورȄة تشولا في الع

یوم "أȑ " تامǽلارتیرو نال" وȄدعو الشعب التامیلي هذا الحفل . الأول في السنة
  3" التامیل المقدس

بجبل غوفاردان  ساطیر أكثرها شعبǽة تتعلȞȘما یرتǼط بونجال Ǽعدید من الأ
)Goverdan Mountain (فا وثوره المسموقصة الإǽى له ش"ȑناند) "nandhi (

وتروȑ هذه الأسطورة أن الرب ȞرȄشنا رفع هذا الجبل بخنصره في یوم بوجي وهو 
. أول یوم بونجال وذلك لحماǽة الماشǽة والشعب من غضب الرب اندیرا، اله المطر

لǽقول للناس أن ǽغتسلوا Ȟل "  ناندȑ"أن الإله شǽفا أرسل ثوره  ثم تقول هذه الأسطورة
ل الزȄت وǽأكلوا مرة Ȟل شهر ولكن ناندȑ أصǼح مرتȞǼا حتى قال یوم مع استعما

للناس أن یتناولوا الطعام Ȟل یوم وأن ǽغتسلوا مرة في الشهر وهذا ما أغضب شǽفا 
الذȑ أرسل ثوره إلى الأرض لǽساعد الناس في زȄادة محصول الأرز للأكل فلذا 

  4.أصǼح بونجال عید الحصاد
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ولعید بونجال عدید من الأعǽاد الشقǽقة المتشابهة ذات الأسماء الإقلǽمǽة المختلفة 
  : والشهیرة منها

 )Makar Sankaranti(مȞار سانȞارانتي  )1(
)2(  ȑلوهر)Lohri( 
 )Bihu(بیهو     )3(
 )Hadaga(هاداغا   )4(
 )Poki(بوȞي    )5(

قلǽلا في Ȟل تختلف احتفالات بونجال ذات الأسماء المختلفة Ȟما ذȞر آنفا اختلافا 
  .إقلǽم من أقالǽم الهند

  :فǽما یلي قائمة الرموز التي ترتǼط ببونجال :الرموز
 الشمس )1(
 العرȃة )2(
 حبوب القمح )3(
 المنجل )4(
 رسم Ȟولام )5(

قد أن رمز العرȃة ترتǼط معظم هذه الرموز Ǽالشمس والزراعة وعلى سبیل المثال ǽعت
شعة الشمس التي یرȞب علیها الإله شǽفا وȄدور حول الأرض لتفقد أǽشیر إلى عرȃة 

  . الزراعة والحصاد في جمǽع أنحائها
  : تعلیل اللفظ أو ایتǻمولوجǻا

وǼشȞل أكثر تحدیدا تترجم Ȟلمة . ǽعنى عادة من Ȟلمة بونجال الاحتفال أو المهرجان
وهذا أǽضا ǽعنى طǼقا  ).Ǽالغلǽان(أو فائض ) الماء أو مادة سائلة(بونجال إلى غلǽان 

 ȑأمر شعائرȞ یتناوله الناس في هذا الیوم ȑالعدس والذǼ ا من الأرز المسلوقǽمحل .
وȄدل بونجال رمزȄا على تسخین الأرض تدرȄجǽا في حین ترحال الشمس شمالا نحو 



  في ولاية ʫميلنادو" بونجال"مهرجان 

184 
  

لأن بونجال دائما " تایبونجال"وǽسمى هذا الاحتفال أǽضا . اكوȄنوȞس أȑ الاعتدال
  .فهو الشهر العاشر في التقوǽم التامیلي. Ȟما أشرنا أعلاه ǽȑقع في شهر تا

تبدأ استعداداتهم لهذا المهرجان في وقت مȞǼر وأول طقس شعائرǽ ȑقوم Ǽه 
وȄوضع هذا النمط الزخرفي بدقیȘ . أمام بیوتهم" Ȟولام"التامیلیون هو رسم ما ǽسمى 

بواب المنازل رمزا الأبǽض وȄرسم عادة على الأرض أمام أ الأرز أو مسحوق الجیر
 .وǽأتي هذا الرسم الجمیل Ǽعدة أشȞال وأنواع. لترحیب الضیوف إلى بیوتهم

الǼقر وفي Ǽعض  روثوغالǼا ما یوضع بین هذه الرسوم زهور الǽقطین قطعات من 
وتفوز الفائزات بجوائز " Ȟولام"الأماكن تجرȑ مساǼقات بین البنات والسیدات في رسم 

والناس یجتمعون في . الاجتماعǽة التي تعقد هذه المساǼقات ثمینة من مختلف الدوائر
عدد Ȟبیر لتشجǽع المشترȞات في المساǼقة و للتمتع Ǽمشاهدة هذه الرسوم المتنوعة 

  .الرائعة
  :تي تمتد لأرȃعة أǽام حسب النمط التاليال تكون احتفالات بونجالال

  :الیوم الأول
تكرȄما للرب إندیرا، الذBhogi ( ȑ(ي یتم الاحتفال بهذا الیوم الأول Ȟمهرجان بوج

ǽعتبر الحاكم الأعلى على الغیوم التي تعطي وتمنح الأمطار فهذا وقت لتقدǽم التحǽة 
. والامتنان لهذا الإله العظǽم على ما حصلوا من وفرة الحصاد والازدهار في بیوتهم

لنار رمزا إلى وفي هذا الیوم ǽطرد الناس موادهم المنزلǽة القدǽمة غیر المفیدة إلى ا
وترقص الفتǽات والنساء حول النار ǽغنین أغاني جمیلة في مدح . بداǽة العام الجدید

وتكون هذه الآغاني معظم الأحǽان تقلیدǽة وȄتم احضار ما جاء في الحصاد . آلهتهم
الجدید من الأرز والكرȞم وقصب السȞر من داخل بیوتهم وأراضیهم الزراعǽة أو من 

 . للیوم التالي المحلات استعدادا
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  :الیوم الثاني
طبȘ بونجال في هذا الیوم الثاني والذǽ ȑعتبر  یتم اطلاق تسمǽة بونجال على

المهرجان الرئǽسي وȄبدأ هذا الیوم Ǽغلǽان الأرز الجدید النقي المحصول من الحصاد 
) sarkaraiPongal" (سارȞارایبونجال"بـ الجدید وȄتم غلǽان الأرز بنوعین ǽسمǽان

أداء العǼادة الشعائرȄة المسمى  یتم في هذا الیوم). venpongal" (فینبونجال"وب 
جدید  بوجاوȄتم Ǽعده غلي الأرز Ǽالحلیب الطازج في الهواء الطلȘ في وعاء خزفي

وعند غلي الأرز ǽمزج . وعرضه رمزȄا لإله الشمس جنǼا إلى جنب غیره من القرابین
وإذا Ȟان غلي " سارȞارایبونجال"لذǽ ȑسمى أو السȞر البني وا أحǽانا السȞر الأبǽض

وتضاف في Ȟلتا الحالتین مȞسرات  مثل " فین بونجال"الأرز بدون السȞر فǽسمى 
ووفقا للطقوس المحلي سیرȃط نǼات من . Ȟاجو والزȃیب والحمص الأخضر لاحقا

 . الكرȞم حول الوعاء الذȑ سیتم Ǽه غلي الأرز
 .فǽة مع طبȘ من جوز الهند والموزومعه ǽعرض عصان من قصب السȞر في الخل

من الوعاء ، یرفع الناس حوله  وعند شدة غلǽان الأرز عندما ǽفǽض الماء المغلى
هذه . في جوقة موسǽقǽة مرات عدیدة" بونجالوȃونجال"هتافاتهم التامیلǽة المألوفة 

Ǽعد . تكون نقطة ذروتهم الاحتفالǽة فرحا وȃهجة وȞذلك رمزا لازدهار مستقبلهم
الطعام لإلههم یتخلص الزوج والزوجة من أوانیهم الأنǽقة التي استعملوها في  عرض

وفي القرǽ Ȑحتفل بونجال Ǽأكثر Ǽساطة بل بنفس . العǼادة أȑ  البوجا الخصǽصة
  .الحفاوة والترحیب
  :الیوم الثالث

أȑ عرض الطعام الخصوصي للأǼقار رمزا لأداء " ماتوȃونجال"ǽعرف هذا الیوم Ǽاسم 
شترȞت وساهمت في زراعة الأراضي ا اس التامیلیین لأǼقارهم ومواشیهم التيشȞر الن
فالناس ǽحممون أǼقارهم وماشیتهم في الصǼاح الǼاكر في Ǽحیراتهم . وحصادها

المحلǽة وȄرȃطون حول رقǼاتهم أكالیل من الأزهار مع الأجراس المتعددة الألوان 
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ثم ǽسحبون ماشیتهم إلى میدان أو . وǽطعمونها من أطعمة بونجال الخصوصي
وȞǽون  .مرȞز معین في القرȄة حیث یجتمع الشǼاب في الاشتراك في سǼاق الماشǽة 

منظر اجتماع الناس وفیهم الرجال والنساء والشǼاب والأطفال مع مواشیهم المتنوعة 
وهنا ǽحدث حدث هام Ǽشمول .جذلانامن الأشȞال والألوان منظرا رائعا واحتفالا 

تُّو " أو" مانجو فیراتو"ماشیتهم ǽسمى  َّȞǽّلیهما یدلان على"جَلȞ إخضاع  ومع أن
  :الماشǽة إلا أن هناك فرقا صغیرا بینهما Ȟما  المذȞور أدناه

 هذا احتفال ǽقع في Ȟل قرȄة من آلاف القرȐ : (manjuvirattu)مانجو فیراتو
قیل ساǼقا یتجمع أهل القرȄة مع مواشیهم في میدان Ȟبیر واقع  Ȟما. الواقعة في الولاǽة

ǽشد أصحاب الأǼقار والثیران فوق قرونها . داخل قرȄتهم او خارجها على Ǽعد قلیل
أشǽاء ثمینة أو أغراض أكلǽة Ȟجوائز للشǼاب والرجال الذȑ یتمȞنون على إخضاع 

ة مع أصحابها رجالا ونساء وǼعد التأكد من تجمع جمǽع المواشي الملون. تلك الماشǽة
حتى تبدأ الماشǽة تجرȐ هنا وهناك هروǼا من  في المȞان المعین یتم ضرب الطبل

المȞان حین یجرȐ الشǼاب وراء تلك الأǼقار والثیران محاولین خطف أو انتزاع ما تم 
هȞذا تجرȐ . رȃطه على قرونها ومن استطاع القǼض على الأشǽاء المرȃوطة فهي له

وفي . انجو فیراتو ȞǼل حفاوة ونشاǽ ȋشترك فیها جم غفیر من الناساحتفالات م
وفي Ǽعض . القرȐ الكبیرة والمدن تجرȐ احتفالات مانجو فیراتو في أكثر من مȞان

القرȐ تختلف أماكن التجمع حسب اختلاف طوائفهم لأن Ȟل طائفة لو Ȟانت Ȟبیرة 
 . علاحدة" مانجو فیراتو"في العدد ترȄد احتفال 

 َّȜǻّتُّوجَل(jallikkattu)  : ونجال"هو جزء من أجزاء احتفالاتȃوأنه احتفال " ماتو
إخضاع الثیران العظǽمة القوǽة من قبل الشǼاب الذین  رȄاضي شعبي حیث یتم

ǽشترȞون في عدد Ȟبیر ǽطاردون الثیران سعǽا إلى التغلب علیها والاستǽلاء على  
اكن المعینة المشهورة لهذه اللعǼات وهذا ǽحدث فقط في Ǽعض الأم. الجوائز الثمینة

وهذه الرȄاضة غالǼا ما یؤدȑ إلى إصاǼات . لاسǽما في المدیرȄات الخمس الجنوǽȃة
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وقد وقع أكثر من مئتي حالة وفاة خلال العقدین .  خطیرة ووفǽات في Ǽعض الأحǽان
وǽحتج نشطاء حقوق الحیوانات ضد هذه . الماضیین في هذه الرȄاضة الخطیرة

منعت المحȞمة العلǽا الهندǽة  م2014وفي شهر مایو عام . على مر السنین الرȄاضة
هذه الرȄاضة على سبیل الرفǼ Șالحیوان واعتبرتها جرȄمة Ǽموجب قانون منع القسوة 
للحیوانات مع أن الثیران لا یتم قتلها في مساǼقات تامیلنادو خلافا لما یجرȑ في Ǽلاد 

هذه السنة الجدیدة أصدرت الحȞومة الهندǽة وفي الثامن من شهر ینایر . اسǼانǽا
تُّومن الحظر والحرمان َّȞǽّاضة جَلȄة أمرا بإعفاء رȄزȞعد . المرǼ اǽمة العلȞولكن المح

علان الحȞومة أوقفت تنفیذ أمرها برفع الحظر تلبǽة لالتماس لجنة رعاǽة إ یومین من 
ن هذا الإǽقاف ومع ذلك قد وضحت المحȞمة أ .الحیوانات وجماعات حقوق الحیوان

إجراء مؤقت وȄتم القرار النهائي Ǽعد المزȄد من الجلسات التي ستبدأ في فبرایر 
وأخذت الأحزاب السǽاسǽة والمنظمات الثقافǽة في ولاǽة تامیلنادو تنتقد حظر . 2016

تُّو جزء لا یتجزأ من التقلید التامیلي َّȞǽّأن جَلǼ ا مجادلینǽمة العلȞ5.المح  
Ȅاضǽة التي تحتفل Ǽصورة واضحة ǼالذȞورة تكاد تكون عملا من هذه المساǼقة الر 

أعمال المقاومة الثقافǽة ضد الحداثة الحضرȄة التي تمیل إلى تهمǽش القǽم الرȄفǽة 
وراǼطة جَلّي Ȟاتو Ǽمهرجان بونجال قد رفعته فوق أصوله الإقلǽمǽة . والتقالید الزراعǽة

ǽة وحولته إلى رمز الثقافة التامیلǽة أصل . ة واعتزازهاوالجماعǽالثقافة التامیلǼ والفخر
. وجوهر للقومǽة الدرافیدǽة التي لا تزال تشȞل الحدیث السǽاسي في ولاǽة تامیلنادو

تُّو"فلذا أصǼح التوافȘ السǽاسي لصالح  َّȞǽّأمرا لا مفر منه" جَل .  
  :الیوم الراǺع

حین ǽغسل الناس ورقة الكرȞم " Ȟانو أو Ȟانمبونجال"هذا الیوم الراǼع معروف Ǽاسم 
وǽضعونها على الأرض وǽضعون علیها الأرز الملون الأحمر أو الأصفر مع أوراق 

وتقوم النساء Ǽأداء . التنبل وجوز الهند وقطعتین من قصب السȞر مع الكرȞم والموز
یتجمع الرجال والنساء والأولاد في فناء . Ǽاحهذه الشعیرة Ǽعد أخذ الحمام في الص
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وهذا ǽفعلونه لازدهار . بیوتهم لǽأكلوا من الأرز الملون المعروض وسط بیتهم
وفي هذا الیوم الأخیر من مهرجان بونجال ǽقوم الناس بزȄارة أقارȃهم . عائلاتهم

حǽة وأصدقائهم وزعمائهم وأرȃاب عملهم في منازلهم وȄزور Ǽعض الناس أماكن سǽا
وȞذا ǽمȞن أن نرȐ . تارȄخǽة وثقافǽة خارجین أو مسافرȄن إلیها من قراهم وȃلداتهم

معظم الشǼاب والعائلات ذهابهم إلى دور عرض السینما لمشاهدة الأفلام الجدیدة 
وǼعضهم ǽشتغلون . التي یتم تدشینها ǼشȞل خصوصي في أǽام هذا المهرجان

وهȞذا ǽحتفل . من مȞان قرȄب أوǼعیدǼاستقǼال وضǽافة ضیوفهم الذین یزورونهم 
الناس التامیلیون بهذه الأǽام الأرȃعة Ǽعدة طرق وسبل ملؤها الفرح والسرور والهناء 

. وǽقال إن هذا المهرجان Ȟان في الأǽام القدǽمة ǽحتفل Ǽه لمدة شهر Ȟامل. والغǼطة
الكبیر الذȑ  وهذا الیوم الأخیر ǽحتفل بذȞرȐ تیروفالوفار ، الناسك التامیلي والعالم

الذǽ ȑعتبر أعظم مؤلف علماني ألفه ") البیت المقدس"أȑ (ألف Ȟتاب تیروȞورال 
عقل الإنسان الهندȑ منذ ألفي سنة والذȑ تمت ترجمته إلى أكثر من ثلاثین لغة في 

  . العالم Ǽما فیها العرǽȃة
  :أغاني بونجال 

ȍة الخاصة ببونجال سحر ملحوǽی. للأغاني التامیل ȑتمیز في هذه الأغاني ولكن الذ
هو أنها لا تمتلك سحرها الأصلي ورائحة ترȃتها التامیلǽة فحسب بل أنها تحتفظ 

وذلك . أǽضا بǼعض من النȞهة الأدبǽة والفنǽة والتي هي فاتنة وممیزة في آن واحد
لأن الناس التامیلیین الذین یتكلمون لغة هذه الأغاني الشعبǽة، لدیهم ماض تارȄخي 

هذه الأغاني الخاصة ببونجال تعالج مجموعة من المواضǽع   .أدبي رائععظǽم وتراث 
مثل الحب والحرب والثروة والفقر وأنها أǽضا تتناول المواضǽع الدینǽة والحلقات 

وأنها تتمحور حول المشایخ الشهیرة والقادة العظǽمة والأساطیر المرتǼطة . الأسطورȄة
لدیها هذه الأغاني في مئات ولكل معبد Ȟل قرȄة في جنوب الهند . Ǽمهرجان بونجال

هناك العدید من أغاني غرǼȄة متصلة . من معابد تامیلنادو أغاني تقلیدǽة خاصة بها
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وهذه الأغاني تعȞس الفردǽة في المنطقة . إلى منطقة معینة من المناطȘ المختلفة
التي تلعب وȄرتǼط مهرجان بونجال أǽضا Ǽأنواع الرقص والدراما . وتقالیدها في العǼادة

هذه الأغاني Ǽطبǽعة الحال تشȞل الجزء الأكبر . دورا هاما للغاǽة في الثقافة التامیلǽة
  .والأعظم من هذا الكنز الثمین

غنیتان مشهورتان وفǽما یلي ما Ȟǽون معناهما في العرǽȃة أ وعلى سبیل المثال هناك 
  :على وجه التقرȄب

  میزة بونجال )1(
  وعاء الأرز للإله الشمس

  Ȟر للǼقرة والثورقصب الس
  الأرز الحلو لي ولك

  الحلیب الطازج للعائلة والأصدقاء
 التامیل دائم الشǺاب )2(

  التامیل دائم الشǼاب
 قبل وقت تحول الصخور

 نحن التامیلیین ذوȑ النضج عشنا Ȟما ǽقول الǼعض
 عند ظهور الأرز مع الزراعة على الأرض
 والحǽاة أسّسها التامیلي مع قواعد السلوك

 یǼحث عن المراعي الخضراءȞان 
 سافر مشǽا على الأقدام حین ذاك ولاحقا

 ظهرت الكلمات واللغة في العالم
  .وقدم التامیل ثقافة وجعل العالم یتوهج

ما عدا هذه الأغاني التقلیدǽة السائدة بین الشعوب هناك Ȟثیر من الأغاني المشهورة 
التي حفظوها عن ظهر قلوȃهم في الأفلام التامیلǽة التي ǽغینها الرجال والنساء و 
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 Ȑل بیت من بیوت القرȞ انا یتم تشغیل الأشرطة المسجلة لهذه الأغاني فيǽوأح
ولا یزال قرض الأشعار والأغاني مستمرا في Ȟل حین وآخر . والمدن أǽام بونجال

  . خصوصا للأفلام المنتوجة في الوقت المعاصر
مهرجانا ناǼضا Ǽالحǽاة والحیوǽة الیوم، أصǼح بونجال : احتفال بونجال خارج الهند

إن انتشار التامیلیین في جمǽع أنحاء العالم لǽس حدیث النشأة . مع وجود عالمي
وفي الوقت الراهن هناك حوالي سǼعین ملیون تامیل منتشر في أكثر من خمسین بلدا 

واحتفالات بونجال تعني الكثیر للشعب المقǽم في بلدان أخرȐ خارج . في العالم
وهذا المهرجان ǽعطیهم فرصة للخروج مع ألوان حیوǽة لأداء الطقوس  .الهند

وȄتم السعي إلى وحدة . انه ǽعطي شعور وطنهم الأم وثقافته. والاحتفالات الدینǽة
الجماعة التي متجذرة في عروق التامیلیین Ǽاحتفالهم في مȞان واحد حیث یتجمع 

  .وة عن الهندالجمǽع للقǽام Ǽطقوس بونجال وتǼادل ذȞرȄاتهم الحل
ǽمȞن تتǼع أنماȋ الاستǽطان التامیلي في وقت مȞǼر في مزارع قصب السȞر في 

في المحǽط الهندȑ؛ جاماȞǽا، وترȄنیداد ) Reunion(یونیون ȑ مورȄشیوس، جزȄرة ر 
وتوǼاغو في منطقة الǼحر الكارȄبي؛ غǽانا وسورȄنام في أمرȞȄا الجنوǽȃة؛ مزارع في 

؛ ومناجم الفحم Ȟالیدونǽا الجدیدة خارج )سرȑ لانȞا(ǽلان جنوب أفرȄقǽا؛ مالیزȄا؛ س
وفي برȄطانǽا والولاǽات المتحدة الأمرǽȞȄة وȞندا . في اندونǽسǽا وتاǽلاند. أسترالǽا

وأسترالǽا و Ǽعض من الدول المتقدمة حیث استقرت الشتات التامیلǽة جیدا، وǼعد أن 
  6.رȑ لانȞاذهبت على هجرتها الطوعǽة من ولاǽة تامیلنادو، وس

                                                            
 :الحواشي

  " بونغال"یجب نطȘ ج في Ȟلمة بونجال بنطȘ مصرȑ أو ǽمȞن أن نقول  1 
2  "History of the Tamil Diaspora (V. Sivasupramaniam)".Webpage: 
Tamil E-library Org, Retrieved 4 July 2015. 
3Sachchidananda; Prasad, R. R. (1996). Encyclopedic profile of 
Indian tribes, Discovery Publishing House. p. 183. January 3, 2012  



  2016، 1، العدد 67لد لمجا                                                        ثقافة الهند     

191 
 

                                                                                                                                          
4Webpage:pongalfestival.org/history-of-pongal.html retrieved 
January   15, 2016 
5Why the cultural argument for Jallikattu needs a hearing – An article 
by Amrit Lal in Indian Express dated January 15, 2016. 
6pongalfestival.org/pongal-around-the-world, webpage, retrieved  
January 16, 2016  
 

 
 



 
 في الدǻانة الهندوسǻة" شت بوجا"عید 

  
  **حامد رضا

  
الدǻانة الهندوسǻة من أهم الدǻانات وأعرقها وأكبرها في العالم؛ ولها أتǺاع في {

وǺمرورالزمان  جمǻع قارات العالم،إلا أن قارة آسǻا Ǻقیت مرȜزها وقلبها منذ القدم،
الراهنة أكبر الǺلاد وأعظمها وȜرورالأǻام أصǺحت الهند ونیǺال خاصة في الأǻام 

لها؛ إنها تحظى Ǻالقبول والتدوال هنا، والهندوس ǻشȜلون أغلبǻة Ȝاملة في هذین 
البلدین ǺالنسǺة إلى أصحاب الدǻانات الأخرȎ مثل الإسلام والبوذǻة، فهم ǻقومون  
. Ǻأداء جمǻع التقالید والعادات والطقوس التي لا تزال تكون جزء مهما لهذه الدǻانة

 أȏ عید الأنور، وهولي، وعǺادة إلاهة درغا دیوالي: ومن أعرف الأعǻاد عندهم
 وشت بوجا) آصرة الوقاǻة(ورȜشا بندن ) عید ولادة راما(، ورام جنمي )درغا بوجا(
)Chhath Puja( )ادة إله الشمسǺعد عید الأنوار أو عǺ ادة الیوم السادسǺع .(

مȜانا مهما وممتازا عند أتǺاع " شت بوجا"ومن بین جمǻع هذه الأعǻاد ǻحتل عید 
  .}الدǻانة الهندوسǻة

هذا العید . إن هذا العید الشهیر یختلف عن الأعǽاد الأخرȐ لأسǼاب Ȟثیرة
بوجا، إنه ǽمتد على حوالي ثلثة أǽام،  Ȟǽون ثاني أطول أعǽاد للهندوس Ǽعد درغا

وȞذلك لم Ȟǽن ǽحتفل Ǽه على مستوȐ عموم الهند بل Ȟان ǽحتفل Ǽه في شمال شرقي 
الهند في ولاǽة بهار وجارȞند والمناطȘ التي تجاورها فقط، إلا أن نطاقه قد توسع في 

                                                            
 ،جامعة جواهر لال نهرو الدراسات العرǽȃة والإفرȄقǽة ، مرȞزلǼاحث للدȞتوراها**
 .، الهنددلهينیو 
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Șثیر من المناطȞ ام الراهنة، فانتشر فيǽسبب هجرة. الأǼ ان هاتین وذلكȞس 
 Ȑم الأخرǽبیر إلى الأقالȞ عددǼ سبب . الولایتینǼ ادǽع الأعǽثم هذا العید ینفرد عن جم

أنه اختص لعǼادة الشمس؛ هم ǽعبدون الشمس وǽسجدون لها وقت طلوعها وغروȃها، 
) براتیوشا" (paratusha"، وللشمس الغارȃة )أوشا("Usha"وǽقال للشمس الطالعة 

Ǽأن  مثل الدǽانة المسǽحǽة من بین الأدǽان التي تعتقدوهذه الدǽانة  .في اللغة الهندǽة
 وسیلة رجال الدین والعلم لازمة بین العبد والمعبود، ولا ǽمȞن تصور العǼادة بدونها،

ولكنهم لا یتوسلون في هذا العید إلى إلههم برجال الدین وعلمائه للعǼادة أو لتقدǽم 
 توجد وسیلة ما بینهم وȃین الهداǽا والحلوǽات وغیرها، بل ǽعبدون وǽسجدون ولا

أǽضا، لأن للنساء مساهمات Ȟبیرة " عید النساء والفتǽات"وǽقال لهذا العید . المعبودین
في عقد جمǽع التقالید ǼالعȞس من الأعǽاد الأخرȐ التي تترجح فیها Ȟفة الرجال، 

  .فهن ǽقمن بتدبیر وإعداد Ȟل أمر Ǽالنشاȋ والاهتمام
،  )Kartika( مرة في شهر Ȟارتك: ین في سنةوǽشهد الناس هذا العید مرت

وهو شهر سادس للتقوǽم الهندوسي وهذا الشهر یوافȘ شهر أكتوȃر أو نوفمبر (
وهو أول شهر للتقوǽم ( )Chaitra(ومرة أخرȐ في شهر شیت). للتقوǽم الشمسي

، )وهو التقوǽم البنتشانك، وهذا الشهر یوافȘ شهر مارس وأبرȄل عامة الهندوسي،
ولكن الأول أعرف وأكثر تداولا من الثاني، لأن الامتناع عن الطعام العادȑ وأداء 

التقالید التي هي من ممیزات هذا العید أسهل وأروح في شهر الشتاء العادات و  جمǽع
وإذا Ǽحثنا عن أصل هذا . من شهر الصیف، لذا رغب الناس في الأول دون الثاني

، 1أȑ شت، وجدنا أنه ǽعني ستة في اللغة الهندǽة والسنسȞرȄتǽة" chhath"اللفظ 
 شهر حسب التقوǽم الهندȑ،رȄخ السادس من الاوǼما أن هذا العید ǽحتفل Ǽه في الت

ومن أهم ممیزات هذا العید هي أن الهندوس ". عǼادة شت"فذلك ǽطلȘ علǽه 
حسب -یخصونه لعǼادة الشمس فقط رغǼة في أداء الشȞر والمنة، لأن الشمس 

هي أكبر مظاهر الفطرة وأضخمها، هي أعطتهم الحǽاة والرخاء والسعة  -معتقداتهم
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Ǽاب العǽش والسȞن، ووقتهم من الأمراض الكثیرة وسهلت لهم أس على ظهر الأرض،
وصانتهم من الأسقام المعضلة مثل الجذام والبرص، لأجل ذلك Ȟرسوا هذا العید لها، 
وȃهذه المناسǼة هم یتوسلون إلیها وȄنذرون للرخاء والرغدة والحǽاة الطوȄلة للأقرȃاء 

  .والأصدقاء أǽضا
وأصله، وذهبوا فǽه مذاهب اختلف الناس في تحدید مصدر هذا العید 

مختلفة، فǼعضهم رفضوا هذا العید تمام الرفض مستدلین Ǽأنه لو Ȟان هذا العید جزء 
من الدǽانة الهندوسǽة، لذاع في Ȟل الهند، ولقام جمǽع الأتǼاع Ǽالاحتفال Ǽه، ولكنه 

رȄخ اغیرة، لأجل ذلك لǽس لهذا العید تالنطاق حتى الآن في المناطȘ الص محدود
ومنهم من ظن . فهو من مخترعات Ǽعض الهندوس القاطنین في تلك المنطقة قدǽم،

وهو Ȟتاب مقدس )(رغفیدا”Rigveda“ (أنه Ȟان یوجد قبل عصر فیدا أǽضا، لأن
ǽشتمل على الأغنǽة التي تتحدث عن عǼادة الشمس وعن نفس  )عند الهندوس

ا لنفس العǼادة ، ونجد نموذج2العادات والتقالید التي هي رائجة في أǽامنا هذه
أǽضا؛ وهي ملحمة هندوسǽة Ȟبیرة وشهیرة جدا،  )بهارتامها(”Mahabharta“في

دروȃدǼ ȑأداء نفس الطقوس التي لا تزال تتǼع في هذا العید، ”Dropati“ فیها تقوم 
الإخوة Ǽاندو قاموا   ”Pando“دروȃدȑ و”Dropati“وǽأتي الذȞر في هذا النظم أن
Ǽالاحتفال  )دومǽا(  ”Domiya“أشار علیهم الحǽȞم Ǽأداء جمǽع العادات Ǽعد أن

بذلك العید، فǼسبب هذه العǼادة نجحت دروȃدȑ في معالجة جمǽع مشاكلها، Ȟما فاز 
دلهي ) (إندرا برستا(”Ǽ “Inderprasthaاندو في الاستǽلاء من جدید على 

 إن الإله وهناك قصة أخرȐ وراء الاحتفال بهذا العید، Ȟما ǽقال. مرة ثانǽة) الموجودة
“Rama”)راما ( وعقیلته“ Sita” )صاما وعبدا الشمس في شهر) سیتا “Kartik” 

 ”Ayodhiya“خلال تتوȄجهما Ǽعد أن رجعا من المنفى إلى مدینة )Ȟارتك(
، من ذلك الوقت فصاعدا صار هذا العید من أهم الأعǽاد للهندوس، وȃدأوا )أجودǽا(

  .ǽحتفلون Ǽه ȞǼل نشاȋ ورغǼة Ȟل عام في نفس الشهر Ǽالاستمرار وǼالتأكید
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  انـــــــــوأما السبب المنطقي والعقلي وراء هذا العید فهو إن النساك في زم
 ) Veda ا  امتنعوا عن الطعام والشراب )فیداǽادة وزهدا في الدنǼة في العǼرغ

وإخلاصا في الرȄاضة، وȃدأوا یتلقون القوة والحیوǽة من الشمس، لذا ǽعبدون الشمس 
لیومین معتقدین Ǽأن هذه الأعمال مفیدة  وǽصومون وǽمتنعون عن الأطعمة العادǽة

  .جدا للصحة والبدنǽة
ǽشارك فǽ ،ةǽة اجتماعǽع الناس إن هذا العید عید اجتماعي، وله أهمǽه جم

Ǽغض النظر عن طǼقاتهم وأجناسهم، ومن الناس الذین لا ǽستطǽعون أن یهتموا بهذا 
العید Ǽسبب الإعواز مثل الفقراء والمساكین، فعلى الموسرȄن والأغنǽاء من الناس أن 
ǽمدوا إلیهم ید المعونة والتعزȄز، حتى ǽقدروا على الاحتفال بهذا العید، والمشارȞة في 

وǼمناسǼة هذا العید تتغیر مناظر القرȄة والمدینة تماما؛ تنظف فǽه . لفرحالسرور وا
والزخرفة، وتقام المعارض  الطرق والشوارع والمنازل وتزȄن ǼأسǼاب الزȄنة

والمهرجانات على شواطئ الأنهار، توجد فیها الأطعمة وأسǼاب التمتع واللهو 
  .للأطفال والرجال والنساء جمǽعا
تحمام والعǼادة والصǽام الذǽ ȑستغرق ثلثة أǽام، وتبدأ هذا العید عید الاس

 ”Ganga “الاستعدادات قبل حلوله Ǽأسابǽع؛ یذهب الأتǼاع أولا للاستحمام في نهر 
غنغا، لأنه ǽعتبر نهرا مقدسا في الدǽانة الهندوسǽة، وإذا لم یوجد ذلك النهر، انطلقوا 

ǽحفرون الترع في مȞان  ادرإلى الأنهار الأخرȐ أو الآǼار، وفي غǽاب هذه المص
قرȄب من البیوت، ثم یتغطسون في الصǼاح الǼاكر وǽأخذون مقدارا من هذه المǽاه 

وǽعتني الناس عناǽة Ȟبیرة Ǽالمأكولات والأطعمة والأثمار . المقدسة في البیوت
المتنوعة، فهم یبذلون قصارȐ جهودهم في الحصول على جمǽع الأثمار المتواجدة 

ذلك الوقت، ثم ǽقدمونها إلى إلههم الشمس، وإن أمور الطǼاخة تكون في الأسواق في 
مختلفة عن الأǽام الأخرȐ، في هذا الأمر تتخذ جمǽع خطوات الحǽطة والاهتمام في 
أدق صورة وأعمقها، Ȟي تǼقى المأكولات نظǽفة وطاهرة، فتكون الأواني لهذه الأǽام 
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ǽام العادǽة، هم ǽطبخون العدس من النحاس الأصفر، ولا تستخدم مرة أخرȐ في الأ
الدǼاء في السمن الخالص المستخرج من لبن الǼقر، لأن الǼقرة حیوان  والحمص مع

مقدس عند الهندوس، ولا Ȟǽون الملح ملحا عادǽا، بل Ȟǽون ملحا معدنǽا ǽستعمل في 
الطبخات في أǽام الامتناع عن الطعام المطبوخ على النار فقط، إنهم ǽستخدمون ماء 

غنغا في جمǽع هذه الماكولات تǽمنا وتبرȞا، فمرة Ȟǽون Ǽمقدار Ȟاف حسب  نهر
الضرورة وǼعد ذلك یرشون قطرات على طعامهم على سبیل التǽمن، وȞذلك لا 
ǽستخدمون موقدا عاما Ǽسǽطا بل Ȟǽون موقدا من التراب، ووقودها تكون من الأنبج 

طعمة، بل هي من واجǼات ثم لا ǽسمح لعامة الناس أن ǽطبخوا هذه الأ. أوالصندل
النساء اللاتي أردن أن ǽصمن، والصوم عند الهندوس الامتناع عن الطعام المطبوخ 

وهذه العملǽات ǼمثاǼة الاستعدادات للأǽام القادمة، Ȟأنهم ǽطهرون أنفسهم . على النار
 "Nahaykhay"قبل أن یدخلوا في مرحلة العǼادة، وǽقال لهذا الیوم في اللغة الهندǽة 

وخلال هذه الأǽام هم یهتمون Ǽالنظافة والطهارة اهتماما Ȟثیرا، ). الاستحمام والطعام(
Ǽعد ذلك ǽصنعون الأمȞنة الخاصة المدورة المرتفعة، لǽضعوا علیها الأǼارȘȄ المفعمة 

، المزȄنة Ǽالسرج الترابǽة وصور -الذȞور منها والإناث-Ǽالماء المقدس، والأوثان 
تراب، ثم ینظفون جمǽع الطرق المهدǽة إلى الأنهار وȄزȄنونها الفیل المصنوعة من ال

  .Ǽأنواع مختلفة من الأزهار
یذهبون مرة أخرȐ إلى ) Ȟهرنا("Kharna"وفي الیوم الثاني وǽطلȘ علǽه 

نهر غنغا أو إلى الأنهار الأخرȐ في الصǼاح، وȄجیئون Ǽالمǽاه، ثم ǽطبخون 
الǼقر، ونوعا من الحلوǽات في  الفطیرات في السمن الخالص المستخرج من لبن

مع الرز والسȞر، وتطبخ جمǽع هذه الأطعمة على موقد ترابي ووقودها  حلیب الǼقر
وǽأكل النساك والزهاد أولا هذا الطعام المقدس، ثم . تكون من خشب الأنبج والصندل

وهو " parsad"وǽطلȘ على هذا الطعام . الأعضاء والأقرȃاء والأصدقاء ǽأكلونه
وǼعد  لیل من الأطعمة أو الأثمار وغیرها المهداة للأصنام Ǽعد هذا الطعام،مقدار ق
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والصǽام عند الهندوس ȞǼل عمومي هو الامتناع عن .(ǽصومون " البرساد"استهلاك 
  ).الطعام المطبوخ على النار

وفي الیوم الثالث ǽستǽقظون صǼاحا Ǽاكرا، Ȟما نحن نستǽقظ وقت السحر 
ي البیت أو في الأنهار إذا أمȞن، ثم یلمعون الموقد في شهر رمضان، وǽستحمون ف

بروث الǼقرة أو التراب الأصفروǽطبخون على نفس الموقد وȃنفس الوقود في أواني 
وفي هذا الیوم یذهب الرجال . النحاس الأصفر لمساء ذلك الیوم ولصǼاح الیوم القادم

إلى ذلك Ȟل ǽشترȑ  إلى الأسواق لشراء الأثمار التي توجد في الأسواق، وǼالإضافة
 .قصب السȞر لأهمیته ǼالمناسǼة

وفي مساء الیوم الثالث یذهب الذین ǽصومون حفاة في أجمل لǼاس وأجوده 
Ǽالمرافقة مع الأصدقاء والأقرȃاء إلى شواطئ الأنهار في صورة موȞب، وتوضع 
جمǽع الأثمار والحلوǽات في سلة Ȟبیرة، وǽحملها رجل واحد، ورجل آخر ǽحمل 

وǼالإضافة إلى . للشمس المعبود وȄنشدون أناشید التمجید والتجلیل. لسȞرقصب ا
إنهم لا ǽمشون على . هذا الموȞب ǽقصد Ǽعض الناس إلى الأنهار عن طرق مختلفة

أرجلهم، بل یزحفون إلى اتجاه النهر وفي الطرȘȄ وǽستمرون في تقبیل الأرضǽة حتى 
ǽستحمون وǽأخذون المǽاه في وǼعد الوصول إلى شواطئ الأنهار . ǽصلوا النهر

الأǼارȘȄ وǽضعونها على مȞان مرتفع مخصص لذلك، وǽعبدونها، وǽقǽمون قصب 
السȞر في المǽاه، وقبل غروب الشمس Ǽساعة أو ساعتین، ǽقومون في الأنهار 
وǼȄقون واقفین حتى غروب الشمس، وفي اللحظة التي تغرب فیها الشمس، ǽحملون 

وفي نفس . ار والحلوǽات في صورة Ȟأنهم ǽقدمونها إلیهاجمǽع ما في السلة من الأثم
الوقت ǽصب أحد من أعضاء الأسرة أو الأصدقاء حلیب الǼقر على جمǽع 

Ǽعد ذلك یخرجون من المǽاه، ولا یرجعون إلى البیت بل یبیتون على . التقدǽمات
لدین، وهذا اللیل على الشواطئ Ȟǽون لیل العǼادة والتزهد للنساك ورجال ا. الشواطئ

ولیل اللهو واللعب للفتǽان والفتǽات والأطفال، فتنور الشواطئ، وتزȄن الدȞاكین، Ȟأن 
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الشواطئ موضع للمهرجان، فیها أنواع مختلفة من أسǼاب اللعب والاستمتاع، وتجد 
في الفضاء من حین إلى آخر، بینما  النارȄة مȞانا ممتازا، وهي تطلȘ الألعاب

وȄنعزلون، وهم مشغولون  هذه الضوضاء والغوغاء، جماعة من الأتǼاع یتنحون عن
  .في إنشاد الأناشید حتى ینقضي اللیل

فهم  وفي صǼاح الیوم التالي إن الذین ǽصومون من الرجال والنساء،
ǽستǽقظون قبل ساعتین من طلوع الشمس، وȄدخلون في المǽاه مرة أخرȐ، وȄنتظرون 

ǽعرضون جمǽع الأثمار لطلوع الشمس، وفي الوقت الذȑ تطلع فǽه الشمس 
والحلوǽات في طست أو في سلة إلى إله الشمس بنفس الطرȄقة الساǼقة، وǽعبدونها 
Ǽأوضاع مختلفة؛ فǼعضهم ینتصبون في مواجهتها، بینما الǼعض الآخر یرȞعون لها، 

ثم . فیǼقي هؤلاء واقفین في المǽاه لفترات طوȄلة، سواء Ȟانت المǽاه حارة أو Ǽاردة
لمȞان المرتفع وǽطرحون الحطام في النهر، Ǽعد ذلك ǽطلقون الألعاب یهدمون ذلك ا

Ǽعد ذلك  النارȄة، وهذا إعلان عن انتهاء العید، فǽفطرون على تلك الحلوǽات،
والأثمار على  وȄوزعون تلك الحلوǽات یرجعون إلى بیوتهم مرتاحین ومسرورȄن،

  .عید إلى نهایتهالأقرȃاء والأحǼة والفقراء والمساكین، هȞذا ǽأتي هذا ال
 :الحواشي

                                                            
1Page no.212, Ahmad, Zameer, Hindi-Urdu dictionary,2012AD 
Islamic book service private limited, Patodi House Darya Ganj, 
New Delhi, 110002 

ŉ، ،116: رقم الصفحة 2 ͚ʿ ͝ ɩ ͚ˁ ơ ňʁ͞ɷȩد ƀȆ ŅɃ͢Ųɬ͝ر  Ɗ͚ Ƃȇ ؤوںőɡ͙Ɇ͢،رام Ɓʎ͛ɨ͙ȶ ،ŕ̯Ɩ͚Ņȴ دŅƩ͛Ŕ͞ƍ1991لا ŝɷ͙ƌ͜ اőƚ͙،    ،یŔ͝ƍŕɧ͜ɥٔ
  Ņ̛ƕ͜،Ŷ͙ɭɢ͡Ɖ͞ر۔

  :المصادر والمراجع
ŅɃ͢Ųɬ͝ر، Ɗ͚ Ƃȇ ؤوںőɡ͙Ɇ͢،Űʊ͛˕ȥŅƈ͜ ŶȰلا،Ŕ͜ƍہ اŕɧ͜Ƌ͚1939لا ŝɷ͙ƌ͜ اőƚ͙،   ر۔Ņ̛ƕ͜،Ŷ͙ɭɢ͡Ɖ͞ ،یŔ͝ƍŕɧ͜ɥٔ  

  Ŕ͝ƍŕɧ͜ɥٔی، Ņ̛ƕ͜،Ŷ͙ɭɢ͡Ɖ͞ر۔   ،őƚ͙ا ŝ͙ɷƌ͜ لاƂȇ1939اوŅƈ͚ر،ŕɧ͜Ƌ͚ہ اŔ͜ƍ،لاőɡ͙Ɇ͢،Űʊ͛˕ȥŅƈ͜ ŶȰؤوں 



  2016، 1، العدد 67لد لمجا                                                        ثقافة الهند     

199 
 

                                                                                                                                          
،ŉ ͚ʿ ͝ɩ ͚ˁ ơ ňʁ͞ɷȩد ƀȆ ŅɃ͢Ųɬ͝ر  Ɗ͚ Ƃȇ ؤوںőɡ͙Ɇ͢،رام Ɓʎ͛ɨ͙ȶ ،ŕ̯Ɩ͚Ņȴ دŅƩ͛Ŕ͞ƍ1991لا ŝ͙ɷƌ͜ اőƚ͙،   ر۔Ņ̛ƕ͜،Ŷ͙ɭɢ͡Ɖ͞ ،یŔ͝ƍŕɧ͜ɥٔ  
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  :عرض Ȝتاب
  

  .في لیبǻا المحلي دسترة الحȜم: اسم الكتاب
  .الدȜتور علي عبد العزȂز العǻساوȏ  :اسم المؤلف
  144: عدد الصفحة

  **حامد رضا: إعداد

  
فبرایر عام  17شهدت Ǽلاد لیبǽا تقلǼات واصطدامات وصراعات منذ ثورة 

Ǽعد ذلك اختلف الناس في نوعǽة و م التي أطاحت ǼحȞومة معمر القذافي ، 2011
هم الحبیب، وتفرقوا على أساس الخلافات السǽاسǽة وطنالدǽمقراطǽة وتنفیذها في 

قسم ǽتهم إلا عمقا إلى حد یُرȐ أنه ستوالدینǽة والإقلǽمǽة، وما زادت الأǽام تفرقهم وتش
 فقد وحدته في المستقبل القرȄب،لأن الفوضى Ȟانت فاشǽة،ǽس في أجزاء وǼالتالي
إلى الأسلحة، وسالت الدماء وقتل الأبرȄاء، وسلط علǽه السǽاسǽة ولجأت الأحزاب 

ومع الأسف وقعت جمǽع هذه . التدمیر والتخرȄب، وصارت الحال شǼه حرب أهلǽة
الحوادث الدموǽة Ǽعد أن ساهم الشعب اللیبي موحدین Ǽحماسة وإخلاص في 

وزاد . یز العرقي والإقلǽميتمیالتورȄة عن أرضهم Ǽغض الطرف عن ااستئصال الدȞت
  .الطین بلة حینما تدخل الجǽش اللیبي

ولو أمعنا النظر في جمǽع هذه الشؤون وجدنا أن نوعǽة الجمهورȄة والحقوق 
فاختلفوا عما إذا تكون مرȞزȄة أو  ،تفرقةالاقتصادǽة هي أصل النزاع ومصدر ال

مالیزȄا، أو نوع آخر منها  فیدرالǽة، أو Ȟلتیهما معا، أوجمهورȄة وإسلامǽة Ȟما نرȐ في
هل الحقوق الاقتصادǽة والموارد  .جمهورȄة مǼاشرة Ȟما نرȐ في دولة سوǽسرا مثل

فلحل جمǽع  الطبǽعǽة ستكون لسȞان تلك المنطقة أوهي تحول إلى عقارات الحȞومة؟

                                                            
لال نهرو،  جامعة جواهر، والإفرȄقǽةالدراسات العرǽȃة  Ǽاحث للكتوراه، مرȞزلا**

 .، الهندنیودلهي
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جمǽع الأمور في  رظنوالجدال شȞلت اللجنة لدسترة الحȞم، وهي ت هذه المشȞلات
  .الاعتǼاروتأخذها Ǽعین 

قدّم الدȞتور علي  فنظرا إلى هذه الأحوال السǽاسǽة والاقتصادǽة الخطیرة
" دسترة الحȞم المحلي في لیبǽا"في ىشȞل Ȟتاب أسماه عبد العزȄز العǽساوȑ اقتراحات 

ومن الأغراض الحقǽقǽة وراء تألیف هذا الكتاب تقدǽم نماذج  .الذȑ صدر حدیثا
ي وǽȞفیته وانقسام الموارد الطبǽعǽة بین الناس في شيء لصورة الفیدرالǽة والحȞم المحل

من التفصیل، والتوفیȘ والإصلاح بینهم في ضوء تجرȃات الǼلاد المختلفة وخاصة 
من هنا اقترح علي العدید من : "Ǽصفته سفیرا لدȐ الهند، Ȟما ǽقول المؤلف نفسه

لمحلي وǽضمن مقترحا علّه ǽساهم في حل موضوع الحȞم ا) أصوغ(الإخوة أن أصǽغ 
الحقوق للیبیین في الموارد الطبǽعǽة والتنمǽة، انطلاقا من تجارب الدول وخاصة الهند 

وقد وجدت أن الفȞرة مناسǼة لعلي أساهم في التوفیȘ والإصلاح  ǼحȞم عملي فیها،
  .1"بین الناس

صفحة، وفǽه مقدمة، وثلاثة ) مأة وأرȃع وأرȃعین( 144وǽشتمل الكتاب على 
المǼحث الأول . مصادر ومراجعفهارس ة، وفي نهاǽة الكتاب توجد مǼاحث وخاتم

فیها تجرȃة الهند، وتجرȃة  یتحدث عن تجارب Ǽعض الدول في الحȞم المحلي،
الولاǽات المتحدة الأمرǽȞȄة، وتجرȃة سوǽسرا، وتجرȃة مالیزȄا عن الحȞم المحلي 

تحلیلǽة لتجارب جمǽع  والمǼحث الثاني یتناول نظرة. والدستور الوفاقي أو الفیدرالي
 .الدول المذȞورة أعلاه، وȃین فǽه المؤلف الجوانب الإیجابǽة والسلبǽة للنظام الفیدرالي

والسبب الرئǽسي وراء بداǽة هذا الكتاب من تجرȃات هذه الدول هو أن سȞان هذه 
الدول ǽعǽشون في السلم والأمن وȄوجد فیها الاستقرار والهدوء على الرغم من تواجد 

فǽمȞن لدولة لیبǽا التي ǽعǽش فیها المسلمون . نوعات الدینǽة والعرقǽة واللغوǽة Ȟثیراالت
فیها الهدوء والطمأنینة،  هذا النظام لكي ǽعم  خذفقط من العرقǽات المختلفة أن تت

                                                            
  .2:مقدمة الكتاب، رقم الصفحة 1
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فلیبǽا لǽست بدعا من الدول فما تمر Ǽه قد مرت Ǽه دول أخرȐ بل :" فǽقول المؤلف
والمǼحث الثالث والأخیر  .2"أكبر وأعقد من لیبǽا ȞǼثیر وأن مشاكل هذه الدول Ȟانت

وهذا المǼحث هو الموضوع الرئǽسي لهذا  ǽعالج دسترة الحȞم المحلي في لیبǽا،
  .وفي الخاتمة خلاصة الكلام وزȃدة الموضوع. الكتاب

وفي نهاǽة المǼحث الثاني حیث یتحدث عن نظرȄة تحلیلǽة عن جمǽع ما 
ؤلف أن التوازن والتسوǽة بین المرȞز والسلطات المحلǽة أمر بیّن الم قدم من أمثال،

فعلى مسؤولي الدستور أن  دقیȘ وخطیر جدا، وهي تختلف من بلد إلى آخر،
في النهاǽة فإن مسألة التوازن بین المرȞز : "ها بدقة وعمȘ، فهو ǽقولǽلاحظوا 

روف التي ǽمر والسلطات المحلǽة مسألة دقǽقة وتختلف من بلد لبلد، وتعتمد على الظ
بها ومدȐ حساسیتها فلا توجد وصفة ثابتة عامة في الأمر، وإنما ǽعتمد الأمر على 
التقدیر الواقعي للظروف المحǽطة ǼالحȞومة والنظام ȞȞل في البلد، ومدȐ إدراك 
وعي القائمین على الأمر بهذه النقطة تحدیدا والمساحة الممȞنة منها التي تخدم البلد 

  3".هوتحافظ على وحدت
حیث تحدّث عن تجرȃة  ومن أهم الأمور التي نلاحظ في المǼحث الأول

المسلمین أنهم إذا أرادوا أن ینفذوا ا مالیزȄا أن المؤلف یرȄد أن ǽقول لسȞان Ǽلاده
المسلمین أن  الشرȄعة الإسلامǽة في الǼلاد التي تخص المسلمین فقط، فلا یُجبر غیر

زȄا حیث ǽسود التعاǽش السلمي والأمن یخضعوا لها Ȟما نجد نموذجها في مالی
ǽ ماȞ ،انهاȞست : "المؤلف قولوالسلام بین سǽة لǽمقراطǽد هنا أن الدȞغیر أننا نؤ

هدفا Ǽحد ذاتها وإنما هي وسیلة وآلǽة من آلǽات تحقیȘ الشورȐ التي أمر بها دیننا 
وضع شرȄطة أن ت) مجلس الشورȐ (الحنیف، والبرلمان Ǽغرفتǽه ǽمȞن أن ǽطلȘ علǽه 

له القواعد المناسǼة لتحقیȘ الشورȐ داخل المجلس نفسه، وأǽضا القواعد والآلǽات 
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وفي موضع آخر هو . 4"المناسǼة لتحقیȘ المشاورات المجتمعǽة خارجه ǼشȞل حقǽقي
أن Ȟǽون مسلما ولیبي الأصل والجنسǽة وألا ǽحمل : "ǽقول عن شروȞ ȋون الرئǽس

في الاختصار تحول المؤلف إلى صلب  وǼعد عرض التجرȃات. 5"جنسǽة بلد آخر
الموضوع، و بیّن خططه واقتراحاته للحȞم المحلي في Ǽلاده، فدǽمقراطǽة لیبǽا هي 

دǽمقراطǽة إسلامǽة  أشǼه شيء بدǽمقراطǽة هندǽة سوȐ أن دǽمقراطǽة لیبǽا ستكون 
  .وفیدرالǽة

هناك الإسهاب الهȞǽل الإدارȑ للǼلاد ونوعیته فȞǽون  بیّن المؤلف Ǽقدر من
مجلس : مجلس الشورȐ، وهو ǽحتوȑ على غرفتین رئǽس ونائǼه، ثم البرلمان أو

وتتكون الحȞومة المرȞزȄة من رئǽس الوزراء ومجلس الوزراء . الشیوخ ومجلس النواب
وتلیها المحافظة وهي تشتمل على المجلس  .والهیئة الوطنǽة لتنمǽة المحافظات

ثم تكون . یئة الوطنǽة لتنمǽة المحافظاتالتنفیذȑ والجمعǽة التشرȄعǽة ومȞتب اله
بلدǽة ینتخب لها عمید، والمجلس البلدȑ، وفي نهاǽة الهȞǽل الإدارȞǽ ȑون فرع 

  .للبلدǽة والحي أو القرȄة
 وفي خاتمة الكتاب بیّن المؤلف التحدǽات والمشȞلات التي سیواجهها

والرقاǼة على الإدارة فمن هذه المشȞلات ضمان الشفافǽة  استقرار الدǽمقراطǽة،
 وفي رأȑ المؤلف. ثم قدم المؤلف الحلول لهذه المشاكل .ومؤسسات الحȞم المحلي

 Right to)أهم سبل لتروǽض جمǽع العقǼات هي دسترة حȘ المعلومات
Information Act) ضاǽما یوجد هذا القانون في الهند أȞ للمواطنین.  

لǽة طوȄلة للمؤلف في وخلاصة القول أن هذا الكتاب نتیجة تجرȃة عم
وǽعتبر هذا :" ...مجالات شتى، Ȟما هو مȞتوب على الغلاف الخلفي لهذا الكتاب

الكتاب حصیلة تجرȃة عملǽة لسنوات طوȄلة للمؤلف في مستوǽات مختلفة من العمل 
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التنفیذȑ والسǽاسي والدبلوماسي اطلع خلالها على هذه الدول وخاصة الهند التي 
Ȟنه من عمل إسقاطات الواقع اللیبي Ǽالاستفادة من هذه عمل فیها سفیرا مما م

رȄخ لیبǽا Ǽعد ثورة الساǼع االتجارب، Ȟما ǽأتي هذا الكتاب في مرحلة عامة من ت
عشر من فبرایر وهي مرحلة إعداد الدستور والذǽ ȑعتبر موضوع الحȞم المحلي أحد 

لف لجهود بناء المواضǽع الرئǽسǽة فǽه، وعلǽه ǽعد الكتاب إضافة مهمة من المؤ 
فهذا الكتاب لǽس نموذجا لدسترة الحȞم المحلي  ".الدولة في المرحلة الانتقالǽة الحالǽة

  .في لیبǽا فحسب بل للبلدان العرǽȃة الأخرȐ أǽضا التي تواجه أزمات سǽاسǽة
وأما مؤلف هذا الكتاب فهو الدȞتور علي عبد العزȄز العǽساوȑ من موالید 

. م1989من وزارة الشؤون الخارجǽة اللیبǽة منذ عام  م، وهو دبلوماسي1966عام 
وإنه عمل Ǽالسفارة اللیبǽة برومانǽا، Ȟما أنه . حصل على درجة الدȞتوراه في الاقتصاد

-م2005( شغل منصب المدیر العام لصندوق الخصخصة في لیبǽا خلال الفترة 
 - م2006(ة ، والمدیر العام لمرȞز تنمǽة الصادرات اللیبǽة خلال الفتر )م2006
 -م2007(ووزȄر شؤون التجارة والاستثمار والاقتصاد في لیبǽا خلال الفترة ) م2007
Ȟما أنه Ȟان أستاذا جامعǽا . م2010وتعیّن سفیرا للیبǽا لدȐ الهند في عام ). م2009

وفي وقت لاحȘ، في بداǽة . متعاونا Ǽالجامعات اللیبǽة في تخصص الاقتصاد
 17ضم إلى شعب لیبǽا خلال الثورة التي بدأت في م استقال من منصǼه وان2011
وأثناء فترة الثورة، قام المجلس الوطني الانتقالي بتعیینه وزȄرا للشؤون . م2011فبرایر 

الخارجǽة، Ȟما شغل منصب نائب رئǽس مجلس الوزراء ورئǽس الوزراء ǼالوȞالة 
الانتقالي  م، ونجح في حصول الاعتراف Ǽالمجلس الوطني2011للثورة خلال عام 

وǼعد الانتهاء من مهمته في الثورة بنهاǽة عام . من إǽطالǽا وفرنسا ودول أخرȐ أǽضا
م عاد للانضمام إلى وزارة الشؤون الخارجǽة مجددا وأعید تعیینه سفیرا للیبǽا 2011

  . 6م وقدم أوراق اعتماده مرة أخرȐ في الهند2012لدȐ الهند في عام 
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  :تقرȂر
 

  هموم القضǻة الفلسطینǻة في شعر محمد إقǺال
  

 ȏقي الندوǻاث الإسلام الصدǻغ**  

  
أقام المȞتب الهندȑ الإقلǽمي لراǼطة الأدب الإسلامي العالمǽة في نیودلهي،   

". هموم القضǽة الفلسطینǽة في شعر محمد إقǼال: "الهند في مقره ندوة أدبǽة عنوانها
ألقى فیها الأستاذ الدȞتور شفیȘ . م3/11/2015الموافȘ ه 2/1/1437وذلك في 

اهتم أدǼاء اللغة : أحمد خان الندوȑ مقالته حول الموضوع المذȞور أعلاه، قال فیها
ولم یزل المسلمون في الهند . الأردǽة وشعراؤها Ǽالقضǽة الفلسطینǽة اهتماما متواصلا
للعدل والسلام، منزعجین من وفي سائر شǼه القارة الهندǽة وجمǽع سȞانها المحبون 

للفلسطینیین، اللذین یتجلǽان من خلال الشاعر الإسلامي  همجور الیهود واضطهاد
Șاعثة على القلǼ صورة مؤثرةǼ الǼبیر من . محمد إقȞ احتجاج شدید مع حشدǼ إنه قام
البرȄطانǽة لاستǽطان الیهود في الأراضي  الناس Ǽمدینة لاهور ضد رعاǽة الحȞومة

ثمّ سافر إلى فلسطین Ǽالقطار للمشارȞة في ندوة قامت على دعوة من . الفلسطینǽة
سماحة المفتي أمین الحسیني رحمه الله في صالح القدس، شارك فیها العلامة محمد 

لیئة الم" ذوق وشوق "وقرض فیها قصیدته الشهیرة المعروفة بـ. إقǼال مشارȞة فعالة
Ǽالحرقة والحرارة والحماس والتأكید على ضرورة توحید صفوف العرب والمسلمین  من 

ثم شارك في ندوة الجمعǽة الوطنǽة البرȄطانǽة . أجل استعادة المجد الإسلامي المفقود
إن Ȟان في رأȑ المستعمر الغرȃي حȘ إسȞان : م حیث قال 1937یولیو  27في 
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هم فیها من قبل، فلماذا لم ǽعط هذا الحȘ نفسه الیهود في فلسطین بناءً على سȞن
  : أسǼانǽا لمدة طوȄلة من قبل/للعرب Ǽحجة سȞنهم في أندلس

ŧƤ Ŕȕا ŅǷ   Ņƚ͙ Ƃɑ͢ك Ų̥ƕ͝ ŶƔ͞ Űɫ͝ʡʈ̃Ǩ͙دي 
ŅǷ Ųɬ͝Ǽں اŕǞ ŮɃ͢ب   űɫ̝͝ƕ͙ ŧƤ Ŕ͞ƍ Ŷ͝ɭƊ͙Ņɡ͞ʃɉ͢  

م إلى الآنسة مارغرȄت 1937ستمبر  6وǼالتالي فإنه أرسل رسالة  في   
طنǽة البرȄطانǽة، استلفت فیها نظرها إلى القضǽة فارغوهرسن رئǽسة الجمعǽة الو 

  .الفلسطینǽة، مؤȞدا على عدم تقسǽم القدس على الإطلاق
   ȑقي الندوǽاث الإسلام الصدǽة  ،ثم تقدّم غǽȃس اللغة العرȄعضو هیئة تدر

بیت المقدس عبر : "وآدابها في Ȟلǽة ذاكر حسین بجامعة دلهي، Ǽمقالة عنوانها
تارȄخه منذ الفتح الإسلامي إǼّان حȞم الخلǽفة الراشد سیدنا استعرض فیها " العصور

عمر الفاروق Ǽقǽادة سیدنا أبي عبیدة الجرّاح وسیدنا خالد بن الولید رضي الله عنهم 
وذȞّر بنصر . م لغاǽة الوضع الراهن في عصرنا هذا636ه الموافȘ عام 15عام 

دس إلى سیدنا عمر صفرانیوس مفتاح الق/المسلمین القدس وتسلǽم أسقف الروم
الفاروق شخصǽا، Ǽموجب شرȄطته الخاصة؛ حیث أصدر سیدنا عمررضي الله عنه 
اتفاقǽة صرّح فیها Ǽحرمة Ȟنائسهم، وأموالهم وأعراضهم وأسواقهم وتكرȄم Ȟافة بني آدم 
والتسامح في جمǽع المعاملات، حتى وافقوا على ذلك وتأثروا Ǽالأخلاق الإسلامǽة 

نسانǽة التي أدّت إلى قبولهم الإسلام برغǼة وشوق طوعا Ǽصورة السمحاء والقǽم الإ
  .تدرȄجǽة

الأستاذ المشارك في  ،قال رئǽس الحفل الدȞتور محمد عبید الرحمن طیب  
إنّ الجلسات الأدبǽة التي :اللغة العرǽȃة وآدابها بجامعة جواهر لال نهرو، نیودلهي
وصل بین الثقافتین العرǽȃة تنظمها راǼطة الأدب الإسلامي العالمǽة هي حلقات 

إنها نافعة جدّا للدارسین والمدرسین والمثقفین جمǽعا على حد سواء من . والهندǽة
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لكانت أجدȐ  تحبذا لو تمت ترجمة هذه المقالات إلى العرǽȃة ونشر . غیر رȄب
  .نفعا

وانتهت بإنشاد أنشودة عنوانها  بدأت الجلسة بتلاوة آȑ من ذȞر الحǽȞم  
أما ). جراهعلی(من أناشید السیدة ضǽاء احتشام أحمد الندوȑ  "لهفة فلسطین"

  .المشارȞون والمناقشون فإنهم Ȟانوا من جامعات العاصمة الهندǽة الثلاث
***  
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